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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

19 JULI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 3 mei 2006 tot de bepaling van de voorwaarden en de
modaliteiten om een arbeidscontract aan te gaan in het kader van het
juniorprogramma van de Belgische ontwikkelingssamenwerking,
bl. 66136.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 JULI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 26 november 2013 in uitvoering van artikel 191, § 3, van de
wet van 27 december 2006 houdende diverse bepalingen (I) met
betrekking tot de projecten voor de primaire preventie van burn-out op
het werk, bl. 66138.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

11 MAART 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 28 juni 2007,
gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek,
tot vaststelling van een financiële vergoeding voor nachtarbeid voor de
leden van het rijdend personeel tewerkgesteld in de ondernemingen
van het goederenvervoer ten lande voor rekening van derden en/of
van de goederenbehandeling voor rekening van derden. — Erratum,
bl. 66142.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

19 JUILLET 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
3 mai 2006 fixant les conditions et les modalités pour souscrire un
contrat de travail dans le cadre du programme junior de la coopération
belge au développement, p. 66136.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 JUILLET 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
26 novembre 2013 en exécution de l’article 191, § 3, de la loi du 27
décembre 2006 portant des dispositions diverses (I) relatif aux projets
destinés à la prévention primaire du burn-out au travail, p. 66138.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

11 MARS 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 28 juin 2007, conclue au sein de la Commission
paritaire du transport et de la logistique, fixant une indemnité
financière pour des prestations de nuit pour les membres du personnel
roulant occupés dans les entreprises du transport de choses par voie
terrestre pour compte de tiers et/ou de la manutention de choses pour
compte de tiers. — Erratum, p. 66142.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

27 MAART 2018. —- Ministerieel besluit betreffende de bepaling van
het aantal erkende voltijds equivalenten voor 2018 van de Diensten
Maatschappelijk Werk van de Ziekenfondsen, bl. 66142.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

26 APRIL 2018. — Ministerieel besluit tot vastlegging van het totale
aantal subsidiabele uren gastopvang 2018 en tot bepaling van het
maximale aantal subsidiabele uren per erkende dienst voor gastopvang
voor het werkjaar 2018, bl. 66145.

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

12 JULI 2018. — Ministerieel besluit houdende uitvoering van
artikel 2 en 4 van het besluit van de Vlaamse Regering van
31 januari 2014 betreffende erkenningen van producenten- en
brancheorganisaties, wat betreft de sector rundvlees, bl. 66146.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

14 MEI 2018. — Ministerieel besluit houdende vaststelling van de
projectmaatregelen die in aanmerking komen voor subsidies in het
kader van de 12de oproep in uitvoering van het besluit van de Vlaamse
Regering van 30 september 2016 betreffende het Pendelfonds,
bl. 66148.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

27 JUNI 2018. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeen-
schap houdende goedkeuring van het aanhangsel nr. 12 bij de
beheersovereenkomst van de “Office de la Naissance et de
l’Enfance” 2013 – 2018, bl. 66151.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

13 JULI 2018. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de onderwijseenheid « Voortgezette opleiding :
hart-longenreanimatie en desobstructie bij de zuigeling en het kind tot
3 jaar » (code 800005U21D1) gerangschikt op het niveau van het hoger
secundair doorstromingsonderwijs van het onderwijs voor sociale
promotie, bl. 66152.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

Bien-Être, Santé publique et Famille

27 MARS 2018. — Arrêté ministériel fixant le nombre d’équivalents à
temps plein agréés pour 2018 des services de travail social des
mutualités, p. 66143.

Autorité flamande

Bien-Être, Santé publique et Famille

26 AVRIL 2018. — Arrêté ministériel fixant le nombre total d’heures
subventionnables d’accueil temporaire 2018 et fixant le nombre
maximal d’heures subventionnables par service agréé d’accueil tempo-
raire pour l’année d’activité 2018, p. 66145.

Autorité flamande

Agriculture et Pêche

12 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant exécution des
articles 2 et 4 de l’arrêté du Gouvernement flamand du
31 janvier 2014 relatif aux agréments d’organisations de producteurs et
d’organisations interprofessionnelles, en ce qui concerne le secteur de la
viande bovine, p. 66147.

Autorité flamande

Mobilité et Travaux publics

14 MAI 2018. — Arrêté ministériel établissant les mesures de projet
qui sont éligibles au subventionnement dans le cadre du 12ème appel
en exécution de l’arrêté du Gouvernement flamand du
30 septembre 2016 relatif au Fonds des Migrations pendulaires,
p. 66149.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

27 JUIN 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française portant approbation de l’avenant n° 12 au contrat de gestion
de l’Office de la Naissance et de l’Enfance 2013-2018, p. 66150.

Ministère de la Communauté française

13 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de l’unité d’enseignement intitulée « Formation continue :
réanimation cardiopulmonaire et désobstruction chez le nourrisson et
l’enfant jusqu’à 3 ans » (code 800005U21D1) classée au niveau de
l’enseignement secondaire supérieur de transition de l’enseignement de
promotion sociale, p. 66151.
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Duitstalige Gemeenschap

Deutschsprachige Gemeinschaft

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

20. JUNI 2018 — Erlass der Regierung zur Billigung der am 24. März 2018 verabschiedeten neuen Satzungen des
Belgischen Roten Kreuzes, S. 66152.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

20 JUNI 2018. — Besluit van de Regering tot goedkeuring van de
nieuwe statuten van het Belgische Rode Kruis, aangenomen op
24 maart 2018, bl. 66153.

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

5. JULI 2018 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Exekutive der Deutschsprachigen
Gemeinschaft vom 21. Oktober 1992 zur Schaffung der Basiskonzertierungsausschüsse der Deutschsprachigen
Gemeinschaft, S. 66154.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

5 JULI 2018. — Besluit van de Regering tot wijziging van het
besluit van de Executieve van de Duitstalige Gemeenschap van
21 oktober 1992 tot inrichting van de Basisoverlegcomités van de
Duitstalige Gemeenschap, bl. 66155.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

19 JULI 2018. — Decreet houdende verscheidene fiscale bepalingen,
bl. 66162.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

19. JULI 2018 — Dekret zur Festlegung von verschiedenen steuerrechtlichen Bestimmungen, S. 66158.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Personeel. — Aanstelling in de hoedanigheid van Directeur van de
stafdienst Budget, beheerscontrole en logistiek van de Federale
Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer, bl. 66166.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Personeel. — Aanstelling in de hoedanigheid van Directeur van de
stafdienst Informatie- en Communicatie Technologie van de Federale
Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer, bl. 66166.

Communauté germanophone

Ministère de la Communauté germanophone

20 JUIN 2018. — Arrêté du Gouvernement portant approbation des
nouveaux statuts de la Croix-Rouge de Belgique adoptés le 24 mars 2018,
p. 66153.

Ministère de la Communauté germanophone

5 JUILLET 2018. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté de
l’Exécutif de la Communauté germanophone du 21 octobre 1992
portant création des Comités de concertation de base de la Commu-
nauté germanophone, p. 66154.

Région wallonne

Service public de Wallonie

19 JUILLET 2018. — Décret portant des dispositions fiscales diverses,
p. 66155.

Autres arrêtés

Service public fédéral Mobilité et Transports

Personnel. — Désignation en qualité de Directeur du Service
d’encadrement Budget, Contrôle de Gestion et Logistique du Service
public fédéral Mobilité et Transports, p. 66166.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Personnel. — Désignation en qualité de Directeur du Service
d’encadrement Information, communication et technologie du Service
public fédéral Mobilité et Transports, p. 66166.
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Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Commissie
Tegemoetkoming Geneesmiddelen, ingesteld bij de Dienst voor
geneeskundige verzorging. — Ontslag en benoeming van leden,
bl. 66166.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Nederlandstalige Arbeidsrechtbank te Brussel. — Beschikking,
bl. 66166.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Nederlandstalige Arbeidsrechtbank te Brussel. — Beschikking,
bl. 66167.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Speciale functie. — Aanwijzingen, bl. 66167.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Eervolle onderscheidingen. — Toekenning van de
Medaille van Verdienste, bl. 66167.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Benoemingen tot de hogere graad in de categorie van
de lagere officieren van het reservekader, bl. 66167.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Aanstellingen van kandidaat-reserveofficieren,
bl. 66168.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Overgang van het kader van de beroeps-
officieren naar het kader van de reserveofficieren, bl. 66168.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Pensionering, bl. 66168.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Pensionering wegens leeftijdsgrens van een
officier, bl. 66168.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission de
remboursement des médicaments, instituée auprès du Service des soins
de santé. — Démission et nomination de membres, p. 66166.

Service public fédéral Sécurité sociale

Tribunal du travail néerlandophone de Bruxelles. — Ordonnance,
p. 66166.

Service public fédéral Sécurité sociale

Tribunal du travail néerlandophone de Bruxelles. — Ordonnance,
p. 66167.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Fonction spéciale. — Désignations, p. 66167.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Distinctions honorifiques. — Octroi de la Médaille
du Mérite, p. 66167.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Nominations au grade supérieur dans la catégorie
des officiers subalternes du cadre de réserve, p. 66167.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Commissions de candidats officiers de réserve,
p. 66168.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Passage du cadre des officiers de
carrière vers le cadre des officiers de réserve, p. 66168.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Mise à la pension, p. 66168.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Mise à la pension par limite d’âge d’un
officier, p. 66168.
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Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

13 AUGUSTUS 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 26 juni 2017 houdende aanstelling van de
externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het wetenschap-
pelijk personeel van de federale wetenschappelijke instellingen die
onder het gezag staan van de minister tot wiens bevoegdheid het
Wetenschapsbeleid behoort, bl. 66168.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

13 AUGUSTUS 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 16 juni 2015 betreffende de samenstelling van
de Directieraad van de Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis,
bl. 66169.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

13 AUGUSTUS 2018. — Ministerieel besluit betreffende de samen-
stelling van de Directieraad van het Koninklijk Museum voor
Midden-Afrika, bl. 66170.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Omgeving

13 AUGUSTUS 2018. — Besluit van de administrateur-generaal tot
vaststelling van de gebieden waar geen archeologisch erfgoed te
verwachten valt, bl. 66171.

Vlaamse overheid

Omgeving

Aankondiging openbaar onderzoek in het kader van onteigening
voor de renovatie Potpolder IV te Waasmunster, bl. 66171.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

5 JULI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van
de erkenningscommissie voor artsen-specialisten pathologische anatomie,
bl. 66172.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

5 JULI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van
de erkenningscommissie voor artsen-specialisten in klinische biologie,
bl. 66174.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

5 JULI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van
de erkenningscommissie voor artsen-specialisten in de plastische,
reconstructieve en esthetische heelkunde, bl. 66176.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

5 JULI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van
de erkenningscommissie voor artsen-specialisten in de
dermato-venereologie, bl. 66178.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

13 AOUT 2018. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
26 juin 2017 désignant les experts externes du jury de carrière du
personnel scientifique des établissements scientifiques fédéraux qui
relèvent du ministre qui a la Politique scientifique dans ses attributions,
p. 66168.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

13 AOUT 2018. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
16 juin 2015 relatif à la composition du Conseil de direction des Musées
royaux d’Art et d’Histoire, p. 66169.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

13 AOUT 2018. — Arrêté ministériel relatif à la composition du
Conseil de direction du Musée royal de l’Afrique centrale, p. 66170.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Omgeving

13 AUGUSTUS 2018. — Besluit van de administrateur-generaal tot
vaststelling van de gebieden waar geen archeologisch erfgoed te
verwachten valt, p. 66171.

Vlaamse overheid

Omgeving

Aankondiging openbaar onderzoek in het kader van onteigening
voor de renovatie Potpolder IV te Waasmunster, p. 66171.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

5 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des
membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en
anatomie pathologique, p. 66172.

Ministère de la Communauté française

5 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des
membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en
biologie clinique, p. 66173.

Ministère de la Communauté française

5 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des
membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en
chirurgie plastique, reconstructrice et esthétique, p. 66175.

Ministère de la Communauté française

5 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des
membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en
dermato-vénérologie, p. 66177.
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Ministerie van de Franse Gemeenschap

5 JULI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van
de erkenningscommissie voor artsen-specialisten gastro-enterologie,
bl. 66179.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

5 JULI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van
de erkenningscommissie voor artsen-specialisten in de geriatrie,
bl. 66181.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

5 JULI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van
de erkenningscommissie voor artsen-specialisten in de neurochirurgie,
bl. 66183.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

5 JULI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van
de erkenningscommissie voor artsen-specialisten in keel-, neus- en
oorheelkunde, bl. 66184.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

5 JULI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van
de erkenningscommissie voor artsen-specialisten in reumatologie,
bl. 66186.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

5 JULI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van
de erkenningscommissie voor artsen-specialisten in stomatologie,
bl. 66188.

Duitstalige Gemeenschap

Deutschsprachige Gemeinschaft

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

24. MAI 2018 — Erlass der Regierung zur Bestellung der Präsidentin der Deutschsprachigen Rotkreuzgemeinschaft,
S. 66189.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

24 MEI 2018. — Besluit van de Regering tot aanwijzing van de
voorzitter van de Duitstalige Gemeenschap van het Belgische Rode
Kruis, bl. 66190.

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

24. MAI 2018 — Erlass der Regierung zur Bestellung der Mitglieder des Rates für Erwachsenenbildung, S. 66190.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

24 MEI 2018. — Besluit van de Regering tot aanwijzing van de leden
van de Raad voor Volwassenenvorming, bl. 66193.

Ministère de la Communauté française

5 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des
membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en
gastro-entérologie, p. 66178.

Ministère de la Communauté française

5 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des
membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en
gériatrie, p. 66180.

Ministère de la Communauté française

5 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des
membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en
neurochirurgie, p. 66182.

Ministère de la Communauté française

5 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des
membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en
oto-rhino-laryngologie, p. 66183.

Ministère de la Communauté française

5 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des
membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en
rhumatologie, p. 66185.

Ministère de la Communauté française

5 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des
membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en
stomatologie, p. 66187.

Communauté germanophone

Ministère de la Communauté germanophone

24 MAI 2018. — Arrêté du Gouvernement désignant la présidente de
la Communauté germanophone de la Croix-Rouge de Belgique,
p. 66189.

Ministère de la Communauté germanophone

24 MAI 2018. — Arrêté du Gouvernement désignant les membres du
Conseil pour la formation des adultes, p. 66191.
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Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, bl. 66194.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SARL Vincent Logistics, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux, bl. 66197.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SARL Papin, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, bl. 66198.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
S.AGR Delforge, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, bl. 66200.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SARL Amon, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, bl. 66201.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SAS Transpaumance, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, bl. 66203.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SPZOO Ceglowscy, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, bl. 66205.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M.
Nicolas Otmani Chabane, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux, bl. 66206.

Service public de Wallonie

Direction générale Agriculture, Ressources naturelles et Environne-
ment Département du Sol et des Déchets. — Direction de la Protection
des Sols Avenue Prince de Liège 15, 5100 Jambes, bl. 66208.

Service public de Wallonie

Direction générale Agriculture, Ressources naturelles et Environne-
ment Département du Sol et des Déchets. — Direction de la Protection
des Sols Avenue Prince de Liège 15, 5100 Jambes, bl. 66210.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 66194.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SARL Vincent Logistics, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux, p. 66197.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SARL Papin, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 66198.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
S.AGR Delforge, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 66200.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SARL Amon, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 66201.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SAS Transpaumance, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 66203.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SPZOO Ceglowscy, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 66205.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
M. Nicolas Otmani Chabane, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 66206.

Service public de Wallonie

Direction générale Agriculture, Ressources naturel les et
Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction de la
Protection des Sols. — Avenue Prince de Liège 15, 5100 Jambes, p. 66208.

Service public de Wallonie

Direction générale Agriculture, Ressources naturel les et
Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction de la
Protection des Sols. — Avenue Prince de Liège 15, 5100 Jambes, p. 66210.
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Officiële berichten

Parlement wallon, Assemblée de la Commission communautaire française
et Parlement de la Communauté française

Appel aux candidats pour la Commission de déontologie et d’éthique,
bl. 66248.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Hoven en Rechtbanken. — Inrichting van een bijzonder gedeelte van
een vergelijkende selectie voor bevordering naar de graad van
secretaris (niveau B) voor het rechtsgebied van het hof van beroep te
Brussel (Nederlandstal ig) (select ienummer BNG18126) ,
bl. 66249.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Hoven en Rechtbanken. — Inrichting van een bijzonder gedeelte van
een vergelijkende selectie voor bevordering naar de graad van
secretaris (niveau B) voor het rechtsgebied van het hof van beroep te
Antwerpen (selectienummer BNG18127), bl. 66250.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Hoven en Rechtbanken. — Inrichting van een bijzonder gedeelte van
een vergelijkende selectie voor bevordering naar de graad van
secretaris (niveau B) voor het rechtsgebied van het hof van beroep te
Gent (selectienummer BNG18128), bl. 66251.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Hoven en Rechtbanken. — Inrichting van een bijzonder gedeelte van
een vergelijkende selectie voor bevordering naar de graad van
griffier (het niveau B) voor het Hof van Cassatie (Nederlandstalig)
(selectienummer BNG18130), bl. 66252.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Hoven en Rechtbanken. — Inrichting van een bijzonder gedeelte van
een vergelijkende selectie voor bevordering naar de graad van
secretaris (niveau B) bij het rechtsgebied van het hof van beroep te
Luik (selectienummer BFG18117), bl. 66252.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Hoven en Rechtbanken. — Inrichting van een bijzonder gedeelte van
een vergelijkende selectie voor bevordering naar de graad van
secretaris (niveau B) bij het rechtsgebied van het hof van beroep te
Bergen (selectienummer BFG18118), bl. 66253.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Hoven en Rechtbanken. — Inrichting van een bijzonder gedeelte van
een vergelijkende selectie voor bevordering naar de graad van
secretaris (niveau B) bij het rechtsgebied van het hof van beroep te
Brussel (Franstalig) (selectienummer BFG18119), bl. 66254.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Hoven en Rechtbanken. — Inrichting van een bijzonder gedeelte van
een vergelijkende selectie voor bevordering naar de graad van
griffier (het niveau B) voor de Rechterli jke orde
(selectienummer BNG18129), bl. 66255.

Avis officiels

Parlement wallon, Assemblée de la Commission communautaire française
et Parlement de la Communauté française

Appel aux candidats pour la Commission de déontologie et d’éthique,
p. 66248.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Cours et Tribunaux. — Organisation d’une partie spécifique d’une
sélection comparative de promotion vers le grade de secrétaire
(niveau B) pour le ressort de la cour d’appel de Bruxelles
(néerlandophone) (numéro de sélection BNG18126), p. 66249.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Cours et Tribunaux. — Organisation d’une partie spécifique d’une
sélection comparative de promotion vers le grade de secrétaire
(niveau B) pour le ressort de la cour d’appel d’Anvers
(numéro de sélection BNG18127), p. 66250.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Cours et Tribunaux. — Organisation d’une partie spécifique d’une
sélection comparative de promotion vers le grade de secrétaire
(niveau B) pour le ressort de la cour d’appel de Gand
(numéro de sélection BNG18128), p. 66251.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Cours et Tribunaux. — Organisation d’une partie spécifique d’une
sélection comparative de promotion vers le grade de greffier
(niveau B) pour la cour de Cassation (néerlandophone)
(numéro de sélection BNG18130), p. 66252.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Cours et Tribunaux. — Organisation d’une partie spécifique d’une
sélection comparative de promotion vers le grade de secrétaire
(niveau B) pour le ressort de la cour d’appel de Liège
(numéro de sélection BFG18117), p. 66252.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Cours et Tribunaux. — Organisation d’une partie spécifique d’une
sélection comparative de promotion vers le grade de secrétaire
(niveau B) pour le ressort de la cour d’appel de Mons
(numéro de sélection BFG18118), p. 66253.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Cours et Tribunaux. — Organisation d’une partie spécifique d’une
sélection comparative de promotion vers le grade de secrétaire
(niveau B) pour le ressort de la cour d’appel de Bruxelles
(francophone) (numéro de sélection BFG18119), p. 66254.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Cours et Tribunaux. — Organisation d’une partie spécifique d’une
sélection comparative de promotion vers le grade de greffier
(niveau B) pour l’Ordre judiciaire (numéro de sélection BFG18116),
p. 66255.

66132 BELGISCH STAATSBLAD — 24.08.2018 — MONITEUR BELGE



SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Stafmedewerkers systeem-
en netwerkbeheer (m/v/x) (niveau A1), voor het Koninklijk Instituut
voor het Kunstpatrimonium. — Selectienummer : ANG18046,
bl. 66256.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Data Managers (m/v/x)
(niveau A2) voor de FOD Beleid en Ondersteuning. — Selectie-
nummer: ANG18182, bl. 66256.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Attachés Transfer Pricing
(m/v/x) (niveau A), voor de FOD Financiën. —
Selectienummer : ANG18190, bl. 66256.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Experten voor de aard-
gasmarkt (m/v/x) (niveau A2) voor de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie. — Selectienummer: ANG18193,
bl. 66257.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige Beheerders van statistische
producten (m/v/x) (niveau A2) voor de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie. — Selectienummer: AFG18078,
bl. 66257.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Datamanagers Business
Intelligence (m/v/x) (niveau A2), voor de FOD Justitie. — Selectie-
nummer : ANG18203, bl. 66257.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende Nederlandstalige selectie(s) voor bevordering naar
niveau A (reeks 3) voor Fedris, bl. 66258.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Econo-
mische controleurs voor de controle van zonnecentra (m/v/x)
(niveau B), voor de FOD Economie, K.M.O., Middenstand en
Energie. — Selectienummer : ANG18115, bl. 66258.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Burgerlijk
ingenieurs (m/v/x) (niveau A1) voor Brussel Mobiliteit van de
Gewestelijke Overheidsdienst Brussel. — Selectienummer : AFB18017,
bl. 66258.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’Administrateurs système et réseau (m/f/x)
(niveau A1), néerlandophones, pour l’Institut royal du Patrimoine
artistique. — Numéro de sélection : ANG18046, p. 66256.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Gestionnaires de données (m/f/x)
(niveau A2), néerlandophones, pour le SPF Stratégie et Appui. —
Numéro de sélection : ANG18182, p. 66256.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’attachés Transfer Pricing (m/f/x)
(niveau A), néerlandophones, pour le SPF Finances. — Numéro de
sélection : ANG18190, p. 66256.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’Experts marché du gaz naturel (m/f/x)
(niveau A2), néerlandophones, pour le SPF Economie, P.M.E., Classe
moyennes et Energie. — Numéro de sélection : ANG18193, p. 66257.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Gestionnaires de produits statistiques
(m/f/x) (niveau A2), francophones, pour le SPF Economie, P.M.E.,
Classes moyennes et Energie. — Numéro de sélection : AFG18078,
p. 66257.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Gestionnaires de données - Business
Intelligence (m/f/x) (niveau A2), francophones, pour le SPF Justice. —
Numéro de sélection : AFG18201, p. 66257.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélections comparatives francophones d’accession au niveau A
(3ème série) pour FEDRIS, p. 66258.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative de contrôleurs économiques
contrôle centres de bronzage pour l’Inspection économique (m/f/x)
(niveau B), néerlandophones, pour le SPF Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie. — Numéro de sélection : ANG18115, p. 66258.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative d’Ingénieurs civils (m/f/x)
(niveau A1), francophones, pour Bruxelles Mobilité du Service public
régional de Bruxelles. — Numéro de sélection : AFB18017, p. 66258.
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Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Buitenlandse carrière. — Bevorderingen. — Bekendmaking
van vacante betrekkingen. — Oproep tot kandidaturen voor
24 betrekkingen in de klasse A3 van de buitenlandse carrière,
bl. 66258.

Federale Overheidsdienst Financiën

Terbeschikkingstelling van de federale politie (Centrale dienst voor
de bestrijding van de georganiseerde economische en financiële
delinquentie – CDGEFID) van ambtenaren van de fiscale administra-
ties. — Oproep tot kandidaten, bl. 66260.

Federale Overheidsdienst Justitie

Examens over de kennis van de Nederlandse of van de Franse taal
voor kandidaten voor het ambt van gerechtsdeurwaarder. — Gewone
zittijd van november 2018, bl. 66261.

Federale Overheidsdienst Justitie

Examens waarbij de licentiaten in het notariaat in de gelegenheid
worden gesteld te bewijzen dat zij in staat zijn de voorschriften van de
wet op het gebruik der talen in gerechtszaken na te leven. — Gewone
zittijd van oktober 2018, bl. 66264.

Federale Overheidsdienst Justitie

Reglement van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen,
bl. 66266.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van ondernemingen waarvoor in de Kruispuntbank van Onder-
nemingen werd overgegaan tot de intrekking van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42 van het Wetboek
van economisch recht, bl. 66284.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der Unternehmen, für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42 des Wirtschaftsgesetzbuches
entzogen wurde, S. 66284.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van ondernemingen waarvoor in de Kruispuntbank van Onder-
nemingen werd overgegaan tot de annulatie van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42, paragraaf 1,
1ste alinea, 4° van het Wetboek van economisch recht, bl. 66285.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der Unternehmen, für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42, Absatz 1, § 1, 4° des
Wirtschaftsgesetzbuches annulliert wurde, S. 66285.

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Carrière extérieure. — Promotions. — Avis de vacance d’emplois. —
Appel à candidatures pour 24 emplois dans la classe A3 de la carrière
extérieure, p. 66258.

Service public fédéral Finances

Mise à disposition de la police fédérale (Office central de lutte contre
la délinquance économique et financière organisée - OCDEFO) de
fonctionnaires des administrations fiscales – Appel aux candidats,
p. 66260.

Service public fédéral Justice

Examens de connaissance de la langue néerlandaise ou de la langue
française pour candidats aux fonctions d’huissier de justice. — Session
ordinaire de novembre 2018, p. 66261.

Service public fédéral Justice

Examens permettant aux licenciés en notariat de justifier qu’ils sont
à même de se conformer aux dispositions de la loi sur l’emploi des
langues en matière judiciaire. — Session ordinaire d’octobre 2018,
p. 66264.

Federale Overheidsdienst Justitie

Reglement van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen,
p. 66266.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été procédé, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, au retrait de la radiation d’office
effectuée en vertu de l’article III.42 du Code de droit économique,
p. 66284.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été procédé, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, à l’annulation de la radiation d’office
effectuée en vertu de l’article III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4° du
Code de droit économique, p. 66285.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst met ondernemingen waarvan het ondernemingsnummer in de
Kruispuntbank van Ondernemingen werd afgesloten en vervangen
wegens dubbel, bl. 66285.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der Unternehmen, deren Unternehmensnummer in der Zentralen Datenbank der Unternehmen wegen
Doppeleintragung gelöscht und ersetzt wurde, S. 66285.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 66286 tot 66302.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des entreprises dont le numéro d’entreprise a, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, été clôturé et remplacé pour cause
de doublons, p. 66285.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 66286
à 66302.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2018/31574]

19 JULI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 3 mei 2006 tot de bepaling van de voorwaarden en de
modaliteiten om een arbeidscontract aan te gaan in het kader van
het juniorprogramma van de Belgische ontwikkelingssamenwer-
king

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 23 november 2017 tot wijziging van de naam van
de Belgische Technische Coöperatie en tot vaststelling van de opdrach-
ten en de werking van Enabel, Belgisch Ontwikkelingsagentschap,
artikel 7, § 4;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 mei 2006 tot de bepaling van de
voorwaarden en de modaliteiten om een arbeidscontract aan te gaan in
het kader van het Juniorprogramma van de Belgische ontwikkelings-
samenwerking;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
10 december 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister belast met Ambtena-
renzaken, d.d. 22 februari 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting, d.d.
26 maart 2018;

Gelet op het protocol van onderhandelingen van het Sectorcomité VII
– Buitenlandse Zaken, gesloten op 7 juni 2018;

Gelet op advies 63.257/4 van de Raad van State, gegeven op
26 april 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Ontwikkelingssamenwerking
en op het advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 3 mei 2006 tot de
bepaling van de voorwaarden en de modaliteiten om een arbeidscon-
tract aan te gaan in het kader van het Juniorprogramma van de
Belgische ontwikkelingssamenwerking, vervangen bij koninklijk besluit
van 26 februari 2013, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de woorden “de Belgische Technische Coöperatie (BTC)” worden
vervangen door het woord “Enabel”;

2° in de bepaling onder 4. wordt de “;” vervangen door een “.”;

3° de bepaling onder 5. wordt opgeheven.

Art. 2. In artikel 2 van hetzelfde besluit, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid, gewijzigd bij koninklijk besluit van 26 februari 2013,
worden de woorden “de BTC” vervangen door het woord
“Enabel” en worden de woorden “de artikelen 9bis en 9ter van de
wet van 21 december 1998 tot oprichting van de BTC.” vervangen
door de woorden “het artikel 7 van de wet van 23 november 2017
tot wijziging van de naam van de Belgische Technische Coöperatie
en tot vaststelling van de opdrachten en de werking van Enabel,
Belgisch Ontwikkelingsagentschap.”;

2° in het eerste lid van de Franse tekst, gewijzigd bij koninklijk besluit
van 26 februari 2013, worden de woorden “des recruter” opgehe-
ven;

3° het tweede lid, vervangen bij koninklijk besluit van 26 februari 2013,
wordt vervangen als volgt:

“Deze oproep tot kandidatuurstelling zal ten minste worden gepu-
bliceerd in het Belgisch Staatsblad en op de internetsite van het
Juniorprogramma. De oproep zal minstens de beschrijving van de
functieprofielen van de Junior assistenten, de specifieke selectiecriteria,
de selectiemodaliteiten en de datum waarop de oproep tot kandida-
tuurstelling wordt afgesloten, vermelden.”;

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2018/31574]

19 JUILLET 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 3 mai 2006
fixant les conditions et les modalités pour souscrire un contrat de
travail dans le cadre du programme junior de la coopération belge
au développement

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 23 novembre 2017 portant modification du nom de la
Coopération technique belge et définition des missions et du fonction-
nement de Enabel, Agence belge de Développement, l’article 7, § 4;

Vu l’arrêté royal du 3 mai 2006 fixant les conditions et les modalités
pour souscrire un contrat de travail dans le cadre du Programme Junior
de la Coopération belge au développement;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 10 décembre 2017;

Vu l’accord du Ministre chargé de la Fonction publique le
22 février 2018;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donné le 26 mars 2018;

Vu le protocole de négociation du Comité de Secteur VII – Affaires
étrangères, conclu le 7 juin 2018;

Vu l’avis 63.257/4 du Conseil d’Etat, donné le 26 avril 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de la Coopération au Développement
et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. À l’article 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2006 fixant les
conditions et les modalités pour souscrire un contrat de travail dans le
cadre du Programme Junior de la Coopération belge au développe-
ment, remplacé par l’arrêté royal du 26 février 2013, les modifications
suivantes sont apportées:

1° les mots « la Coopération technique belge (CTB) » sont remplacés
par le mot « Enabel »;

2° dans le 4., le «; » est remplacé par un « . »;

3° le 5. est abrogé.

Art. 2. À l’article 2 du même arrêté les modifications suivantes sont
apportées :

1° dans l’alinéa 1er, modifié par l’arrêté royal du 26 février 2013,
les mots « la CTB » sont remplacés par le mot « Enabel » et les mots
« les articles 9bis et 9ter de la loi du 21 décembre 1998 portant
création de la CTB. » sont remplacés par les mots « l’article 7 de la
loi du 23 novembre 2017 portant modification du nom de la
Coopération technique belge et définitions des missions et du
fonctionnement de Enabel, Agence belge de Développement.»;

2° dans l’alinéa 1er du texte francophone, modifié par l’arrêté royal
du 26 février 2013, les mots « des recruter » sont abrogés;

3° l’alinéa 2, remplacé par l’arrêté royal du 26 février 2013, est
remplacé par ce qui suit :

« Cet appel à candidatures sera publié au moins dans le Moniteur
belge et sur le site internet du Programme Junior. L’appel mentionnera
au moins la description des profils de fonction des assistants Juniors, les
critères de sélection spécifiques, les modalités de sélection et la date à
laquelle l’appel à candidatures est clôturé . »;
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4° het derde lid, vervangen bij koninklijk besluit van 26 februari 2013,
wordt vervangen als volgt:

“De geïnteresseerde personen vullen het gestandaardiseerde elektro-
nische kandidatuurformulier en het elektronische curriculum vitae in
in de online database die toegankelijk zal zijn via de internetsite van het
Juniorprogramma. “

Art. 3. Artikel 3 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt:

“Art. 3. § 1. Enabel organiseert de vergelijkende selectieprocedure
voor de Junior assistenten.

§ 2. Enkel de kandidaten die op de datum waarop de oproep tot
kandidatuurstelling wordt afgesloten aan de toelatingsvoorwaarden
bedoeld in artikel 1 en aan de specifieke selectiecriteria voor de vacante
functie zoals vermeld in de oproep tot kandidatuurstelling voldoen,
worden toegelaten tot de vergelijkende selectie.

§ 3. De weerhouden kandidaten worden toegelaten tot de vergelij-
kende selectie, die drie delen omvat:

1° een schriftelijke proef, die geïnformatiseerd kan worden;

2° een mondelinge proef die moet toelaten de interesse en de
motivatie te beoordelen van de kandidaat voor de vacante functie;

3° een proef met betrekking tot de competenties vereist voor de
functie en die bestaat uit:

a) een mondeling examen;

b) een individueel onderhoud.

§ 4. De kandidaten worden gerangschikt op basis van hun resultaten
op de schriftelijke proef.

De 7 kandidaten die het best gerangschikt zijn en minstens vijftig
procent van de punten hebben behaald op de proef voorzien in
paragraaf 3, 1°, worden toegelaten tot de proef voorzien in para-
graaf 3, 2°.

Na afloop van de proef bedoeld in paragraaf 3, 2° en deze bedoeld in
paragraaf 3, 3° worden de kandidaten telkens gerangschikt in een
categorie: A (positief) of B (negatief).

Enkel de kandidaten die gerangschikt werden in de categorie A na de
proef voorzien in paragraaf 3, 2°, worden toegelaten tot de proef
voorzien in paragraaf 3, 3°.

§ 5. Enkel de kandidaten gerangschikt in de categorie A na de proef
voorzien in paragraaf 3, 3° worden uitgenodigd voor een onderhoud
met de verantwoordelijken van de interventie of van de betrokken
partnerorganisatie.

Als zij één of meerdere kandidaten geschikt bevinden om de functie
uit te oefenen, zullen ze onder hen de meest geschikte kandidaat
selecteren.

Art. 4. Artikel 4 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 5. In artikel 5, vierde lid van hetzelfde besluit, vervangen bij
koninklijk besluit van 26 februari 2013, worden de woorden “arti-
kel 9ter, § 1, van de wet van 21 december 1998 tot oprichting van BTC”
vervangen door de woorden “artikel 7 van de wet van 23 novem-
ber 2017 tot wijziging van de naam van de Belgische Technische
Coöperatie en tot vaststelling van de opdrachten en de werking van
Enabel, Belgisch Ontwikkelingsagentschap”.

Art. 6. In artikel 6, § 1, 4. en § 2 van de Nederlandse tekst van
hetzelfde besluit wordt het woord “BTC” vervangen door het woord
“Enabel”.

In artikel 6, § 1, 4. en § 2 van de Franse tekst van hetzelfde besluit
worden de woorden “la CTB” vervangen door het woord “Enabel”.

Art. 7. De minister bevoegd voor Ontwikkelingssamenwerking is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 19 juli 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Ontwikkelingssamenwerking,
A. DE CROO

4° l’alinéa 3, remplacé par l’arrêté royal du 26 février 2013, est
remplacé par ce qui suit :

« Les personnes intéressées remplissent le formulaire électronique
standardisé de candidature et le curriculum vitae électronique dans la
banque de données en ligne qui sera accessible via le site internet du
Programma junior. »

Art. 3. L’article 3 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 3. § 1er. Enabel organise la procédure de sélection comparative
des assistants Juniors.

§ 2. Seuls seront admis à la sélection comparative, les candidats qui,
à la date à laquelle l’appel à candidatures est clôturé, remplissent les
conditions d’accès visées à l’article 1er et les critères de sélection
spécifiques pour la fonction vacante tels que mentionnés dans l’appel à
candidature.

§ 3. Les candidats retenus sont admis à la sélection comparative, qui
comprend trois parties:

1° une épreuve écrite, pouvant être informatisée;

2° une épreuve orale qui doit permettre d’apprécier l’intérêt et la
motivation du candidat pour la fonction vacante;

3° une épreuve portant sur les compétences requises pour la fonction
et qui comprend :

a) un examen oral;

b) un entretien individuel.

§ 4. Les candidats seront classés en fonction de leurs résultats à
l’épreuve écrite.

Les 7 candidats qui sont les mieux classés et ayant obtenus au moins
cinquante pour cent des points à l’épreuve visée au paragraphe 3, 1°,
sont admis à l’épreuve visée au paragraphe 3, 2°.

A l’issue de l’épreuve visée au paragraphe 3, 2° et de celle visée au
paragraphe 3, 3°, les candidats sont à chaque fois classés dans une
catégorie : A (positif) ou B (négatif).

Seuls les candidats classés dans la catégorie A après l’épreuve visée
au paragraphe 3, 2°, est admis à l’épreuve visée au paragraphe 3, 3°.

§ 5. Seuls des candidats classés dans la catégorie A après l’épreuve
visée au paragraphe 3, 3° seront invités à un entretien avec les
responsables de l’intervention ou de l’organisation partenaire concer-
née.

S’ils considèrent qu’un ou plusieurs candidats sont aptes à exercer la
fonction, ils sélectionnent parmi ceux-ci le candidat le plus apte.

Art. 4. L’article 4 du même arrêté est abrogé.

Art. 5. Dans l’article 5, alinéa 4 du même arrêté, remplacé par
l’arrêté royal du 26 février 2013, les mots « l’article 9ter, § 1er, de la loi
du 21 décembre 1998 portant création de la CTB » sont remplacés par
les mots « l’article 7 de la loi du 23 novembre 2017 portant modification
du nom de la Coopération technique belge et définitions des missions
et du fonctionnement de Enabel, Agence belge de Développement».

Art. 6. Dans l’article 6, § 1er, 4. et § 2 du texte néerlandophone du
même arrêté, le mot « BTC » est remplacé par le mot « Enabel ».

Dans l’article 6, § 1er, 4. et § 2 du texte francophone du même arrêté,
les mots « la CTB » sont remplacés par le mot « Enabel ».

Art. 7. Le ministre qui a la Coopération au Développement dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 19 juillet 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Coopération au Développement,
A. DE CROO
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/203908]

30 JULI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 26 november 2013 in uitvoering van artikel 191, § 3, van
de wet van 27 december 2006 houdende diverse bepalingen (I) met
betrekking tot de projecten voor de primaire preventie van
burn-out op het werk

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 december 2006 houdende diverse bepalingen
(I), artikel 191, § 3, vierde lid, ingevoegd bij de wet van 26 maart 2018,
en vijfde lid, gewijzigd door dezelfde wet;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 november 2013 in uitvoering
van artikel 191, § 3, van de wet van 27 december 2006 houdende diverse
bepalingen (I);

Gelet op het advies nr. 2.080 van de Nationale Arbeidsraad, gegeven
op 27 februari 2018;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
4 juni 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 11 juni 2018;

Gelet op de regelgevingsimpactanalyse uitgevoerd overeenkomstig
de artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende diverse
bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op het advies nr. 63.766/1 van de Raad van State, gegeven op
18 juli 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister van Werk en op het advies van de
in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
Artikel 1. In het koninklijk besluit van 26 november 2013 in

uitvoering van artikel 191, § 3, van de wet van 27 december 2006
houdende diverse bepalingen (I), gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 23 augustus 2015, wordt een hoofdstuk 1 ingevoegd, dat de
artikelen 1 tot 8 bevat, luidende :

″Hoofdstuk 1. - Projecten voor risicogroepen″.
Art. 2. In hetzelfde besluit wordt een hoofdstuk 2 ingevoegd, dat de

artikelen 9 tot 25 bevat, luidende:
″Hoofdstuk 2. - Projecten voor de primaire preventie van burn-out

op het werk

Afdeling 1. — Doelstellingen

Art. 9. Dit hoofdstuk werkt een kader uit voor de toekenning van een
subsidie ter ondersteuning van pilootprojecten die een geïntegreerde en
pluridisciplinaire aanpak vooropstellen van de primaire preventie van
psychosociale risico’s op het werk en burn-out in het bijzonder.

Afdeling 2. — De Nationale Arbeidsraad

Art. 10. § 1. De Nationale Arbeidsraad brengt adviezen uit aan de
Minister van Werk in overeenstemming met de bepalingen van dit
besluit.

§ 2. De Nationale Arbeidsraad wordt bijgestaan door onafhankelijke
experten, aangeduid door de sociale partners en die beschikken over de
expertise bedoeld in artikel 14, § 1.

De expert of het instituut waarvoor hij zijn opdrachten uitvoert, mag
geen project begeleiden dat op dat moment aan de beoordeling door de
Nationale Arbeidsraad is onderworpen.

Afdeling 3. — Voorwaarden voor de toekenning van de subsidie

Art. 11. De subsidieaanvraag wordt ingediend door een werkgever
(eventueel met ondersteuning van een paritair (sub)comité), of door
een paritair (sub)comité.

De aanvraag kan betrekking hebben op een project dat wordt
uitgevoerd door één werkgever of door meerdere werkgevers geza-
menlijk.

Art. 12. § 1. Het project leidt rechtstreeks of onrechtstreeks tot de
preventie van burn-out op het werk door middel van acties van
collectieve aard.

Onder ’acties van collectieve aard’ wordt verstaan de acties die
betrekking hebben op de organisatie in haar geheel, op groepen van
werkposten of functies; dit sluit de individuele begeleiding uit van
werknemers die slachtoffer zijn van burn-out.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/203908]

30 JUILLET 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 26 novem-
bre 2013 en exécution de l’article 191, § 3, de la loi du 27 décembre
2006 portant des dispositions diverses (I) relatif aux projets
destinés à la prévention primaire du burn-out au travail

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 27 décembre 2006 portant des dispositions diverses (I),
l’article 191, § 3, l’alinéa 4, inséré par la loi du 26 mars 2018 et l’alinéa 5
modifié par la même loi;

Vu l’arrêté royal du 26 novembre 2013 en exécution de l’article 191,
§ 3, de la loi du 27 décembre 2006 portant des dispositions diverses (I);

Vu l’avis no 2.080 du Conseil national du Travail, donné le
27 février 2018;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 4 juin 2018;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donné le 11 juin 2018;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses concernant la simplification administrative;

Vu l’avis no 63.766/1 du Conseil d’Etat, donné le 18 juillet 2018 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi et de l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :
Article 1er. Dans l’arrêté royal du 26 novembre 2013 en exécution de

l’article 191, § 3, de la loi du 27 décembre 2006 portant des dispositions
diverses (I), modifié par l’arrêté royal du 23 août 2015, il est inséré un
chapitre 1er comportant les articles 1er à 8, intitulé :

« Chapitre 1er. - Projets destinés aux groupes à risques ».
Art. 2. Dans le même arrêté, il est inséré un chapitre 2, comportant les

articles 9 à 25, rédigé comme suit :
« Chapitre 2. - Projets destinés à la prévention primaire du

burn-out au travail

Section 1. — Objectifs

Art. 9. Le présent chapitre développe un cadre pour l’octroi d’une
subvention en soutien à des projets pilotes qui développent une
approche intégrée et pluridisciplinaire de la prévention primaire des
risques psychosociaux au travail et du burn-out en particulier.

Section 2. — Le Conseil national du Travail

Art. 10. § 1er. Le Conseil national du Travail rend des avis au ministre
de l’Emploi conformément aux dispositions du présent arrêté.

§ 2. Le Conseil national du Travail est assisté par des experts
indépendants, désignés par les partenaires sociaux et disposant de
l’expertise visée à l’article 14, § 1er.

L’expert ou l’institution pour laquelle il exerce des missions, ne peut
pas être accompagnateur d’un projet soumis à l’appréciation du Conseil
national du Travail à ce moment-là.

Section 3. — Conditions d’octroi de la subvention

Art. 11. La demande de subvention est introduite par un employeur
(éventuellement avec le soutien d’une (sous-)commission paritaire), ou
par une (sous-)commission paritaire.

La demande peut concerner un projet mis en œuvre par un
employeur ou conjointement par plusieurs employeurs.

Art. 12. § 1er. Le projet mène directement ou indirectement à la
prévention du burn-out au travail par des actions de nature collective.

On entend par ’actions de nature collective’ des actions qui touchent
à l’organisation dans son ensemble, à des groupes de postes ou de
fonctions; ce qui exclut l’accompagnement individuel des travailleurs
victimes de burn-out.
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§ 2. De acties nemen de vorm aan van:
1o de begeleiding van een of meerdere werkgevers, of de terbeschik-

kingstelling van een pool van begeleiders aan de werkgevers die deel
uitmaken van een sector, in het kader van één of meerdere van de
volgende fasen :

a. informatie en sensibilisering;
b. het bepalen van preventiemaatregelen;
c. de toepassing van deze/bepaalde maatregelen, waaronder inzon-

derheid maatregelen die betrekking hebben op opleiding, sensibilise-
ring, bedrijfscultuur, competentiemanagement, leiderschaps-
ontwikkeling;

d. de evaluatie van deze maatregelen.
De begeleiding bestaat erin het verloop van deze fasen te begeleiden

en omvat niet de concrete uitvoering van de maatregelen die eruit
voortvloeien.

2o een onderzoeksproject;
3o de ontwikkeling van preventie- of interventietools.
§ 3. De acties mogen niet al eerder zijn gerealiseerd.
Ze worden uitgesloten van elke andere subsidie.
Ze komen niet in de plaats van de wettelijk verplichte opdrachten

van de preventieadviseur psychosociale aspecten, noch van de risico-
analyse bedoeld in artikel I.3-1 van de codex over het welzijn op het
werk.

Art. 13. Bij de uitvoering van het project worden de werknemers, in
voorkomend geval het comité voor preventie en bescherming op het
werk (of bij ontstentenis hiervan, de vakbondsafvaardiging), de
diensten voor preventie en bescherming op het werk, de afdeling
human resources, de eventuele sociale dienst en elke andere persoon
die kan bijdragen aan het slagen van het project betrokken.

Art. 14. § 1. De projectbegeleider, of de begeleidende organisatie
waarvoor de begeleider zijn opdrachten uitvoert, of degene aan wie de
taak wordt uitbesteed als er beroep wordt gedaan op externe samen-
werking, beschikt over een expertise en ervaring van minstens 3 jaar in
het begeleiden van werkgevers op het vlak van de preventie van
psychosociale risico’s op het werk, en meer bepaald op het vlak van het
bepalen en toepassen van preventiemaatregelen met betrekking tot
psychosociale risico’s op het werk in het kader van een geïntegreerde
en pluridisciplinaire aanpak en met respect voor het sociaal overleg.

Deze maatregelen hebben betrekking op meerdere van de volgende
domeinen :

1o de arbeidsorganisatie die inzonderheid betrekking heeft op de
processen, de communicatiemiddelen, de herstructureringen, de bedrijfs-
cultuur;

2o de arbeidsvoorwaarden die inzonderheid betrekking hebben op
het competentiemanagement, het talentmanagement, het loopbaan-
management;

3o de arbeidsinhoud die inzonderheid betrekking heeft op de
werklast, de autonomie, het contact met derden;

4o de arbeidsomstandigheden;
5o de interpersoonlijke relaties op het werk die inzonderheid

betrekking hebben op de relaties met de leden van de hiërarchische lijn,
de leiderschapsontwikkeling, de relaties tussen de werknemers.

§ 2. De begeleider of degene aan wie de taak wordt uitbesteed geniet
geen enige erkenning ten gevolge van zijn opdrachten.

Afdeling 4. — Bedrag en betaling van de subsidie

Art. 15. § 1. Het jaarlijkse budget voor het subsidiëren van de
projecten bedoeld in dit hoofdstuk bedraagt 250.000 euro voor 2018 en
500.000 euro per jaar vanaf 2019.

Dit bedrag wordt vanuit de RSZ-Globaal Beheer als een bijzondere
toewijzing gestort aan de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening.

§ 2. Dit budget wordt door de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening
aangewend voor de uitbetaling van een tussenkomst ter financiering
van de projecten ter preventie van burn-out, zoals voorzien door
artikel 191, § 3 van de wet van 27 december 2006 houdende diverse
bepalingen (I).

Het forfaitaire bedrag van de subsidie bedraagt 8.000 euro per
project.

Voor de projecten ingediend door een paritair (sub)comité, bedraagt
het maximum bedrag van de subsidie 24.000 euro.

De subsidie wordt uitbetaald aan hetzij de werkgever die de
aanvraag heeft ingediend, hetzij de instelling die verantwoordelijk is
voor het project ingediend door het paritair (sub)comité.

§ 2. Les actions prennent la forme :
1o de l’accompagnement d’un ou de plusieurs employeurs, ou de la

mise à disposition d’un pool d’accompagnateurs pour les employeurs
relevant d’un secteur, dans le cadre d’une ou plusieurs des phases
suivantes :

a. l’information et la sensibilisation;
b. la détermination des mesures de prévention;
c. l’implémentation de ces/certaines de ces mesures, dont notam-

ment des mesures touchant à la formation, à la sensibilisation, à la
culture d’entreprise, à la gestion des compétences, au développement
du leadership;

d. l’évaluation de ces mesures.
L’accompagnement consiste à accompagner le processus de ces

phases et ne comprend pas la mise en œuvre concrète des mesures qui
en découlent.

2o d’un projet de recherche;
3o du développement d’outils de prévention ou d’intervention.
§ 3. Les actions ne peuvent pas avoir été réalisées précédemment.
Elles sont exemptes de toute autre subvention.
Elles ne se substituent pas aux missions légales obligatoires du

conseiller en prévention aspects psychosociaux, ni à l’analyse des
risques visée à l’article I.3-1 du code du bien-être au travail.

Art. 13. Le projet est mis en œuvre en impliquant les travailleurs, le
cas échéant le comité pour la prévention et la protection au travail (ou
à défaut, la délégation syndicale), les services de prévention et de
protection au travail, le département des ressources humaines, l’éven-
tuel service social et toute autre personne pouvant contribuer à la
réussite du projet.

Art. 14. § 1er. L’accompagnateur du projet, ou l’institution accompa-
gnatrice pour laquelle l’accompagnateur exerce ses missions, ou celui à
qui la tâche est confiée s’il est fait appel à une collaboration externe,
dispose d’une expertise et d’une expérience de minimum 3 ans en
accompagnement d’employeurs en matière de prévention des risques
psychosociaux au travail, et plus spécifiquement, en matière de
détermination et d’implémentation des mesures de prévention relatives
aux risques psychosociaux au travail dans le cadre d’une approche
intégrée et pluridisciplinaire et dans le respect de la concertation
sociale.

Ces mesures touchent plusieurs des domaines suivants :

1o l’organisation du travail visant notamment les processus, les
moyens de communication, les restructurations, la culture d’entreprise;

2o les conditions de travail visant notamment la gestion des
compétences, des talents, de la carrière;

3o le contenu du travail visant notamment la charge de travail,
l’autonomie, les contacts avec les tiers;

4o les conditions de vie au travail;
5o les relations interpersonnelles au travail visant notamment les

rapports avec les membres de la ligne hiérarchique, le développement
du leadership, les rapports entre travailleurs.

§ 2. L’accompagnateur ou celui à qui la tâche est confiée ne bénéficie
pas d’un agrément du fait de sa mission.

Section 4. — Montant et payement de la subvention

Art. 15. § 1er. Le montant du budget annuel pour subventionner les
projets visés au présent chapitre s’élève à 250.000 euros pour 2018 et
500.000 euros par année à partir de 2019.

Ce montant est versé par l’ONSS-Gestion globale à l’Office national
de l’Emploi comme une allocation spécifique.

§ 2. Ce budget est utilisé par l’Office national de l’Emploi pour le
paiement d’une intervention pour financer les projets de prévention du
burn-out, comme le prévoit l’article 191, § 3, de la loi du 27 décem-
bre 2006 portant des dispositions diverses (I).

Le montant forfaitaire de la subvention s’élève à 8.000 euros par
projet.

Pour les projets introduits par une (sous-)commission paritaire, le
montant maximum de la subvention s’élève à 24.000 euros.

La subvention est versée soit à l’employeur qui a introduit la
demande soit à l’organisme responsable du projet introduit par la
(sous-)commission paritaire.
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De Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening wordt belast met de uitbe-
taling van deze tussenkomsten per project, op basis van een betaal-
opdracht vanwege de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid,
Arbeid en Sociaal Overleg.

§ 3. Maximum 10 % van het budget vermeld in § 1 kan worden
aangewend voor de uitbetaling van een vergoeding aan de experten
bedoeld in artikel 10, § 2 voor de uitvoering van hun taken, met name
onder meer de analyse van de ingediende projecten bedoeld in
artikel 18, en de controle en evaluatie ervan door middel van het
opstellen van het syntheseverslag bedoeld in artikel 23.

De Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening is belast met het betalen van
de interventie door de experten op basis van een betaalopdracht,
vergezeld van relevante financiële bewijsstukken, overgemaakt door de
Nationale Arbeidsraad.

Afdeling 5. — Procedure

Onderafdeling 1. — Indiening van het project
Art. 16. De aanvraag wordt ingediend tussen 1 juni en 31 juli, via

elektronische weg, door gebruik te maken van het formulier beschik-
baar op de website van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid,
Arbeid en Sociaal Overleg of op de website van de Nationale
Arbeidsraad.

Art. 17. De algemene directie Humanisering van de Arbeid van de
Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg,
hierna ’administratie’ genoemd, stelt in overleg met de Nationale
Arbeidsraad alle modellen van formulieren vast.

Onderafdeling 2. — Behandeling door de NAR
en beslissing van de minister van Werk

Art. 18. De Nationale Arbeidsraad onderzoekt het geheel van de
aanvragen rekening houdend met de volgende criteria :

a) het budget bedoeld in artikel 15;
b) de voorwaarden voor de toekenning van de subsidie bedoeld in

afdeling 3;
c) een evenwichtige geografische spreiding;
d) een evenwichtige spreiding op het vlak van de sectoren;
e) een evenwichtige spreiding op het vlak van de grootte van de

werkgevers.
De Nationale Arbeidsraad kan voorafgaand een advies vragen aan de

experten over de overeenstemming van de aanvraag met de toeken-
ningsvoorwaarden bedoeld in afdeling 3.

De Nationale Arbeidsraad verstrekt ten laatste op 30 september een
gemotiveerd advies aan de Minister van Werk. Dit advies bevat de lijst
van de aanvaarde en geweigerde projecten, de motivering van de
aanvaarding of weigering en, in voorkomend geval, een advies over het
bedrag van de subsidie toe te kennen aan de projecten ingediend door
een paritair (sub)comité.

De minister behoudt zich het recht voor om bijkomende informatie
over de motivering te vragen aan de Nationale Arbeidsraad.

Art 19. De minister neemt een beslissing over de aanvraag op basis
van het advies van de Nationale Arbeidsraad.

De beslissing wordt ter kennis gebracht van de aanvrager voor
30 november.

Onderafdeling 3. — Uitvoering van het project
en betaling van de subsidie

Art. 20. Het project wordt uitgevoerd van 1 december van het jaar
waarin de aanvraag is ingediend, tot uiterlijk 30 november van het jaar
dat volgt op het jaar van de indiening.

Art. 21. § 1. Voor elke aanvraag die wordt aanvaard, maakt de
administratie, ten laatste op 31 januari van het burgerlijk jaar volgend
op de uiterste indieningsdatum, een betalingsopdracht voor een eerste
schijf van 50 % van het bedrag van de subsidie over aan de Rijksdienst
voor Arbeidsvoorziening, met vermelding van het bankrekening-
nummer waarop het bedrag moet overgemaakt worden, alsook de
volledige gegevens van de begunstigde.

§ 2. Een betalingsopdracht voor de tweede schijf van 50 % wordt door
de administratie aan de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening overge-
maakt ten laatste op 31 januari van het tweede burgerlijk jaar volgend
op de uiterste indieningsdatum, op voorwaarde dat de aanvrager ten
laatste op 30 december de volgende documenten overmaakt aan de
administratie :

1o een gedetailleerd eindevaluatieverslag opgesteld door de begelei-
der, met als inhoud :

a) een algemene beschrijving van de werkgever of de werkgevers
waarop het project betrekking heeft;

L’Office national de l’Emploi est chargé de verser ces interventions
par projet sur la base d’un ordre de paiement du Service public fédéral
Emploi, Travail et Concertation sociale.

§ 3. Un maximum de 10 % du budget mentionné au § 1er peut être
utilisé pour le paiement d’une indemnité aux experts visés à l’article 10,
§ 2, pour l’exécution de leurs tâches, à savoir, entre autres, l’analyse des
projets introduits visée à l’article 18, et leur contrôle et leur évaluation
par la rédaction du rapport de synthèse visé à l’article 23.

L’Office national de l’Emploi est chargé de payer l’intervention des
experts sur base d’un ordre de paiement, accompagné par des pièces
financières justificatives pertinentes, transmises par le Conseil national
du Travail.

Section 5. — Procédure

Sous-section 1. — Introduction du projet
Art. 16. La demande est introduite entre le 1er juin et le 31 juillet, par

voie électronique, en utilisant le formulaire accessible sur le site du
Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale ou sur le
site du Conseil national du Travail.

Art. 17. La direction générale Humanisation du Travail du Service
public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale, dénommée
ci-après ’administration’, fixe en concertation avec le Conseil national
du Travail tous les modèles de formulaires.

Sous-section 2. — Traitement par le CNT
et décision du ministre de l’Emploi

Art. 18. Le Conseil national du Travail examine l’ensemble des
demandes en tenant compte des critères suivants :

a) le budget visé à l’article 15 ;
b) les conditions d’octroi de la subvention visées à la section 3;

c) une répartition géographique équilibrée;
d) une répartition des secteurs équilibrée;
e) une répartition équilibrée de la taille des employeurs.

Le Conseil national du Travail peut demander un avis préalable aux
experts sur l’adéquation de la demande aux conditions d’octroi visées
à la section 3.

Le Conseil national du Travail rend un avis motivé au ministre de
l’Emploi au plus tard le 30 septembre. Cet avis contient la liste des
projets acceptés et refusés, les motifs de l’acceptation et du refus et, le
cas échéant, un avis sur le montant de la subvention à accorder pour les
projets introduits par une (sous-)commission paritaire.

Le ministre se réserve le droit de demander un complément
d’informations au Conseil national du Travail sur la motivation.

Art. 19. Le ministre prend une décision sur la demande sur base de
l’avis du Conseil national du Travail.

La décision est portée à la connaissance du demandeur avant le
30 novembre.

Sous-section 3. — Exécution du projet
et payement de la subvention

Art. 20. Le projet est mis en œuvre du 1er décembre de l’année de
l’introduction de la demande, au 30 novembre au plus tard de l’année
suivant l’année de l’introduction.

Art. 21. § 1er. Pour chaque demande acceptée, l’administration
transmet un ordre de paiement d’une première tranche de 50 % du
montant de la subvention au plus tard le 31 janvier de l’année civile
suivant la date limite d’introduction à l’Office national de l’Emploi,
mentionnant le numéro du compte bancaire sur lequel le montant doit
être versé, ainsi que les coordonnées complètes du bénéficiaire.

§ 2. Un ordre de paiement pour la deuxième tranche de 50 % est
transmis par l’administration à l’Office national de l’Emploi au plus
tard le 31 janvier de la deuxième année civile suivant la date limite
d’introduction, à condition que le demandeur envoie au plus tard le
30 décembre à l’administration les documents suivants:

1o un rapport final d’évaluation détaillé rédigé par l’accompagnateur
contenant :

a) une description générale de l’employeur ou des employeurs
concernés par le projet;

66140 BELGISCH STAATSBLAD — 24.08.2018 — MONITEUR BELGE



b) een beschrijving van de problemen waarmee de werkgever of
werkgevers bij het begin van het project werden geconfronteerd;

c) een chronologische samenvatting van de acties die werden
genomen bij de uitvoering van het project;

d) de evaluatie van het bereiken van de doelstellingen;
e) een beschrijving van de faciliterende factoren en obstakels bij de

uitvoering van deze acties;
f) de werkelijk gemaakte kosten.
2o de pertinente financiële stukken die de kosten rechtvaardigen.
§ 3. Wanneer de administratie niet tijdig alle documenten bedoeld in

paragraaf 2 heeft ontvangen, of wanneer deze documenten onvolledig
of onduidelijk zijn, stuurt ze een brief aan de aanvrager en maant ze
hem aan de documenten zo snel mogelijk over te maken.

Wanneer de administratie de bijgewerkte documenten niet heeft
ontvangen voor 1 maart van het tweede burgerlijk jaar dat volgt op de
uiterste indieningsdatum, wordt de tweede schijf van 50 % niet
uitbetaald.

Onderafdeling 4. — Opvolging van de projecten
Art. 22. De begeleider neemt minstens deel aan een opvolgings-

vergadering en een slotvergadering, georganiseerd door de Nationale
Arbeidsraad.

Art. 23. De administratie maakt de eindevaluatieverslagen bedoeld in
artikel 21, § 2, 1o over aan de Nationale Arbeidsraad.

In de loop van het tweede burgerlijk jaar dat volgt op de indienings-
datum, maken de experten aan de Nationale Arbeidsraad een synthese-
verslag over dat de inhoud van de eindevaluatieverslagen bedoeld in
het eerste lid samenvat en hun advies over de resultaten van de
projecten geeft. De experten kunnen het eindevaluatieverslag controle-
ren bij de betrokken werkgevers.

Het syntheseverslag wordt overgemaakt aan de minister van Werk.
Art. 24. § 1. Indien blijkt dat de subsidie onrechtmatig werd

aangewend, kan het bedrag worden teruggevorderd door de admini-
stratie en kan de aanvrager later geen subsidieaanvraag meer indienen.

De Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening wordt belast met de inning
van deze terug te vorderen bedragen.

§ 2. Indien blijkt dat de begeleider zich beroept op een erkenning ten
gevolge van zijn opdracht in strijd met artikel VI.105, 1o, c van het
wetboek van economisch recht, mag hij niet meer optreden als
begeleider in het kader van een nieuw project.

Art. 25. Op basis van het syntheseverslag geeft de Nationale
Arbeidsraad advies aan de Minister over de doeltreffendheid en de
effecten van dit besluit in de praktijk met het oog op het eventueel
aanpassen van het systeem.″

Art. 3. In hetzelfde besluit wordt een hoofdstuk 3 ingevoegd, dat de
artikelen 26 en 27 bevat, luidende :

″Hoofdstuk 3. - Overgangsbepaling en inwerkingtreding
Art. 26. Voor de aanvragen ingediend in het jaar van inwerkingtre-

ding van dit koninklijk besluit, wordt op de volgende wijze afgeweken
van de proceduretermijnen opgenomen in afdeling 5 van hoofdstuk 2 :

1o de aanvraag wordt ingediend tussen 1 juli en 15 september 2018;
2o de Nationale Arbeidsraad verstrekt ten laatste op 15 novem-

ber 2018 een gemotiveerd advies aan de minister;
3o de beslissing van de minister wordt ten laatste op 15 decem-

ber 2018 ter kennis gebracht van de aanvrager;
4o het project wordt uitgevoerd van 15 december 2018 tot uiterlijk

14 december 2019;
5o de betalingsopdracht voor de eerste schijf van 50 % wordt ten

laatste op 31 januari 2019 door de administratie overgemaakt aan de
Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening;

6o het eindevaluatierapport, de financiële bewijsstukken en de
samenvatting worden ten laatste op 31 december 2019 overgemaakt aan
de administratie;

7o de betalingsopdracht voor de tweede schijf van 50 % wordt door
de administratie ten laatste op 31 januari 2020 overgemaakt aan de
Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening;

8o in afwijking op artikel 21, § 3 :
a) maant de administratie de aanvrager aan de documenten bedoeld

in dit artikel over te maken, wanneer ze deze documenten niet tijdig
heeft ontvangen;

b) indien de administratie de documenten niet heeft ontvangen vóór
1 maart 2020, dan wordt de tweede schijf van 50 % niet uitbetaald.

b) une description des problématiques auxquelles l’employeur ou les
employeurs étaient confrontées au début du projet;

c) une synthèse chronologique des actions menées dans la mise en
œuvre du projet;

d) l’évaluation de l’atteinte des objectifs;
e) une description des facteurs facilitants et des obstacles pour la mise

en œuvre de ces actions;
f) les dépenses effectivement réalisées.
2o les pièces financières justificatives pertinentes de ces dépenses.
§ 3. Lorsque l’administration n’a pas reçu tous les documents visés au

paragraphe 2 à temps, ou que ces documents sont incomplets ou
imprécis, elle adresse une lettre au demandeur et le met en demeure de
transmettre les documents le plus vite possible.

Lorsque l’administration n’a pas reçu les documents mis à jour avant
le 1er mars de la deuxième année civile qui suit la date limite
d’introduction, la deuxième tranche de 50 % n’est pas versée.

Sous-section 4. — Suivi des projets
Art. 22. L’accompagnateur participe au moins à une réunion de suivi

et à une réunion de clôture, organisées par le Conseil national du
Travail.

Art. 23. L’administration transmet les rapports finaux d’évaluation
visés à l’article 21, § 2, 1o au Conseil national du Travail.

Au cours de la deuxième année civile qui suit la date d’introduction,
les experts transmettent au Conseil national du Travail un rapport de
synthèse qui résume le contenu des rapports finaux d’évaluation visés
à l’alinéa 1er et qui donne leur avis sur les résultats des projets. Les
experts peuvent contrôler le rapport final d’évaluation auprès des
employeurs concernés.

Le rapport de synthèse est transmis au Ministre de l’Emploi.
Art. 24. § 1er. S’il s’avère que la subvention a été utilisée indûment,

son montant peut être réclamé par l’administration et le demandeur ne
peut plus introduire de demande de subvention ultérieurement.

L’Office national de l’Emploi est chargé de la perception de ces
montants à récupérer.

§ 2. S’il s’avère que l’accompagnateur se prévaut d’un agrément du
fait de sa mission contrairement à l’article VI.105, 1o, c du code de droit
économique, il ne pourra plus agir en tant qu’accompagnateur dans le
cadre d’un nouveau projet.

Art. 25. Sur base du rapport de synthèse, le Conseil national du
Travail rend un avis au Ministre sur l’efficacité et les effets du présent
arrêté dans la pratique dans l’optique d’une adaptation éventuelle du
système. »

Art. 3. Dans le même arrêté, il est inséré un chapitre 3 comportant les
articles 26 et 27, rédigé comme suit :

″Chapitre 3. - Disposition transitoire et entrée en vigueur
Art. 26. Pour les demandes introduites l’année de l’entrée en vigueur

du présent arrêté, il est dérogé aux délais de procédure contenus dans
la section 5 du chapitre 2 de la manière suivante :

1o la demande est introduite entre le 1er juillet et le 15 septembre 2018;
2o le Conseil national du Travail rend un avis motivé au Ministre au

plus tard le 15 novembre 2018;
3o la décision du ministre est portée à la connaissance du demandeur

au plus tard le 15 décembre 2018;
4o le projet est mis en œuvre du 15 décembre 2018 au 14 décem-

bre 2019 au plus tard;
5o l’ordre de payement de la première tranche de 50 % est transmis

par l’administration à l’Office national de l’emploi au plus tard le
31 janvier 2019;

6o l’envoi à l’administration du rapport final d’évaluation, des pièces
financières justificatives et du résumé a lieu au plus tard le 31 décem-
bre 2019;

7o l’ordre de payement de la deuxième tranche de 50 % est transmis
par l’administration à l’Office national de l’Emploi au plus tard le
31 janvier 2020;

8o par dérogation à l’article 21, § 3 :
a) l’administration met en demeure le demandeur de lui transmettre

les documents visés à cet article lorsqu’elle n’a pas reçu ces documents
à temps;

b) lorsque l’administration n’a pas reçu les documents avant le
1er mars 2020, la deuxième tranche de 50 % n’est pas versée.
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Art. 27. Hoofdstuk 1 heeft uitwerking met ingang van 1 novem-
ber 2013. Hoofdstukken 2 en 3 hebben uitwerking met ingang van
1 juli 2018.″.

Art. 4. Artikel 9 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.
Art. 5. Artikel 10 van hetzelfde besluit wordt vernummerd naar

artikel 28.
Art. 6. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering

van dit besluit.
Gegeven te l’Île-d’Yeu, 30 juli 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad:
Wet van 27 december 2006 houdende diverse bepalingen (I), Belgisch

Staatsblad van 28 december 2006;
Wet van 26 maart 2018 betreffende de versterking van de economi-

sche groei en de sociale cohesie, Belgisch Staatsblad van 30 maart 2018;
Koninklijk besluit van 26 november 2013 in uitvoering van arti-

kel 191, § 3, van de wet van 27 december 2006 houdende diverse
bepalingen, Belgisch Staatsblad van 3 december 2013.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2018/13324]
11 MAART 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 28 juni 2007,
gesloten in het Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek,
tot vaststelling van een financiële vergoeding voor nachtarbeid
voor de leden van het rijdend personeel tewerkgesteld in de
ondernemingen van het goederenvervoer ten lande voor rekening
van derden en/of van de goederenbehandeling voor rekening van
derden. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 6 mei 2008 (bl. 23932) :
In artikel 3, moet een streepje, als volgt :
″— hetzij in de loop van de kalendermaand gedurende minstens de

helft van de gewerkte dagen tewerkgesteld zijn in een arbeidsregeling
met nachtprestaties (dit vanaf de eerste volledig gewerkte maand);

ingevoegd worden tussen de eerste en de tweede streepje.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[C − 2018/31731]
27 MAART 2018. —- Ministerieel besluit betreffende de bepaling van het aantal erkende voltijds equivalenten

voor 2018 van de Diensten Maatschappelijk Werk van de Ziekenfondsen

DE VLAAMSE MINISTER VAN WELZIJN, VOLKSGEZONDHEID EN GEZIN,

Gelet op het Woonzorgdecreet van 13 maart 2009, gewijzigd bij het decreet van 18 november 2011, 21 juni 2013,
15 juli 2016, 2 december 2016 en 20 januari 2017, artikel 14 en 15;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009 betreffende de programmatie, de erkenningsvoor-
waarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en verenigingen van gebruikers en mantelzorgers,
bijlage V, artikel 2, laatst gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 26 januari 2018;

Art. 27. Le chapitre premier produit ses effets le 1er novembre 2013.
Les chapitres 2 et 3 produisent leurs effets le 1er juillet 2018. ″.

Art. 4. L’article 9 du même arrêté est abrogé.
Art. 5. L’article 10 du même arrêté est renuméroté en article 28.

Art. 6. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à l’Île-d’Yeu, le 30 juillet 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 27 décembre 2006 portant des dispositions diverses (I),

Moniteur belge du 28 décembre 2006;
Loi du 26 mars 2018 relative au renforcement de la croissance

économique et de la cohésion sociale, Moniteur belge du 30 mars 2018;
Arrêté royal du 26 novembre 2013 en exécution de l’article 191, § 3, de

la loi du 27 décembre 2006 portant des dispositions diverses (I),
Moniteur belge du 3 décembre 2013.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2018/13324]
11 MARS 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 28 juin 2007, conclue au sein de la
Commission paritaire du transport et de la logistique, fixant
une indemnité financière pour des prestations de nuit pour les
membres du personnel roulant occupés dans les entreprises du
transport de choses par voie terrestre pour compte de tiers et/ou
de la manutention de choses pour compte de tiers. — Erratum

Au Moniteur belge du 6 mai 2008 (p. 23932) :
A l’article 3, un tiret, libellé comme suit :
″— soit au courant d’un mois civil, être occupé pendant au moins la

moitié des journées de travail effectives dans un régime comportant des
prestations de nuit (à partir du premier mois presté entièrement); ″

doit être ajouté entre le premier et le second tiret.
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Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 25 juli 2014 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 17 oktober 2014, 27 februari 2015,
13 maart 2015, 3 juli 2015, 2 oktober 2015, 4 december 2015 en 18 december 2015, 18 maart 2016, 29 april 2016, 4 mei 2016,
15 juli 2016, 14 oktober 2016, 5 mei 2017, 16 juni 2017, 27 oktober 2017, 22 december 2017 en 19 januari 2018;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 2 maart 2018,

Besluit :
Enig artikel. Het totaal aantal voltijdse equivalenten (VTE) van de Diensten Maatschappelijk Werk van de

Ziekenfondsen (DMW) wordt voor de periode van 1 januari 2018 tot en met 31 december 2018 vastgelegd op
440,15 VTE.

De verdeling van het totaal aantal VTE, vermeld in het eerste lid, gebeurt als volgt :

DMW van de Christelijke Mutualiteit St.-Michielsbond Brussel - Vilvoorde 21,00

DMW van de Christelijke Mutualiteit Antwerpen 36,15

DMW van de Christelijke Mutualiteit regio Mechelen - Turnhout 32,35

DMW van het Christelijk Ziekenfonds Leuven - Kessel-Lo 15,93

DMW van de Christelijke Mutualiteit Limburg 30,92

DMW van de Christelijke Mutualiteit Brugge 11,17

DMW van de Christelijke Mutualiteit Oostende 13,05

DMW van de Christelijke Mutualiteit Zuid-West-Vlaanderen - Kortrijk 23,01

DMW van de Christelijke Mutualiteit Waas en Dender - Sint-Niklaas 16,46

DMW van de Christelijke Mutualiteit Midden-Vlaanderen - Gent 36,50

DMW van de Christelijke Mutualiteit Roeselare-Tielt - Roeselare 13,14

Landsbond van de Christelijke Mutualiteiten 249,68

DMW van het West-Vlaams Liberaal Ziekenfonds - Brugge 3,00

DMW van de Liberale Mutualiteit Vlaams Gewest 3,97

DMW van de Liberale Mutualiteit Provincie Antwerpen 7,03

DMW van de Liberale Mutualiteit Limburg - Hasselt 4,00

DMW van de Liberale Mutualiteit Oost-Vlaanderen - Gent 10,00

DMW van de Liberale Mutualiteit Vlaams-Brabant te Brussel 5,00

Landsbond van de Liberale Mutualiteiten 33,00

DMW van het Neutraal Ziekenfonds Vlaanderen- Aalst 7,50

DMW van het Vlaams en Neutraal Ziekenfonds - Lier 5,52

Landsbond van de Neutrale Ziekenfondsen 13,02

DMW van het Onafhankelijk Ziekenfonds 501 16,85

DMW van Partena Onafhankelijk Ziekenfonds 21,90

Landsbond van de Onafhankelijke Ziekenfondsen 38,75

DMW van de Socialistische Mutualiteit Brabant 8,34

DMW van de Socialistische Mutualiteit De Voorzorg - Hasselt 15,14

DMW van de Socialistische Mutualiteit Bond Moyson Oost-Vlaanderen 24,86

DMW van de Socialistische Mutualiteit Bond Moyson West-Vlaanderen 16,10

DMW van de Socialistische Mutualiteit De Voorzorg Provincie Antwerpen - Mechelen 41,26

Landsbond van de Socialistische Mutualiteiten 105,70

TOTAAL 440,15

Brussel, 27 maart 2018.
De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

J. VANDEURZEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Bien-Etre, Santé publique et Famille
[C − 2018/31731]

27 MARS 2018. — Arrêté ministériel fixant le nombre d’équivalents à temps plein agréés pour 2018
des services de travail social des mutualités

LE MINISTRE FLAMAND DU BIEN-ÊTRE, DE LA SANTÉ PUBLIQUE ET DE LA FAMILLE,

Vu le décret sur les soins résidentiels du 13 mars 2009, modifié par les décrets des 18 novembre 2011, 21 juin 2013,
15 juillet 2016, 2 décembre 2016 et 20 janvier 2017, les articles 14 et 15 ;
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Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juillet 2009 relatif à la programmation, aux conditions d’agrément et
au régime de subventionnement de structures de services de soins résidentiels et d’associations d’usagers et
d’intervenants de proximité, l’annexe V, article 2, modifié en dernier lieu par les arrêtés du Gouvernement flamand du
26 janvier 2018 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 juillet 2014 fixant les compétences des membres du Gouvernement
flamand, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 17 octobre 2017, 27 février 2015, 13 mars 2015,
3 juillet 2015, 2 octobre 2015, 4 décembre 2015, 18 décembre 2015, 18 mars 2016, 29 avril 2016, 4 mai 2016, 15 juillet 2016,
14 octobre 2016, 5 mai 2017, 16 juin 2017, 27 octobre 2017, 22 décembre 2017 et 19 janvier 2018 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 2 mars 2018,

Arrête :

Article unique. Le nombre total d’équivalents à temps plein (ETP) des services de travail social des mutualités
(DMW) est fixé pour la période du 1er janvier 2018 au 31 décembre 2018 inclus, à 440,15 ETP.

La répartition du nombre total d’ETP, visé à l’alinéa 1er, s’effectue comme suit :

DMW de la Christelijke Mutualiteit St.-Michielsbond Brussel - Vilvorde 21,00

DMW de la Christelijke Mutualiteit Antwerpen 36,15

DMW de la Christelijke Mutualiteit regio Mechelen - Turnhout 32,35

DMW de la Christelijk Ziekenfonds Leuven - Kessel-Lo 15,93

DMW de la Christelijke Mutualiteit Limburg 30,92

DMW de la Christelijke Mutualiteit Brugge 11,17

DMW de la Christelijke Mutualiteit Oostende 13,05

DMW de la Christelijke Mutualiteit Zuid-West-Vlaanderen - Courtrai 23,01

DMW de la Christelijke Mutualiteit Waas en Dender - Saint-Nicolas 16,46

DMW de la Christelijke Mutualiteit Midden-Vlaanderen - Gand 36,50

DMW de la Christelijke Mutualiteit Roeselare-Tielt - Roulers 13,14

Landsbond van de Christelijke Mutualiteiten 249,68

DMW de la West-Vlaams Liberaal Ziekenfonds - Bruges 3,00

DMW de la Liberale Mutualiteit Vlaams Gewest 3,97

DMW de la Liberale Mutualiteit Provincie Antwerpen 7,03

DMW de la Liberale Mutualiteit Limburg - Hasselt 4,00

DMW de la Liberale Mutualiteit Oost-Vlaanderen - Gand 10,00

DMW de la Liberale Mutualiteit Vlaams-Brabant à Bruxelles 5,00

Landsbond van de Liberale Mutualiteiten 33,00

DMW de la Neutraal Ziekenfonds Vlaanderen - Alost 7,50

DMW de la Vlaams en Neutraal Ziekenfonds - Lierre 5,52

Landsbond van de Neutrale Ziekenfondsen 13,02

DMW de l’Onafhankelijk Ziekenfonds 501 16,85

DMW de Partena Onafhankelijk Ziekenfonds 21,90

Landsbond van de Onafhankelijke Ziekenfondsen 38,75

DMW de la Socialistische Mutualiteit Brabant 8,34

DMW de la Socialistische Mutualiteit De Voorzorg - Hasselt 15,14

DMW de la Socialistische Mutualiteit Bond Moyson Oost-Vlaanderen 24,86

DMW de la Socialistische Mutualiteit Bond Moyson West-Vlaanderen 16,10

DMW de la Socialistische Mutualiteit De Voorzorg Provincie Antwerpen - Malines 41,26

Landsbond van de Socialistische Mutualiteiten 105,70

TOTAL 440,15

Bruxelles, le 27 mars 2018.

Le Ministre flamand du Bien-Etre, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN
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VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[C − 2018/31732]
26 APRIL 2018. — Ministerieel besluit tot vastlegging van het totale aantal subsidiabele uren gastopvang 2018 en

tot bepaling van het maximale aantal subsidiabele uren per erkende dienst voor gastopvang voor het
werkjaar 2018

DE VLAAMSE MINISTER VAN WELZIJN, VOLKSGEZONDHEID EN GEZIN,

Gelet op het Woonzorgdecreet van 13 maart 2009, artikel 60;
Gelet op het decreet van 22 december 2017 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse

Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2018, begrotingsartikel GE0-1GHD2AB-WT, basisallocatie GD329;
Gelet op bijlage VIII bij het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009 betreffende de programmatie, de

erkenningsvoorwaarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en verenigingen van gebruikers en
mantelzorgers, artikel 5;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 25 juli 2014 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 17 oktober 2014, 27 februari 2015,
13 maart 2015, 3 juli 2015, 2 oktober 2015, 4 december 2015, 18 december 2015, 18 maart 2016, 29 april 2016, 4 mei 2016,
15 juli 2016, 14 oktober 2016, 5 mei 2017, 16 juni 2017, 27 oktober 2017, 22 december 2017, 19 januari 2018 en
23 maart 2018;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 16 april 2018,

Besluit :

Artikel 1. Het totale aantal subsidiabele uren gastopvang voor de periode van 1 januari 2018 tot en met
31 december 2018 wordt vastgelegd op 48.027 uur.

Art. 2. De uren, vermeld in artikel 1, worden per erkende dienst voor gastopvang toegewezen als volgt :

Erkennings-
nummer Beheersinstantie Dienst voor

gastopvang Regio
Maximale aantal sub-

sidiabele uren gast-
opvang per dienst

GO 001 Landelijke Thuiszorg vzw
Remylaan 4b
3018 Wijgmaal

Hospitaalstraat 15/2
3740 Bilzen

Genk
Hasselt
Leuven

19.031

GO 002 Landelijke Thuiszorg vzw
Remylaan 4b
3018 Wijgmaal

Remylaan 4b
3018 Wijgmaal

Leuven
Brussel
Aalst

14.104

GO 003 Landelijke Thuiszorg vzw
Remylaan 4b
3018 Wijgmaal

Nonnenstraat bus 2
2200 Herentals

Antwerpen
Mechelen
Turnhout

14.892

Totale aantal subsidiabele uren 48.027

Art. 3. De laatste schijf van de subsidie kan worden verminderd met een bepaald percentage à rato van de
mogelijke overschrijding van het totale beschikbare budget.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2018.

Brussel, 26 april 2018.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Bien-Etre, Santé publique et Famille

[C − 2018/31732]
26 AVRIL 2018. — Arrêté ministériel fixant le nombre total d’heures subventionnables d’accueil temporaire 2018 et

fixant le nombre maximal d’heures subventionnables par service agréé d’accueil temporaire pour l’année
d’activité 2018

LE MINISTRE FLAMAND DU BIEN-ETRE, DE LA SANTÉ PUBLIQUE ET DE LA FAMILLE,

Vu le décret sur les soins résidentiels du 13 mars 2009, l’article 60 ;
Vu le décret du 22 décembre 2017 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour

l’année budgétaire 2018, l’article budgétaire GE0-1GHD2AB-WT, allocation de base GD329 ;
Vu l’annexe VIII à l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juillet 2009 relatif à la programmation, aux conditions

d’agrément et au régime de subventionnement de structures de services de soins résidentiels et d’associations d’usagers
et d’intervenants de proximité, l’article 5 ;

66145BELGISCH STAATSBLAD — 24.08.2018 — MONITEUR BELGE



Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 juillet 2014 fixant les compétences des membres du Gouvernement
flamand, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 17 octobre 2014, 27 février 2015, 13 mars 2015,
3 juillet 2015, 2 octobre 2015, 4 décembre 2015, 18 décembre 2015, 18 mars 2016, 29 avril 2016, 4 mai 2016, 15 juillet 2016,
14 octobre 2016, 5 mai 2017, 16 juin 2017, 27 octobre 2017, 22 décembre 2017, 19 janvier 2018 et 23 mars 2018 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 16 avril 2018,

Arrête :

Article 1er. Le nombre total d’heures subventionnables d’accueil temporaire pour la période du 1er janvier 2018 au
31 décembre 2018 inclus est fixé à 48.027 heures.

Art. 2. Les heures, visées à l’article 1er, sont attribuées par service agréé d’accueil temporaire de la manière
suivante :

Numéro
d’agrément Organisme de gestion Service d’accueil

temporaire Région

Nombre maximal
d’heures subven-
tionnables d’accueil
temporaire par ser-
vice

GO 001 Landelijke Thuiszorg vzw
Remylaan 4b
3018 Wijgmaal

Hospitaalstraat 15/2
3740 Bilzen

Genk
Hasselt
Louvain

19.031

GO 002 Landelijke Thuiszorg vzw
Remylaan 4b
3018 Wijgmaal

Remylaan 4b
3018 Wijgmaal

Louvain
Bruxelles
Alost

14.104

GO 003 Landelijke Thuiszorg vzw
Remylaan 4b
3018 Wijgmaal

Nonnenstraat bus 2
2200 Herentals

Anvers
Malines
Turnhout

14.892

Nombre total d’heures subventionnables 48.027

Art. 3. La dernière tranche de la subvention peut être diminuée d’un certain pourcentage au prorata de l’éventuel
dépassement du budget total disponible.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2018.

Bruxelles, le 26 avril 2018.

Le Ministre flamand du Bien-Etre, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

*

VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij

[C − 2018/31730]

12 JULI 2018. — Ministerieel besluit houdende uitvoering van artikel 2 en 4 van het besluit van de Vlaamse
Regering van 31 januari 2014 betreffende erkenningen van producenten- en brancheorganisaties, wat betreft de
sector rundvlees

DE VLAAMSE MINISTER VAN OMGEVING, NATUUR EN LANDBOUW,

Gelet op verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot
vaststelling van een gemeenschappelijke ordening van de markten voor landbouwproducten en tot intrekking van de
Verordeningen (EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 234/79, (EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad, het laatst
gewijzigd bij verordening (EU) 2017/2393 van het Europees Parlement en de Raad van 13 december 2017;

Gelet op het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid, artikel 30, 1°;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 31 januari 2014 betreffende erkenningen van producenten- en
brancheorganisaties, artikel 2, tweede lid, en artikel 4, tweede en derde lid;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 8 mei 2018;

Gelet op de adviesaanvraag binnen dertig dagen, die op 23 mei 2018 bij de Raad van State is ingediend, met
toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;

Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder het besluit van 31 januari 2014: het besluit van de Vlaamse Regering
van 31 januari 2014 betreffende erkenningen van producenten- en brancheorganisaties.
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Art. 2. Binnen de sector rundvlees, vermeld in artikel 2, eerste lid, 12°, van het besluit van 31 januari 2014, wordt
de deelsector biologisch rundvlees aangeduid.

Producenten die rundvlees produceren en in het kader van die productie deelnemen aan de voedselkwaliteits-
regeling die is ingesteld bij verordening (EG) nr. 834/2007 van de Raad van 28 juni 2007 inzake de biologische productie
en de etikettering van biologische producten en tot intrekking van Verordening (EEG) nr. 2092/91, behoren tot de
deelsector biologisch rundvlees.

Art. 3. § 1. Ter uitvoering van artikel 4, tweede lid, van het besluit van 31 januari 2014 wordt het minimumaantal
leden per groep van producenten in de sector rundvlees waarvoor de erkenning als producentenorganisatie wordt
aangevraagd, vastgesteld op veertig.

§ 2. Ter uitvoering van artikel 4, derde lid, van het besluit van 31 januari 2014 wordt voor de deelsector biologisch
rundvlees, vermeld in artikel 2 van dit besluit, het minimumaantal leden per groep van producenten waarvoor de
erkenning als producentenorganisatie wordt aangevraagd, vastgesteld op vijf, op voorwaarde dat die uitsluitend
bestaan uit producenten van biologisch rundvlees.

Om meegeteld te worden voor het minimumaantal leden, vermeld in het eerste lid, is vereist dat de producenten
van biologisch rundvlees die lid zijn van de producentenorganisatie, gedurende de hele duur van hun lidmaatschap
van de producentenorganisatie voldoen aan de voorwaarden, vermeld in verordening (EG) nr. 834/2007 van de Raad
van 28 juni 2007 inzake de biologische productie en de etikettering van biologische producten en tot intrekking van
Verordening (EEG) nr. 2092/91.

Brussel, 12 juli 2018.

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Agriculture et Pêche

[C − 2018/31730]
12 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant exécution des articles 2 et 4 de l’arrêté du Gouvernement flamand du

31 janvier 2014 relatif aux agréments d’organisations de producteurs et d’organisations interprofessionnelles, en
ce qui concerne le secteur de la viande bovine

LA MINISTRE FLAMANDE DE L’ENVIRONNEMENT ET DE L’AMÉNAGEMENT DU TERRITOIRE,
DE LA NATURE ET DE L’AGRICULTURE,

Vu le Règlement (UE) n° 1308/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 portant
organisation commune des marchés des produits agricoles et abrogeant les règlements (CEE) n° 922/72, (CEE)
n° 234/79, (CE) n° 1037/2001 et (CE) n° 1234/2007 du Conseil, modifié en dernier lieu par le Règlement (UE)
n° 2017/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 ;

Vu le décret du 28 juin 2013 relatif à la politique de l’agriculture et de la pêche, l’article 30, 1° ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 31 janvier 2014 relatif aux agréments d’organisations de producteurs et

d’organisations interprofessionnelles, l’article 2, alinéa 2, et l’article 4, alinéas 2 et 3 ;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 8 mai 2018 ;
Vu la demande d’avis dans les trente jours, introduite le 23 mai 2018 auprès du Conseil d’État, en application de

l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d’État coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Considérant que l’avis n’a pas été communiqué dans ce délai ;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par l’arrêté du 31 janvier 2014 : l’arrêté du Gouvernement flamand
du 31 janvier 2014 relatif aux agréments d’organisations de producteurs et d’organisations interprofessionnelles.

Art. 2. Dans le secteur de la viande bovine, visé à l’article 2, alinéa 1er, 12°, de l’arrêté du 31 janvier 2014, le
sous-secteur de la viande bovine biologique est désigné.

Les producteurs de viande bovine qui participent, dans le cadre de cette production, aux régimes de qualité
alimentaire instaurés par le Règlement (CE) n° 834/2007 du Conseil du 28 juin 2007 relatif à la production biologique
et à l’étiquetage des produits biologiques et abrogeant le Règlement (CEE) n° 2092/91, relèvent du sous-secteur de la
viande bovine biologique.

Art. 3. § 1er. En exécution de l’article 4, alinéa 2, de l’arrêté du 31 janvier 2014, le nombre minimum de membres
par groupe de producteurs dans le secteur de la viande bovine pour lequel l’agrément en tant qu’organisation de
producteurs est demandé, est fixé à quarante.

§ 2. En exécution de l’article 4, alinéa 3, de l’arrêté du 31 janvier 2014, le nombre minimum de membres par groupe
de producteurs pour lequel l’agrément en tant qu’organisation de producteurs est demandé, est fixé à cinq pour le
sous-secteur de la viande bovine biologique visé à l’article 2 du présent arrêté, à condition que ceux-ci sont tous des
producteurs de viande bovine biologique.

Pour être inclus dans le nombre minimum de membres visé à l’alinéa 1er, les producteurs de viande biologique qui
sont membres de l’organisation de producteurs doivent remplir, pendant la durée entière de leur affiliation à
l’organisation de producteurs, les conditions visées au Règlement (CE) n° 834/2007 du Conseil du 28 juin 2007 relatif
à la production biologique et à l’étiquetage des produits biologiques et abrogeant le Règlement (CEE) n° 2092/91.

Bruxelles, le 12 juillet 2018.

La Ministre flamande de l’Environnement et de l’Aménagement du Territoire, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE
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VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[C − 2018/31753]
14 MEI 2018. — Ministerieel besluit houdende vaststelling van de projectmaatregelen die in aanmerking komen

voor subsidies in het kader van de 12de oproep in uitvoering van het besluit van de Vlaamse Regering van
30 september 2016 betreffende het Pendelfonds

DE VLAAMSE MINISTER VAN MOBILITEIT, OPENBARE WERKEN, VLAAMSE RAND, TOERISME
EN DIERENWELZIJN,

Gelet op het decreet van 30 juni 2006 houdende bepalingen tot begeleiding van de aanpassing van de begroting
2006, artikel 54 tot en met 57;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 september 2016 betreffende het Pendelfonds, artikel 10, 11
en 18;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 7 mei 2018,

Besluit :

Artikel 1. Voor de 12de Pendelfondsoproep kunnen projecten worden ingediend die betrekking hebben op alle
maatregelen, vermeld in bijlage 1 bij dit besluit.

Art. 2. De maximale subsidietarieven die gelden voor een aantal maatregelen zijn eveneens opgenomen in
bijlage 1.

Brussel, 14 mei 2018.

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en Dierenwelzijn,
B. WEYTS

Bijlage 1: Lijst van subsidieerbare maatregelen met een maximaal subsidiebedrag, vermeld in artikel 1 en 2

Maatregelen Maximaal subsidiebedrag

1. Infrastructurele ingrepen die functionele fietsverplaatsingen of carpooling
faciliteren

wegeninfrastructuur: enkel doorsteken voor fietsers: marktbevraging bij minimaal 2
potentiële aannemers

100.000 euro

niet-overdekte fietsenstalling (incl. plaatsing en eventuele supplementaire werken
zoals bv. aanleg funderingen)

100 euro per fiets

overdekte fietsenstalling/fietskluis (incl. plaatsing en eventuele supplementaire
werken zoals bv. aanleg funderingen)

300 euro per fiets

oplaadpunten voor elektrische fiets (incl. plaatsing en eventuele supplementaire
werken)

250 euro per fiets

2. De aankoop en leasing van bedrijfsfietsen

aankoop standaardfiets 375 euro

leasing (m.i.v. onderhoud) standaardfiets 130 euro per jaar

aankoop elektrische fiets/speed pedelec 1.000 euro/1.750 euro

leasing (m.i.v. onderhoud) elektrische fiets/speed pedelec 370 euro /740 euro per jaar

aankoop plooifiets 450 euro

leasing (m.i.v. onderhoud) plooifiets 225 euro/jaar

aankoop elektrische plooifiets 1.500 euro

leasing (m.i.v. onderhoud) elektrische plooifiets 370 euro/jaar

3. fietsvergoedingen

tenzij de indiener op basis van gepersonaliseerde gegevens de berekening kan
maken, als volgt berekend: x-jaar (naargelang de projectduur) x 227 aantal
werkdagen x x-potentiële werknemers x 15 km (fiets)/25 km (elektrische fiets) x
x-euro fietsvergoeding x 50%

50 % van het verschil tus-
sen het effectief uitbetaalde
bedrag en het bedrag dat
vandaag vrijgesteld is van
belasting en RSZ
(0,23 S/km)

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit houdende vaststelling van de projectmaatregelen die in
aanmerking komen voor subsidies in het kader van de 12de oproep in uitvoering van het besluit van de Vlaamse
Regering van 30 september 2016 betreffende het Pendelfonds.

Brussel, 14 mei 2018.
De Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en Dierenwelzijn,

B. WEYTS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Mobilité et Travaux publics

[C − 2018/31753]

14 MAI 2018. — Arrêté ministériel établissant les mesures de projet qui sont éligibles au subventionnement dans
le cadre du 12ème appel en exécution de l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 septembre 2016 relatif au
Fonds des Migrations pendulaires

LE MINISTRE FLAMAND DE LA MOBILITE, DES TRAVAUX PUBLICS, DE LA PERIPHERIE
FLAMANDE DE BRUXELLES, DU TOURISME ET DU BIEN-ETRE DES ANIMAUX,

Vu le décret du 30 juin 2006 contenant diverses mesures d’accompagnement de l’ajustement du budget 2006,
les articles 54 à 57 inclus ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 septembre 2016 relatif aux Fonds des Migrations pendulaires,
les articles 10, 11 et 18 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 7 mai 2018,

Arrête :

Article 1er. Pour le 12ème appel relatif au Fonds des Migrations pendulaires, des projets peuvent être introduits
qui concernent toutes les mesures visées à l’annexe 1re au présent arrêté.

Art. 2. Les tarifs maximaux de subventionnement qui sont applicables à certaines mesures sont également repris
à l’annexe 1re.

Bruxelles, le 14 mai 2018.

Le Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande de Bruxelles,
du Tourisme et du Bien-Etre des Animaux,

B. WEYTS

Annexe 1re : Liste de mesures subventionnables avec un montant maximum de subventionnement visées aux
articles 1er et 2

Mesures Montant maximum de sub-
ventionnement

1. Interventions infrastructurelles facilitant des déplacements fonctionnels à
vélo ou facilitant le covoiturage

infrastructure routière : uniquement des traversées pour les cyclistes : appel d’offres
public auprès de 2 entrepreneurs potentiels au minimum

100.000 euros

stationnement vélos non couvert (y compris aménagement et travaux supplémen-
taires éventuels tels que par ex. l’aménagement de fondations)

100 euros par vélo

stationnement vélos couvert/abri vélos sécurisé (y compris aménagement et travaux
supplémentaires éventuels tels que par ex. l’aménagement de fondations)

300 euros par vélo

bornes de recharge pour vélo électrique (y compris installation et travaux supplé-
mentaires éventuels)

250 euros par vélo

2. Achat et leasing de vélos de société

achat vélo standard 375 euros

leasing (y compris entretien) d’un vélo standard 130 euros par an

achat d’un vélo électrique/d’un speed pedelec 1.000 euros/1.750 euros

leasing (y compris entretien) d’un vélo électrique/d’un speed pedelec 370 euros /
740 euros par an

achat d’un vélo pliant 450 euros

leasing (y compris entretien) d’un vélo pliant 225 euros par an

achat d’un vélo pliant électrique 1.500 euros

leasing (y compris entretien) d’un vélo pliant électrique 370 euros par an
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Mesures Montant maximum de sub-
ventionnement

3. Indemnités vélo

l’indemnité vélo est calculée comme suit, sauf si le demandeur peut effectuer le
calcul sur la base de données personnalisées : x-ans (en fonction de la durée de
projet) x 227 jours ouvrables x x travailleurs potentiels x 15 km (vélo)/25 km (vélo
électrique) x x euros indemnité vélo x 50 %.

50 % de la différence entre
le montant effectivement
payé et le montant
aujourd’hui exempté de
taxes et d’ONSS
(0,23 euros/km)

Vu pour être joint à l’arrêté ministériel établissant les mesures de projet qui sont éligibles au subventionnement
dans le cadre du 12ème appel en exécution de l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 septembre 2016 relatif au Fonds
des Migrations pendulaires.

Bruxelles, le 14 mai 2018.
Le Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande de Bruxelles,

du Tourisme et du Bien-Etre des Animaux,
B. WEYTS

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/31740]
27 JUIN 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française

portant approbation de l’avenant n° 12 au contrat de gestion de l’Office de la Naissance
et de l’Enfance 2013-2018

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 17 juillet 2002 portant réforme de l’Office de la Naissance et de l’Enfance, en abrégé « O.N.E. »;
Vu le décret du 9 janvier 2003 relatif à la transparence, à l’autonomie et au contrôle des organismes publics, des

sociétés de bâtiments scolaires et des sociétés de gestion patrimoniale qui dépendent de la Communauté françaises,
notamment l’article 17;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 14 novembre 2013 portant approbation du contrat
de gestion de l’Office de la Naissance et de l’Enfance 2013-2018 modifié par les arrêtés des 12 juin 2014, 24 avril 2014,
11 février 2015, 1er juillet 2015, 18 décembre 2015, 15 mars 2017, 6 septembre 2017, 15 novembre 2017, 6 décembre 2017,
20 décembre 2017 et 23 mai 2018;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 6 juin 2018;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 27 juin 2018;
Vu la délibération du Conseil d’administration de l’O.N.E. du 17 mai 2017;
Sur proposition de la Ministre de l’Enfance;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement de la Communauté françaises approuve l’avenant n° 12 au contrat de gestion de
l’Office de la Naissance et de l’Enfance 2013-2018 qui figure en annexe du présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Art. 3. La Ministre de l’Enfance est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 27 juin 2018.

La Ministre de la Culture et de l’Enfance,
A. GREOLI

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Avenant N° 12 au contrat de gestion de l’Office de la Naissance et de l’Enfance 2013-2018
Entre d’une part :
Madame Alda GREOLI, Vice-Présidente et Ministre de l’Enfance en Fédération Wallonie – Bruxelles;
Et d’autre part :
Madame Claudia CAMUT, Présidente de l’Office de la Naissance et de l’Enfance (O.N.E.), et Monsieur Benoît

PARMENTIER, Administrateur général de l’O.N.E.;
Il est convenu ce qui suit :

Article 1er. L’article 17, § 1, est remplacé par la disposition suivante :

« Après son approbation par le Gouvernement, l’Office mettra en œuvre le plan d’action visant à réformer ses
interventions périnatales approuvé par son Conseil d’administration. Sa mise en œuvre fera l’objet d’une évaluation
pour chaque consultation prénatale. Celle-ci interviendra après 24 mois de fonctionnement. ».
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Art. 2. Dans l’article 17, il est inséré un paragraphe 1/1 rédigé comme suit :

« § 1/1. A l’issue de cette évaluation, le Ministre de l’Enfance décidera, sur avis du Conseil d’administration de
l’Office, de l’opportunité d’adopter une réglementation. ».

Art. 3. Dans l’article 21, le paragraphe 1 est remplacé par ce qui suit :

« § 1. Les CPN devront disposer de locaux permettant la réalisation de leur PAP, respectant les prescriptions légales
en matière de propreté, d’hygiène et de sécurité, notamment le Code du bien-être au travail. L’Office veillera à inscrire
dans les conventions passées avec les hôpitaux les dispositions nécessaires. ».

Art. 4. Le présent avenant n° 12 au contrat de gestion de l’Office de la Naissance et de l’Enfance 2013-2018 entre
en vigueur le jour de sa signature.

Fait à Bruxelles, le 27 juin 2018, en 4 exemplaires, chacun des signataires ayant reçu deux exemplaires.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Vice-Présidente et Ministre de l’Enfance,
A. GREOLI

Pour l’Office de la Naissance et de l’Enfance :

L’Administrateur général, La Présidente,
Benoît PARMENTIER Claudia CAMUT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/31740]
27 JUNI 2018. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap

houdende goedkeuring van het aanhangsel nr. 12 bij de beheersovereenkomst
van de “Office de la Naissance et de l’Enfance” 2013 – 2018

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 17 juli 2002 tot hervorming van de “Office de la Naissance et de l’Enfance”, afgekort
“O.N.E.”;

Gelet op het decreet van 9 januari 2003 betreffende de doorzichtigheid, de autonomie en de controle in verband met
de overheidsinstellingen, de maatschappijen voor schoolgebouwen en de maatschappijen voor vermogensbeheer die
onder de Franse Gemeenschap ressorteren, inzonderheid op artikel 17;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 14 november 2013 tot goedkeuring van de
beheersovereenkomst van de ″Office de la Naissance et de l’Enfance″ 2013-2018, gewijzigd bij de besluiten van
12 juni 2014, 24 april 2014, 11 februari 2015, 1 juli 2015, 18 december 2015, 15 maart 2017, 6 september 2017,
15 november 2017, 6 december 2017, 20 december 2017 en 23 mei 2018;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 6 juni 2018;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 27 juni 2018;
Gelet op de beraadslaging van de Raad van bestuur van de “O.N.E.” van 17 mei 2017;
Op de voordracht van de Minister van Kind;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De Regering van de Franse Gemeenschap keurt het aanhangsel nr. 12 bij de beheersovereenkomst van
de “Office de la Naissance et de l’Enfance” 2013 – 2018, dat als bijlage bij dit besluit gevoegd is, goed.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

Art. 3. De Minister van Kind is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 27 juni 2018.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Cultuur en Kind,
A. GREOLI

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/31741]

13 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée
« Formation continue : réanimation cardiopulmonaire et désobstruction chez le nourrisson et l’enfant jusqu’à
3 ans » (code 800005U21D1) classée au niveau de l’enseignement secondaire supérieur de transition de
l’enseignement de promotion sociale

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
notamment l’article 137;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;
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Vu l’avis favorable du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 28 juin 2018,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée « Formation continue : réanimation
cardiopulmonaire et désobstruction chez le nourrisson et l’enfant jusqu’à 3 ans » (code 800005U21D1) est approuvé.

Cette unité d’enseignement est classée au niveau de l’enseignement secondaire supérieur de transition de
promotion sociale.

Art. 2. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er jan-
vier 2020.

L’unité d’enseignement visée par le présent arrêté remplace l’unité d’enseignement de « Réanimation
cardio-pulmonaire chez le nourrisson, le bébé et l’enfant » (code 823401U34C1)

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2018.

Bruxelles, le 13 juillet 2018.

I. SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion sociale, de la Jeunesse,

des Droits des Femmes et de l’Egalité des Chances

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/31741]
13 JULI 2018. —Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de onderwijseenheid

« Voortgezette opleiding : hart-longenreanimatie en desobstructie bij de zuigeling en het kind tot 3 jaar »
(code 800005U21D1) gerangschikt op het niveau van het hoger secundair doorstromingsonderwijs van het
onderwijs voor sociale promotie

De Minister van Onderwijs voor Sociale Promotie,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op artikel 137;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het gunstig advies van de Algemene Raad voor Onderwijs voor sociale promotie van 28 juni 2018,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de onderwijseenheid « Voortgezette opleiding : hart-longenreanimatie en
desobstructie bij de zuigeling en het kind tot 3 jaar » (code 800005U21D1) wordt goedgekeurd.

Deze onderwijseenheid wordt gerangschikt op het niveau van het hoger secundair doorstromingsonderwijs van
het onderwijs voor sociale promotie.

Art. 2. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint ten laatste op 1 januari 2020.

De onderwijseenheid bedoeld in dit besluit vervangt de onderwijseenheid van « Hart-longenreanimatie bij de
zuigeling, de baby en het kind » (code 823401U34C1).

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2018.

Brussel, 13 juli 2018.

I. SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen

DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2018/203800]

20. Juni 2018 — Erlass der Regierung
zur Billigung der am 24. März 2018 verabschiedeten neuen Satzungen des Belgischen Roten Kreuzes

Die Regierung der Deutschaprachigen Gemeinschaft,

Aufgrund des Gesetzes vom 30. März 1891 zur Zuerkennung der Rechtspersönlichkeit an das Belgische Rote
Kreuz, Artikel 5;

Aufgrund des Gesetzes vom 31. Dezember 1983 über institutionelle Reformen für die Deutschsprachige
Gemeinschaft, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 25. Dezember 2016;

Aufgrund von Artikel 58 der Satzungen des Belgischen Roten Kreuzes vom 13. Oktober 2003;

Aufgrund der außergewöhnlichen Generalversammlung des Belgischen Roten Kreuzes vom 24. März 2018;
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Auf Vorschlag des für Soziales zuständigen Ministers;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Die durch die außergewöhnliche Generalversammlung des Belgischen Roten Kreuzes am 24. März
2018 verabschiedeten neuen Satzungen des Belgischen Roten Kreuzes werden gebilligt.

Art. 2 - Der für Soziales zuständige Minister ist mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Eupen, den 20. Juni 2018

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft:

Der Ministerpräsident
O. PAASCH

Der Minister für Familie, Gesundheit und Soziales
A. ANTONIADIS

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2018/203800]
20 juin 2018. — Arrêté du Gouvernement

portant approbation des nouveaux statuts de la Croix-Rouge de Belgique adoptés le 24 mars 2018

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu la loi du 30 mars 1891 accordant la personnification civile à l’Association de la Croix-Rouge de Belgique,
l’article 5;

Vu la loi du 31 décembre 1983 de réformes institutionnelles pour la Communauté germanophone, modifiée en
dernier lieu par la loi du 25 décembre 2016;

Vu l’article 58 des statuts de la Croix-Rouge de Belgique adoptés le 13 octobre 2003;
Vu l’assemblée générale extraordinaire de la Croix-Rouge de Belgique tenue le 24 mars 2018;
Sur la proposition du Ministre compétent en matière d’Affaires sociales;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les nouveaux statuts de la Croix-Rouge de Belgique, adoptés le 24 mars 2018 par l’assemblée générale
extraordinaire de la Croix-Rouge de Belgique, sont approuvés.

Art. 2. Le Ministre compétent en matière d’Affaires sociales est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Eupen, le 20 juin 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone :

Le Ministre-Président,
O. PAASCH

Le Ministre de la Famille, de la Santé et des Affaires sociales,
A. ANTONIADIS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2018/203800]
20 juni 2018. — Besluit van de Regering

tot goedkeuring van de nieuwe statuten van het Belgische Rode Kruis, aangenomen op 24 maart 2018

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op de wet van 30 maart 1891 waarbij rechtspersoonlijkheid wordt verleend aan het Belgische Rode Kruis,
artikel 5;

Gelet op de wet van 31 december 1983 tot hervorming der instellingen voor de Duitstalige Gemeenschap, laatstelijk
gewijzigd bij de wet van 25 december 2016;

Gelet op artikel 58 van de statuten van het Belgische Rode Kruis van 13 oktober 2003;
Gelet op de buitengewone algemene vergadering van het Belgische Rode Kruis van 24 maart 2018;
Op de voordracht van de Minister van Sociale Aangelegenheden;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De nieuwe statuten van het Belgische Rode Kruis, aangenomen door de buitengewone algemene
vergadering van het Belgische Rode Kruis op 24 maart 2018, worden goedgekeurd.
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Art. 2. De Minister bevoegd voor Sociale Aangelegenheden is belast met de uitvoering van dit besluit.

Eupen, 20 juni 2018.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap :

De Minister-President,
O. PAASCH

De Minister van Gezin, Gezondheid en Sociale Aangelegenheden,
A. ANTONIADIS

*
MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2018/203798]
5. JULI 2018 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Exekutive der Deutschsprachigen

Gemeinschaft vom 21. Oktober 1992 zur Schaffung der Basiskonzertierungsausschüsse der Deutschsprachigen
Gemeinschaft

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Aufgrund des Gesetzes vom 19. Dezember 1974 zur Regelung der Beziehungen zwischen den öffentlichen
Behörden und den Gewerkschaften der Beamten dieser Behörden, Artikel 10, abgeändert durch das Gesetz vom
19. Juli 1983, und Artikel 11, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 11. April 1999;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 28. September 1984 zur Ausführung des Gesetzes vom 19. Dezember 1974
zur Regelung der Beziehungen zwischen den öffentlichen Behörden und den Gewerkschaften der Beamten dieser
Behörden, Artikel 34, zuletzt abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 20. Dezember 2007, sowie Artikel 42 § 1
und Artikel 97bis, eingefügt durch den Königlichen Erlass vom 2. August 1990 und abgeändert durch den Königlichen
Erlass vom 8. Mai 2001;

Aufgrund des Erlasses der Exekutive der Deutschsprachigen Gemeinschaft vom 21. Oktober 1992 zur Schaffung
der Basiskonzertierungsausschüsse der Deutschsprachigen Gemeinschaft;

Aufgrund des begründeten Gutachtens des übergeordneten Konzertierungsausschusses der Deutschsprachigen
Gemeinschaft vom 11. Juni 2018;

Auf Vorschlag des für Soziales zuständigen Ministers;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In Artikel 1 Buchstabe C. des Erlasses der Exekutive der Deutschsprachigen Gemeinschaft vom
21. Oktober 1992 zur Schaffung der Basiskonzertierungsausschüsse der Deutschsprachigen Gemeinschaft wird die
Wortfolge ″Dienststelle der Deutschsprachigen Gemeinschaft für Personen mit einer Behinderung sowie für die
besondere soziale Fürsorge″ durch die Wortfolge ″Dienststelle der Deutschsprachigen Gemeinschaft für selbstbestimm-
tes Leben″ ersetzt.

Art. 2 - Vorliegender Erlass tritt am Tag seiner Verabschiedung in Kraft.

Art. 3 - Der für Soziales zuständige Minister ist mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Eupen, den 5. Juli 2018

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft:

Der Ministerpräsident
O. Paasch

Der Minister für Familie, Gesundheit und Soziales
A. ANTONIADIS

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2018/203798]
5 JUILLET 2018. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté germanophone du

21 octobre 1992 portant création des Comités de concertation de base de la Communauté germanophone

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu la loi du 19 décembre 1974 organisant les relations entre les autorités publiques et les syndicats des agents
relevant de ces autorités, l’article 10, modifié par la loi du 19 juillet 1983, et l’article 11, modifié en dernier lieu par la
loi du 11 avril 1999;

Vu l’arrêté royal du 28 septembre 1984 portant exécution de la loi du 19 décembre 1974 organisant les relations
entre les autorités publiques et les syndicats des agents relevant de ces autorités, l’article 34, modifié en dernier lieu par
l’arrêté royal du 20 décembre 2007, l’article 42, § 1er, et l’article 97bis, inséré par l’arrêté royal du 2 août 1990 et modifié
par l’arrêté royal du 8 mai 2001;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté germanophone du 21 octobre 1992 portant création des Comités de
concertation de base de la Communauté germanophone;

Vu l’avis motivé du comité de concertation intermédiaire de la Communauté germanophone, donné le 11 juin 2018;
Sur la proposition du Ministre compétent en matière d’Affaires sociales;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1, C, de l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté germanophone du 21 octobre 1992
portant création des Comités de concertation de base de la Communauté germanophone, les mots « Office de la
Communauté germanophone pour les personnes handicapées ainsi que pour l’assistance sociale spéciale » sont
remplacés par les mots « Office de la Communauté germanophone pour une vie autodéterminée ».
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Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de son adoption.

Art. 3. Le Ministre compétent en matière d’Affaires sociales est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Eupen, le 5 juillet 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone :

Le Ministre-Président,
O. PAASCH

Le Ministre de la Famille, de la Santé et des Affaires sociales,
A. ANTONIADIS

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2018/203798]
5 JULI 2018. — Besluit van de Regering tot wijziging van het besluit van de Executieve van de Duitstalige

Gemeenschap van 21 oktober 1992 tot inrichting van de Basisoverlegcomités van de Duitstalige Gemeenschap

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op de wet van 19 december 1974 tot regeling van de betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van
haar personeel, artikel 10, gewijzigd bij de wet van 19 juli 1983, en artikel 11, laatstelijk gewijzigd bij de wet van
11 april 1999;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 september 1984 tot uitvoering van de wet van 19 december 1974 tot regeling
van de betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel, artikel 34, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 20 december 2007, alsook artikel 42, § 1, en artikel 97bis, ingevoegd bij het koninklijk besluit van
2 augustus 1990 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van 8 mei 2001;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Duitstalige Gemeenschap van 21 oktober 1992 tot inrichting van de
Basisoverlegcomités van de Duitstalige Gemeenschap;

Gelet op het met redenen omkleed advies van het hoog overlegcomité van de Duitstalige Gemeenschap, gegeven
op 11 juni 2018;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Aangelegenheden;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, C, van het besluit van de Executieve van de Duitstalige Gemeenschap van 21 oktober 1992
tot inrichting van de Basisoverlegcomités van de Duitstalige Gemeenschap worden de woorden ″Dienst van de
Duitstalige Gemeenschap voor de personen met een handicap alsmede voor de bijzondere sociale bijstandsverlening″
vervangen door de woorden ″Dienst van de Duitstalige Gemeenschap voor zelfbeschikkend leven″.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt aangenomen.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Sociale Aangelegenheden is belast met de uitvoering van dit besluit.

Eupen, 5 juli 2018.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap :

De Minister-President,
O. PAASCH

De Minister van Gezin, Gezondheid en Sociale Aangelegenheden,
A. ANTONIADIS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/204313]
19 JUILLET 2018. — Décret portant des dispositions fiscales diverses (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE Ier. — Modifications du Code des droits de succession

Article 1er. L’article 4 du Code des droits de succession est complété par un 3o rédigé comme suit :

« 3o toutes donations entre vifs de biens meubles faites par le défunt sous une condition suspensive qui s’est
réalisée par suite du décès du donateur. ».

Art. 2. L’article 7 du même Code est complété par un alinéa rédigé comme suit :

« L’exemption du droit de donation visée à l’article 131sexies, alinéa 1er, du Code des droits d’enregistrement,
d’hypothèque et de greffe n’exclut pas l’application du présent article. Dans ce cas, la date du pacte successoral ne
présume pas la date de la donation. ″.

Art. 3. L’article 32 du même Code, remplacé par le décret du 30 avril 2009, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 32. Sont exclues du passif, les dettes et les obligations de sommes mentionnées à l’article 4. ″.

Art. 4. Dans l’article 135 du même Code, à l’alinéa 1er, il est inséré un 11o rédigé comme suit :

« 11o lorsque, dans le cas prévu à l’article 135bis, l’attestation y visée est déposée dans le délai visé à l’article 135bis,
alinéa 5; ».
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Art. 5. Il est inséré dans le même Code un article 135bis rédigé comme suit :

« Art. 135bis. En cas de succession, d’un bien immeuble situé en Région wallonne et destiné en tout ou en partie
à l’habitation, le droit de succession perçu peut donner lieu à une restitution à concurrence de vingt-cinq pour cent du
montant toute taxe comprise des dépenses réalisées en vue d’économiser l’énergie visées au présent article, sans que
cette restitution ne puisse excéder 2.500 euros, aux conditions cumulatives suivantes :

1o l’héritier, dans ou au pied de la déclaration de succession donnant lieu à la perception du droit de succession
ou dans un écrit signé joint à cette déclaration, a demandé l’application de la présente disposition;

2o l’héritier a établi sa résidence principale à l’endroit du bien dans l’année qui suit la date de dépôt de la
déclaration de succession;

3o l’héritier a conservé sa résidence principale dans l’immeuble donné durant une période minimale ininterrompue
de trois ans à compter de la date de l’établissement de sa résidence principale dans l’immeuble pour lequel l’application
du présent article a été demandée;

4o l’héritier a effectué et a payé dans les trois ans qui suivent la date de dépôt de la déclaration des dépenses en
vue d’économiser l’énergie dans l’immeuble;

5o l’héritier a réalisé les travaux concernés par les dépenses dont question au point 4o dans les trois ans qui suivent
la date de dépôt de la déclaration de succession;

6o l’héritier fournit au receveur une attestation par laquelle il est précisé qu’il répond aux conditions du présent
article.

Lorsque l’héritier n’a pas pu conserver sa résidence principale dans l’immeuble considéré pour cause de force
majeure ou de raison impérieuse de nature médicale, familiale, professionnelle ou sociale, la condition prévue à
l’alinéa 1er, 3o, ne doit plus être remplie à dater de cette force majeure ou de cette raison impérieuse.

Lorsque l’héritier n’a pas pu finaliser les travaux pour cause de force majeure, la condition prévue à l’alinéa 1er, 5o,
ne doit plus être remplie à dater de cette force majeure.

Le Gouvernement détermine les modalités d’application du présent article et les dépenses à réaliser en vue
d’économiser l’énergie.

La restitution peut être demandée dès que les conditions du présent article sont remplies et doit être dans tous les
cas, introduite au plus tard à l’expiration d’un délai de six mois qui suit la fin de la période de trois ans à compter de
la date de l’établissement de sa résidence principale à l’endroit du bien reçu. ».

CHAPITRE II. — Modifications du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe

Art. 6. L’article 131 du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, remplacé par le décret du
17 décembre 2015 et modifié par le décret du 21 décembre 2016, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 131. Pour les donations entre vifs de biens immeubles, il est perçu un droit proportionnel sur l’émolument
brut de chacun des donataires d’après le tarif indiqué dans le tableau ci-après.

Celui-ci mentionne :

- sous la lettre a : le pourcentage applicable à la tranche correspondante;

- sous la lettre b : le montant total de l’impôt sur les tranches précédentes.

Tranche de la donation Ligne directe, entre époux et entre
cohabitants légaux

Entre autres personnes

De à inclus a b a b

EUR EUR p.c. EUR p.c. EUR

0,01 150.000 3 - 10 -

150.000,01 250.000 9 4.500 20 15.000

250.000,01 450.000 18 13.500 30 35.000

Au-delà de
450.000,01

27 49.500 40 95.000

Pour l’application de la présente section, on entend par :
- époux ou conjoint : la personne qui, au moment de la donation, était dans une relation de mariage avec le

donateur conformément aux dispositions du Livre premier, Titre V, du Code civil, ainsi que la personne qui, au moment
de la donation, était dans une relation de mariage avec le donateur conformément au Chapitre III du Code de Droit
international privé;

- cohabitant légal : la personne qui, au moment de la donation, était domiciliée avec le donateur et était avec lui
dans une relation de cohabitation légale conformément aux dispositions du Livre III, Titre Vbis, du Code civil, ainsi que
la personne qui, au moment de la donation, était domiciliée ou avait sa résidence habituelle avec le donateur, au sens
de l’article 4 du Code de Droit international privé, et était avec lui dans une relation de vie commune conformément
au Chapitre IV du même Code. ».

Art. 7. A l’article 131bis, § 1er, alinéa premier, du même Code, remplacé par le décret du 11 avril 2014 et modifié
par le décret du 13 décembre 2017, la phrase liminaire est remplacée par ce qui suit :

« Pour les donations entre vifs de biens meubles, il est perçu, sur l’émolument brut de chacun des donataires, un
droit de : ″.

Art. 8. A l’article 131bis, § 1er, du même Code, il est ajouté un alinéa 2 rédigé comme suit :

« Toutefois, ce droit n’est pas applicable aux donations entre vifs de biens meubles faites sous une condition
suspensive qui se réalisent par suite du décès du donateur, et qui, en vertu de l’article 4, 3o, du Code des droits de
succession, sont assimilées aux legs pour la perception du droit de succession. ″.

Art. 9. L’article 131ter, inséré par le décret du 15 décembre 2005 et modifié par les décrets du 17 décembre 2015
et du 21 décembre 2016, du même Code, est abrogé.
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Art. 10. Dans le même Code, il est inséré un article 131sexies rédigé comme suit :

« Art. 131sexies. Par dérogation à l’article 131 ou à l’article 131bis, est exempte de droit d’enregistrement, la valeur
de la donation entre vifs, de biens meubles, non enregistrée antérieurement, mentionnée dans un pacte successoral
soumis aux articles 1100/2 à 1100/6 du Code civil ou dans la convention visée à l’article 843/1 du même Code.

L’exemption visée à l’alinéa 1er s’applique uniquement si, dans ou au pied de l’acte, ou dans un écrit y annexé, les
parties :

1o demandent l’application du présent article, et;

2o déclarent que la donation a été consentie antérieurement à la date du pacte successoral ou de la convention visée
à l’alinéa 1er. ».

Art. 11. Dans l’article 134 du même Code, l’alinéa 3, remplacé par le décret du 30 avril 2009, est abrogé.

Art. 12. Dans l’article 135 du même Code, alinéa 1er, modifié en dernier lieu par le décret du 15 décembre 2005,
les mots « et du droit fixé à l’article 131ter » sont abrogés.

Art. 13. Dans l’article 136 du même Code, alinéa 1er, modifié par l’arrêté royal no 12 du 18 avril 1967 et par la loi
du 22 décembre 1989, le mot « précédent ″ est remplacé par le mot « 135 ″.

Art. 14. L’article 137 du même Code, remplacé par le décret du 30 avril 2009, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 137. Pour déterminer le tarif applicable à la donation de biens immeubles, la base imposable de celle-ci est
ajoutée à la somme qui a servi de base de perception sur les donations de biens immeubles déjà intervenues entre les
mêmes parties, constatées par actes remontant à moins de trois ans avant la date de la nouvelle donation et qui, avant
la même date, ont été enregistrés ou sont devenus obligatoirement enregistrables. ».

Art. 15. L’article 138/1 du même Code, modifié en dernier lieu par le décret du 15 décembre 2005, est remplacé
par ce qui suit :

« Art. 138/1. Les actes de donation de biens immeubles, qu’ils soient obligatoirement enregistrables ou présentés
volontairement à la formalité, doivent énoncer s’il est déjà intervenu entre les mêmes parties une ou des donations de
biens immeubles, et constatées par actes remontant à moins de trois ans avant la date de la nouvelle donation et qui,
avant la même date, ont été enregistrés ou sont devenus obligatoirement enregistrables.

Dans l’affirmative, ils doivent mentionner la date de ces actes ainsi que la base sur laquelle l’impôt a été ou doit
être perçu.

Les énonciations et mentions prévues au présent article pour les actes de donations de biens immeubles, peuvent
être faites dans une déclaration certifiée et signée au pied de l’acte par le donataire ou, en son nom, par le notaire
instrumentant, avec l’enregistrement.

Si lesdites énonciations et mentions font défaut ou si elles sont inexactes ou incomplètes, les parties encourent
indivisiblement une amende égale au droit éludé, sans qu’elle puisse être inférieure à 25 euros. ».

Art. 16. L’article 211 du même Code, abrogé par la loi du 12 juillet 1960, est rétabli dans la rédaction suivante :

« Art. 211. En cas de donation entre vifs, d’un bien immeuble situé en Région wallonne et destiné en tout ou en
partie à l’habitation, par un acte ayant subi le droit fixé conformément aux articles 131 à 138/2, le droit perçu est restitué
à concurrence de vingt-cinq pour cent du montant toute taxe comprise des dépenses réalisées en vue d’économiser
l’énergie visées au présent article, sans que cette restitution ne puisse excéder 2.500 euros, aux conditions cumulatives
suivantes :

1o le donataire, dans ou au pied du document ayant donné lieu à la perception du droit d’enregistrement
proportionnel ou dans un écrit signé joint à ce document, a demandé l’application de la présente disposition;

2o le donataire a établi sa résidence principale à l’endroit du bien donné dans l’année qui suit l’acte de donation;

3o le donataire a conservé sa résidence principale dans l’immeuble donné durant une période minimale
ininterrompue de trois ans à compter de la date de l’établissement de sa résidence principale dans l’immeuble pour
lequel l’application du présent article a été demandée;

4o le donataire a effectué et a payé dans les trois ans qui suivent l’acte de donation des dépenses réalisées en vue
d’économiser l’énergie dans l’immeuble donné;

5o le donataire a réalisé les travaux concernés par les dépenses dont question au point 4o dans les trois ans qui
suivent l’acte de donation;

6o le donataire fournit une attestation par laquelle il est précisé qu’il répond aux conditions du présent article.

Lorsque le donataire n’a pas pu conserver sa résidence principale dans l’immeuble considéré pour cause de force
majeure ou de raison impérieuse de nature médicale, familiale, professionnelle ou sociale, la condition prévue à
l’alinéa 1er, 3o, ne doit plus être remplie à dater de cette force majeure ou de cette raison impérieuse.

Lorsque le donataire n’a pas pu finaliser les travaux pour cause de force majeure, la condition prévue à l’alinéa
premier, 5o, ne doit plus être remplie à dater de cette force majeure.

Le Gouvernement détermine les modalités d’application du présent article et les dépenses à réaliser en vue
d’économiser l’énergie.

La restitution peut être demandée dès que les conditions du présent article sont remplies et doit être dans tous les
cas, introduite au plus tard à l’expiration d’un délai de six mois qui suit la fin de la période de trois ans à compter de
la date de l’établissement de sa résidence principale à l’endroit du bien donné. ″.

CHAPITRE III. — Modification du Code des Impôts sur les Revenus 1992 (CIR 92)

Art. 17. L’article 253 du Code des Impôts sur les Revenus 1992 est complété par trois alinéas rédigés comme suit :

″ Est exonéré de précompte immobilier pendant une période de 5 ans à partir du jour où s’est produit l’événement
dont la déclaration est prescrite par l’article 473, le revenu cadastral :

- des immeubles bâtis nouvellement construits à l’état neuf et qui sont, le jour où s’est produit l’évènement dont
la déclaration est prescrite par l’article 473, intégralement situés dans le périmètre d’un ″ quartier nouveau ″ arrêté par
le Gouvernement wallon;
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- des immeubles bâtis concernés par une opération de démolition suivie d’une reconstruction à l’état neuf, lorsque
les travaux entrainent la fixation d’un revenu cadastral supérieur de 10 p.c. au revenu cadastral précédant et qui sont,
le jour où s’est produit l’évènement dont la déclaration est prescrite par l’article 473, intégralement situés dans le
périmètre d’un ″ quartier nouveau ″ arrêté par le Gouvernement wallon;

- des immeubles bâtis concernés par une rénovation lorsque les travaux entrainent une augmentation du revenu
cadastral à concurrence de 10 p.c. du revenu existant, et qui sont, le jour où s’est produit l’événement dont la déclaration
est prescrite par l’article 473, intégralement situés dans le périmètre d’un ″ quartier nouveau ″ arrêté par le
Gouvernement wallon.

Les ″ quartiers nouveaux ″ sont des projets d’urbanisation plurifonctionnels sélectionnés par le Gouvernement
wallon parce qu’ils s’inscrivent dans une démarche innovante, exemplative, globale et intégrée de développement
durable et permettent de renforcer l’attractivité et la compétitivité des territoires, créer des emplois de qualité, cimenter
la cohésion sociale, favoriser l’égalité des chances et la participation citoyenne, créer un tissu social et culturel propice
à la convivialité, lutter contre le réchauffement climatique et préserver l’environnement.

Leur périmètre est arrêté par le Gouvernement wallon pour une durée de 15 ans. ».

CHAPITRE IV. — Dispositions modificatives/Modifications du Code wallon du Logement et de l’Habitat durable

Art. 18. L’article 14 du Code wallon du Logement et de l’Habitat durable est modifié comme suit :

a) il est inséré un paragraphe 3bis libellé comme suit :

« § 3bis. Il est accordé dans la limite des moyens budgétaires disponibles, une aide aux étudiants de l’enseignement
supérieur domiciliés sur le territoire de la Région wallonne régulièrement inscrits dans une Université, une Haute Ecole
ou une Ecole supérieure des Arts organisée ou subventionnée par la Communauté française visant au défraiement
partiel de leurs frais de logement. »,

b) dans le paragraphe 5, il est inséré un 6o libellé comme suit :

« 6o le temps de parcours entre le domicile de l’étudiant et l’implantation d’enseignement où il est inscrit. ». ».

CHAPITRE V. — Entrée en vigueur

Art. 19. Le présent décret entre en vigueur dix jours après sa publication au Moniteur belge, à l’exception de
l’article 18 dont le Gouvernement fixe l’entrée en vigueur.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 19 juillet 2018.

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

La Ministre de l’Action sociale, de la Santé, de l’Egalité des Chances,
de la Fonction publique et de la Simplification administrative,

A. GREOLI

Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de la Recherche, de l’Innovation,
du Numérique, de l’Emploi et de la Formation,

P.-Y. JEHOLET

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-Etre animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Energie,
du Climat et des Aéroports,

J.-L. CRUCKE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité, du Tourisme,
du Patrimoine et délégué à la Grande Région,

R. COLLIN

La Ministre des Pouvoirs locaux,
du Logement et des Infrastructures sportives,

V. DE BUE

(1) Session 2017-2018.
Documents du Parlement wallon, 1152 (2017-2018) Nos 1 à 9.
Compte rendu intégral, séance plénière du 18 juillet 2018.
Discussion.
Vote.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/204313]
19. JULI 2018 — Dekret zur Festlegung von verschiedenen steuerrechtlichen Bestimmungen (1)

Das Wallonische Parlament hat Folgendes angenommen und, Wir, Regierung, sanktionieren es:

KAPITEL I — Abänderungen des Erbschaftssteuergesetzbuches

Artikel 1 - Artikel 4 des Erbschaftssteuergesetzbuches wird um eine Ziffer 3 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″3o jegliche Schenkungen unter Lebenden von beweglichen Gütern, die der Verstorbene unter einer aufschieben-
den Bedingung getätigt hat, die sich infolge des Todes des Schenkers erfüllt hat.″.
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Art. 2 - Artikel 7 desselben Gesetzbuches wird um einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″Die Erbschaftssteuerbefreiung im Sinne von Artikel 131sexies Absatz 1 des Registrierungs-, Hypotheken- und
Kanzleigebührengesetzbuches schließt die Anwendung des vorliegenden Artikels nicht aus. In diesem Fall hängt das
Datum der Schenkung nicht vom Datum des Erbvertrags ab.″.

Art. 3 - Artikel 32 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Dekret vom 30. April 2009, wird durch folgende
Bestimmung ersetzt:

″Art. 32 - Die Schulden und Geldschuldanerkenntnisse im Sinne von Artikel 4 sind aus den Passiva
ausgeschlossen″.

Art. 4 - In Artikel 135 Absatz 1 desselben Gesetzbuches wird eine Ziffer 11 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″11. wenn in dem in Artikel 135bis erwähnten Fall die dort erwähnte Bescheinigung innerhalb der in Artikel 135bis
Absatz 5 angegebenen Frist abgegeben wird.″.

Art. 5 - In dasselbe Gesetzbuch wird ein Artikel 135bis mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. 135bis - Im Falle des erbrechtlichen Erwerbs eines in der Wallonischen Region gelegenen Immobilienguts, das
ganz oder teilweise zu Wohnzwecken bestimmt ist, kann die erhobene Erbschaftssteuer Anlass zu einer Erstattung in
Höhe von fünfundzwanzig Prozent des Betrags einschließlich aller Steuern der zu Zwecken Energieeinsparungen
getätigten Ausgaben im Sinne des vorliegenden Artikels geben, wobei diese Erstattung 2.500 Euro nicht überschreiten
darf, wenn alle nachstehenden Bedingungen erfüllt sind:

1o der Erbe hat im Text oder am Fuß der Erbfallanmeldung, die die Erhebung der Erbschaftssteuer veranlasst, oder
in einem der Erbfallanmeldung beigefügten unterschriebenen Schriftstück die Anwendung vorliegender Bestimmung
beantragt;

2o der Erbe hat innerhalb des Jahres nach dem Datum der Hinterlegung der Erbfallanmeldung seinen
Hauptwohnort am Ort des Gutes gewählt;

3o der Erbe hat seinen Hauptwohnort während eines ununterbrochenen Mindestzeitraums von drei Jahren ab der
Wahl seines Hauptwohnortes im geschenkten Immobiliengut behalten, für das die Anwendung des vorliegenden
Artikels beantragt worden ist;

4o der Erbe hat innerhalb von drei Jahren nach dem Datum der Hinterlegung der Erbfallanmeldung Ausgaben zu
Zwecken von Energieeinsparungen im Immobiliengut gemacht und gezahlt;

5o der Erbe hat innerhalb von drei Jahren nach dem Datum der Hinterlegung der Erbfallanmeldung die Arbeiten
in Zusammenhang mit den unter Ziffer 4 angeführten Ausgaben durchgeführt;

6o der Erbe legt dem Einnehmer eine Bescheinigung vor, durch die bestätigt wird, dass er den Bedingungen des
vorliegenden Artikels genügt.

Wenn der Erbe seinen Hauptwohnort in dem betreffenden Immobiliengut aus Gründen höherer Gewalt oder aus
zwingenden Gründen gesundheitlicher, familiärer, beruflicher oder sozialer Art nicht hat behalten können, muss die
Bedingung nach Absatz 1 Ziffer 3 ab dem Datum dieser höheren Gewalt oder dieses zwingen Grunds nicht mehr erfüllt
werden.

Wenn der Erbe die Arbeiten aus Gründen höherer Gewalt nicht zu Ende hat bringen können, muss die Bedingung
nach Absatz 1 Ziffer 5 ab dem Datum dieser höheren Gewalt nicht mehr erfüllt werden.

Die Regierung bestimmt die Anwendungsmodalitäten des vorliegenden Artikels und die zu Zwecken von
Energieeinsparungen zu tätigenden Ausgaben.

Die Erstattung kann beantragt werden, sobald die Bedingungen des vorliegenden Artikels erfüllt sind, und der
entsprechende Antrag muss auf jeden Fall am Ablauf einer Frist von sechs Monaten nach dem Ende des dreijährigen
Zeitraums, der ab dem Datum der Wahl seines Hauptwohnorts am Ort des erhaltenen Gutes läuft, eingereicht worden
sein.″.

KAPITEL II — Abänderungen des Registrierungs-, Hypotheken- und Kanzleigebührengesetzbuches

Art. 6 - Artikel 131 des Registrierungs-, Hypotheken- und Kanzleigebührengesetzbuches, ersetzt durch das
Dekret vom 17. Dezember 2015 und abgeändert durch das Dekret vom 21. Dezember 2016, wird durch folgende
Bestimmung ersetzt:

″Art. 131 - Für die Schenkungen unter Lebenden von unbeweglichen Gütern wird auf dem brutto Schenkungs-
anteil jedes Schenkungsempfängers eine Proportionalsteuer erhoben, die dem in den nachstehenden Tabellen
festgelegten Tarif entspricht.

In der Tabelle gelten:

- unter Buchstabe a: der auf die entsprechende Rate anwendbare Prozentsatz;

- unter Buchstabe b: der Gesamtbetrag der Steuer auf die vorigen Raten.

Teilbetrag der Schenkung Gerade Linie, zwischen
Ehepartnern und zwischen
gesetzlich zusammenwohnenden
Partnern

zwischen allen
anderen Personen

von bis
einschließlich

a b a b

EUR EUR v.H. EUR v.H. EUR

0,01 150.000 3 - 10 -

150.000,01 250.000 9 4.500 20 15.000

250.000,01 450.000 18 13.500 30 35.000

Über
450.000,01

27 49.500 40 95.000
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Zur Anwendung des vorliegenden Abschnitts gelten folgende Definitionen:
- Ehegatte oder Ehepartner: die Person, die zum Zeitpunkt der Schenkung mit dem Schenker in einem

Eheverhältnis gemäß den Bestimmungen des Buches I, Titel V des Zivilgesetzbuches stand, sowie die Person, die zum
Zeitpunkt der Schenkung mit dem Schenker in einem Eheverhältnis gemäß Kapitel III des Gesetzbuches des
internationalen Privatrechts stand;

- gesetzlich zusammenwohnender Partner: die Person, die zum Zeitpunkt der Schenkung mit dem Schenker ihren
Wohnsitz hatte und mit ihm in einem Verhältnis des gesetzlichen Zusammenwohnens gemäß den Bestimmungen des
Buches III, Titel Vbis des Zivilgesetzbuches stand, sowie die Person, die zum Zeitpunkt der Schenkung mit dem
Schenker ihren Wohnsitz oder ihren gewöhnlichen Aufenthaltsort hatte im Sinne des Artikels 4 des Gesetzbuches des
internationalen Privatrechts, und die mit ihm in einer Zusammenlebensbeziehung gemäß Kapitel IV desselben
Gesetzbuches stand.″.

Art. 7 - In Artikel 131bis § 1 Absatz 1 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Dekret vom 11. April 2014 und
abgeändert durch das Dekret vom 13. Dezember 2017, wird der einleitende Satz durch folgenden Satz ersetzt:

″Bei Schenkungen unter Lebenden von beweglichen Gütern wird auf dem brutto Schenkungsanteil jedes
Schenkungsempfängers eine Steuer erhoben, die sich auf Folgendes beläuft: .

Art. 8 - In Artikel 131bis § 1 desselben Gesetzbuches wird ein Absatz 2 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Diese Steuer ist jedoch nicht auf Schenkungen unter Lebenden von beweglichen Gütern anwendbar, die unter
einer aufschiebenden Bedingung getätigt werden, die sich infolge des Todes des Schenkers erfüllt, und die kraft
Artikel 4 Ziffer 3 des Erbschaftssteuergesetzbuches für die Erhebung der Erbschaftssteuer Vermächtnissen gleichgestellt
werden.″.

Art. 9 - Artikel 131ter desselben Gesetzbuches, eingefügt durch das Dekret vom 15. Dezember 2005 und
abgeändert durch die Dekrete vom 17. Dezember 2015 und 21. Dezember 2016, wird aufgehoben.

Art. 10 - In dasselbe Gesetzbuch wird ein Artikel 131sexies mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. 131sexies - Abweichend von Artikel 131 oder Artikel 131bis ist der Wert der Schenkung unter Lebenden von
beweglichen Gütern, die nicht bereits registriert worden ist, und in einem Erbvertrag, der den Artikeln 1100/2 bis
1100/6 des Zivilgesetzes unterliegt, oder in der in Artikel 843/1 desselben Gesetzes erwähnten Vereinbarung, angeführt
wird, von der Registrierungssteuer freigestellt.

Die Freistellung nach Absatz 1 gilt nur dann, wenn die Parteien im Text oder am Fuß der Urkunde oder in einem
ihr beigefügten Schriftstück:

1o die Anwendung des vorliegenden Artikels beantragen, und

2o erklären, dass die Schenkung vor dem Datum des Erbvertrags oder der Vereinbarung nach Absatz 1 bewilligt
worden ist.″.

Art. 11 - In Artikel 134 desselben Gesetzbuches wird der durch das Dekret vom 30. April 2009 ersetzte Absatz 3
aufgehoben.

Art. 12 - In Artikel 135 Absatz 1 desselben Gesetzbuches, zuletzt abgeändert durch das Dekret vom 15. Dezem-
ber 2005, werden die Wörter ″und nach Art. 131ter ermittelten Steuer″ gestrichen.

Art. 13 - In Artikel 136 Absatz 1 desselben Gesetzbuches, zuletzt abgeändert durch den Königlichen Erlass Nr. 12
vom 18. April 1967 und durch das Gesetz vom 22. Dezember 1989 werden die Wörter ″vorigen Artikel″ durch
″Artikel 135″ ersetzt.

Art. 14 - Artikel 137 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Dekret vom 30. April 2009, wird durch Folgendes
ersetzt:

″Art. 137 - Um den auf die Schenkung von unbeweglichen Gütern anwendbaren Tarif zu bestimmen, wird deren
Besteuerungsgrundlage mit der Summe addiert, die als Erhebungsgrundlage auf die bereits zwischen denselben
Parteien erfolgten Schenkungen von unbeweglichen Gütern gedient hat, die durch Urkunden festgestellt worden sind,
die weniger als drei Jahre vor dem Datum der neuen Schenkung ausgestellt wurden, und die vor demselben Datum
registriert bzw. obligatorisch registrierbar worden sind.″.

Art. 15 - Artikel 138/1 desselben Gesetzbuches, zuletzt abgeändert durch das Dekret vom 15. Dezember 2005,
wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

″Art. 138/1 - In den Schenkungsurkunden für unbewegliche Güter, egal ob sie obligatorisch zu registrieren sind
oder der Formalität freiwillig unterzogen werden, muss vermerkt werden, ob zwischen denselben Parteien schon eine
bzw. mehrere Schenkungen von unbeweglichen Gütern stattgefunden hat bzw. haben, die durch Urkunden festgestellt
worden sind, die weniger als drei Jahre vor dem Datum der neuen Schenkung ausgestellt wurden, und die vor
demselben Datum registriert bzw. obligatorisch registrierbar worden sind.

Ist dies der Fall, so müssen sie das Datum dieser Urkunden sowie die Grundlage, auf welcher die Steuer erhoben
wurde bzw. erhoben werden muss, angeben.

Die in vorliegendem Artikel für die Schenkungsurkunden für unbewegliche Güter vorgesehenen Vermerke und
Angaben können gleichzeitig mit der Registrierung in einer am Fuß der Urkunde beglaubigten und vom
Schenkungsempfänger oder in dessen Namen vom amtierenden Notar unterzeichneten Erklärung gemacht werden.

Wenn die genannten Vermerke und Angaben fehlen oder wenn sie unrichtig oder unvollständig sind, verwirken
die Parteien gesamtschuldnerisch eine Geldbuße, deren Betrag der hinterzogenen Steuer entspricht, wobei sie nicht
weniger als 25 Euro betragen darf.″.
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Art. 16 - Artikel 211 desselben Gesetzbuches, aufgehoben durch das Gesetz vom 12. Juli 1960, wird in der
folgenden Fassung wieder eingefügt:

″Art. 211 - Im Falle der Schenkung unter Lebenden eines in der Wallonischen Region gelegenen unbeweglichen
Guts, das ganz oder teilweise zu Wohnzwecken bestimmt ist, durch eine Urkunde, die der Steuer nach Artikel 131 bis
138/2 unterzogen worden ist, wird die erhobene Steuer in Höhe von fünfundzwanzig Prozent des Betrags
einschließlich aller Steuern der zu Zwecken Energieeinsparungen getätigten Ausgaben im Sinne des vorliegenden
Artikels erstattet, wobei diese Erstattung 2.500 Euro nicht überschreiten darf, wenn alle nachstehenden Bedingungen
erfüllt sind:

1o der Schenkungsempfänger hat in dem oder am Fuße des Dokuments, das die Erhebung der verhältnismäßigen
Registrierungsgebühr veranlasst hat, oder in einem diesem Dokument beigefügten unterzeichneten Schriftstück, die
Anwendung der vorliegenden Bestimmung beantragt;

2o der Schenkungsempfänger hat innerhalb des Jahres nach dem Datum der Schenkungsurkunde seinen
Hauptwohnort am Ort des geschenkten Gutes gewählt;

3o der Schenkungsempfänger hat seinen Hauptwohnort während eines ununterbrochenen Mindestzeitraums von
drei Jahren ab der Wahl seines Hauptwohnortes im geschenkten Immobiliengut behalten, für das die Anwendung des
vorliegenden Artikels beantragt worden ist;

4o der Schenkungsempfänger hat innerhalb von drei Jahren nach dem Datum der Schenkungsurkunde Ausgaben
zu Zwecken von Energieeinsparungen im geschenkten Immobiliengut gemacht und gezahlt;

5o der Schenkungsempfänger hat innerhalb von drei Jahren nach dem Datum der Schenkungsurkunde die
Arbeiten in Zusammenhang mit den unter Ziffer 4 angeführten Ausgaben durchgeführt;

6o der Schenkungsempfänger legt eine Bescheinigung vor, durch die bestätigt wird, dass er den Bedingungen des
vorliegenden Artikels genügt.

Wenn der Schenkungsempfänger seinen Hauptwohnort in dem betreffenden Immobiliengut aus höherer Gewalt
oder aus zwingenden Gründen gesundheitlicher, familiärer, beruflicher oder sozialer Art nicht hat behalten können,
muss die Bedingung nach Absatz 1 Ziffer 3 ab dem Datum dieser höheren Gewalt oder dieses zwingen Grunds nicht
mehr erfüllt werden.

Wenn der Schenkungsempfänger die Arbeiten aus Gründen höherer Gewalt nicht zu Ende hat bringen können,
muss die Bedingung nach Absatz 1 Ziffer 5 ab dem Datum dieser höheren Gewalt nicht mehr erfüllt werden.

Die Regierung bestimmt die Anwendungsmodalitäten des vorliegenden Artikels und die zu Zwecken von
Energieeinsparungen zu tätigenden Ausgaben.

Die Erstattung kann beantragt werden, sobald die Bedingungen des vorliegenden Artikels erfüllt sind, und der
entsprechende Antrag muss auf jeden Fall am Ablauf einer Frist von sechs Monaten nach dem Ende des dreijährigen
Zeitraums, der ab dem Datum der Wahl seines Hauptwohnorts am Ort des geschenkten Gutes läuft, eingereicht
worden sein.″.

KAPITEL III — Abänderung des Einkommensteuergesetzbuches 1992 (ESG 92)

Art. 17 - Artikel 253 des Einkommensteuergesetzbuches 1992 wird um drei Absätze mit folgendem Wortlaut
ergänzt:

″Wird während eines Zeitraums von 5 Jahren ab dem Tag, an dem das Ereignis eingetreten ist, dessen Erklärung
in Artikel 473 vorgeschrieben ist, vom Immobilienvorabzug freigestellt, das Katastereinkommen:

- der bebauten Immobilien, die im Neuzustand neu gebaut worden sind, und die am Tag, an dem das Ereignis
eingetreten ist, dessen Erklärung in Artikel 473 vorgeschrieben ist, vollständig im Perimeter eines von der Wallonischen
Regierung erlassenen ″neuen Viertels″ befindlich sind;

- der bebauten Immobilien, die Gegenstand einer Abbruchmaßnahme gefolgt durch einen Wiederaufbau im
Neuzustand sind, wenn die Arbeiten die Festlegung eines Katastereinkommens veranlassen, das das vorhergehende
Katastereinkommen um 10 Prozent übersteigt, und die am Tag, an dem das Ereignis eingetreten ist, dessen Erklärung
in Artikel 473 vorgeschrieben ist, vollständig im Perimeter eines von der Wallonischen Regierung erlassenen ″neuen
Viertels″ befindlich sind;

- der bebauten Immobilien, die Gegenstand einer Renovierung sind, wenn die Arbeiten eine Erhöhung des
Katastereinkommens um 10 Prozent des bestehenden Katastereinkommens veranlassen, und die am Tag, an dem das
Ereignis eingetreten ist, dessen Erklärung in Artikel 473 vorgeschrieben ist, vollständig im Perimeter eines von der
Wallonischen Regierung erlassenen ″neuen Viertels″ befindlich sind.

Gelten als ″neue Viertel″ die von der Wallonischen Regierung deswegen ausgewählten multifunktionalen
Urbanisierungsprojekte, weil sie Teil eines innovativen, exemplarischen, globalen und integrierten Ansatzes im
Rahmen der nachhaltigen Entwicklung sind, und imstande sind, die Attraktivität und Wettbewerbsfähigkeit der
Gebiete zu steigern, qualitative Arbeitsstellen zu schaffen, den sozialen Zusammenhalt zu festigen, die Chancengleich-
heit und die Bürgerbeteiligung zu fördern, ein geselliges soziales und kulturelles Gefüge zu schaffen, die
Klimaerwärmung zu bekämpfen und die Umwelt zu schützen.

Ihr Perimeter wird von der Wallonischen Regierung für eine Dauer von 15 Jahren bestimmt.″.

KAPITEL IV — Abändernde Bestimmungen / Änderungen im Wallonischen
Gesetzbuch über das Wohnungswesen und die Nachhaltigkeit der Wohnverhältnisse

Art. 18 - Artikel 14 des Wallonischen Gesetzbuches über das Wohnungswesen und die Nachhaltigkeit der
Wohnverhältnisse wird wie folgt abgeändert:

a) ein Paragraf 3bis mit folgendem Wortlaut wird eingefügt:

″ § 3bis. Im Rahmen der verfügbaren Haushaltsmittel wird den Studenten des Hochschulwesens, die in dem Gebiet
der Wallonischen Region ihren Wohnsitz haben, und in einer von der französischen Gemeinschaft organisierten oder
bezuschussten Universität, Hochschule oder Kunsthochschule ordnungsgemäß eingeschrieben sind, eine Beihilfe
gewährt, um ihre Wohnungskosten teilweise zu entschädigen.″,

b) in Paragraf 5 wird eine Ziffer 6 mit folgendem Wortlaut wird eingefügt:

″6o die Fahrtzeit zwischen dem Wohnsitz des Studenten und der Unterrichtsniederlassung, in der er
ordnungsgemäß eingeschrieben ist.″. ».

66161BELGISCH STAATSBLAD — 24.08.2018 — MONITEUR BELGE



KAPITEL V — Inkrafttreten

Art. 19 - Das vorliegende Dekret tritt zehn Tage nach seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft, mit
Ausnahme von Artikel 18, dessen Inkrafttretedatum von der Regierung festgelegt wird.

Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Namur, den 19. Juli 2018

Der Ministerpräsident
W. BORSUS

Die Ministerin für soziale Maßnahmen, Gesundheit, Chancengleichheit,
den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung

A. GREOLI

Der Minister für Wirtschaft, Industrie, Forschung, Innovation,
digitale Technologien, Beschäftigung und Ausbildung

P.-Y. JEHOLET

Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung,
öffentliche Arbeiten, Mobilität, Transportwesen, Tierschutz, und Gewerbegebiete

C. DI ANTONIO

Der Minister für Haushalt, Finanzen,
Energie, Klima und Flughäfen

J.-L. CRUCKE

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, Forstwesen, ländliche Angelegenheiten,
Tourismus, Denkmalschutz, und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN

Die Ministerin für lokale Behörden,
Wohnungswesen und Sportinfrastrukturen

V. DE BUE

(1) Sitzungsperiode 2017-2018
Dokumente des Wallonischen Parlaments 1152 (2017-2018) Nrn. 1 bis 9.
Ausführliches Sitzungsprotokoll, Plenarsitzung vom 18. Juli 2018.
Diskussion.
Abstimmung.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/204313]
19 JULI 2018. — Decreet houdende verscheidene fiscale bepalingen (1)

Het Waalse Parlement heeft aangenomen en Wij, Waalse Regering, bekrachtigen hetgeen volgt:

HOOFDSTUK I. — Wijzigingen in het Wetboek der successierechten

Artikel 1. Artikel 4 van het Wetboek der successierechten wordt aangevuld met een punt 3o, luidend als volgt :

″3o alle schenkingen onder levenden van roerende goederen gedaan door de overledene onder een opschortende
voorwaarde die ten gevolge van het overlijden van de schenker is uitgevoerd.″.

Art. 2. Artikel 7 van hetzelfde Wetboek wordt aangevuld met volgend lid :

″De vrijstelling van de schenkbelasting bedoeld in artikel 131sexies, eerste lid, van het Wetboek der registratie-,
hypotheek- en griffierechten sluit de toepassing van dit artikel niet uit. In dit geval is de datum van de erfovereenkomst
geen vermoeden van de datum van de schenking. ″.

Art. 3. Artikel 32 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij het decreet van 30 april 2009, wordt vervangen door wat
volgt :

″Art. 32. Worden uitgesloten uit het passief, de schulden en de schuldbekentenissen van sommen vermeld in
artikel 4.″.

Art. 4. In artikel 135 van hetzelfde Wetboek, in het eerste lid, wordt een punt 11o ingevoegd, luidend als volgt :

″11o wanneer in het geval bedoeld in artikel 135bis, het erin bedoelde attest overgemaakt wordt binnen de in
artikel 135bis, vijfde lid, bedoelde termijn;″.

Art. 5. In hetzelfde Wetboek wordt er een artikel 135bis ingevoegd, luidend als volgt :

″Art. 135bis. In het geval van de erfopvolging van een onroerend goed gelegen in het Waals Gewest en geheel of
gedeeltelijk bestemd voor bewoning, kan het geheven successierecht aanleiding geven tot een terugbetaling van
maximaal vijfentwintig procent van het bedrag alle belastingen inbegrepen van de uitgaven met het oog op het
besparen van de in dit artikel bedoelde energie, zonder dat deze terugbetaling meer dan 2.500 euro bedraagt, onder de
volgende cumulatieve voorwaarden :

1o de erfgenaam, in of onderaan de aangifte van nalatenschap die aanleiding geeft tot de heffing van het
successierecht of in een bij die aangifte gevoegd ondertekend schrijven, heeft om de toepassing van deze bepaling
verzocht;

2o de erfgenaam heeft zijn hoofdverblijfplaats gevestigd op de plaats van het goed binnen een jaar na de datum
van indiening van de aangifte van nalatenschap;
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3o de erfgenaam heeft zijn hoofdverblijfplaats in het geschonken onroerend goed behouden gedurende een
ononderbroken periode van drie jaar vanaf het tijdstip waarop hij zijn hoofdverblijfplaats gevestigd heeft in het
onroerend goed waarvoor de toepassing van dit artikel is aangevraagd;

4o de erfgenaam heeft binnen de drie jaar na de datum van indiening van de aangifte uitgaven gemaakt en betaald
om energie in het onroerend goed te besparen;

5o de erfgenaam heeft de werkzaamheden waarop de in punt 4 bedoelde uitgaven betrekking hebben, verricht
binnen drie jaar na de datum van indiening van de aangifte van nalatenschap;

6o de erfgenaam bezorgt de ontvanger een attest waarin bepaald wordt dat hij aan de voorwaarden van dit artikel
voldoet.

Wanneer de erfgenaam zijn hoofdverblijfplaats niet in kwestieus onroerend goed heeft kunnen handhaven wegens
overmacht of om dwingende reden van medische, familiale, beroeps- of maatschappelijke aard, moet de voorwaarde
bedoeld in het eerste lid, 3o, niet langer worden vervuld te rekenen van die overmacht of dwingende reden.

Wanneer de erfgenaam door overmacht de werkzaamheden niet heeft kunnen voltooien, moet vanaf de datum van
die overmacht niet langer worden voldaan aan de voorwaarde bedoeld in het eerste lid, 5o.

De Regering bepaalt de modaliteiten voor de toepassing van dit artikel en de uitgaven die moeten worden gedaan
om energie te besparen.

De teruggave kan worden aangevraagd zodra aan de voorwaarden van dit artikel is voldaan en moet in ieder geval
uiterlijk worden ingediend na afloop van een termijn van zes maanden die volgt op het einde van de periode van drie
jaar, te rekenen vanaf de datum van vestiging van de hoofdverblijfplaats op de plaats van het geschonken goed.″.

HOOFDSTUK II. — Wijzigingen in het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten

Art. 6. Artikel 131 van het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten, vervangen bij het decreet van
17 december 2015 en gewijzigd bij het decreet van 21 december 2016, wordt vervangen door wat volgt :

″Art. 131. Voor de schenkingen onder levenden van onroerende goederen wordt over het bruto-aandeel van elk der
begiftigden een evenredig recht geheven volgens het in de onderstaande tabellen vermelde tarief.

Hierin wordt vermeld :

- onder littera a : het percentage geldend voor de overeenstemmende schijf;

- onder littera b : het totaalbedrag van de belasting op de voorgaande schijven.

Gedeelte van de schenking Tarief in rechte lijn tussen echtgeno-
ten en tussen samenwonenden

Tussen andere personen

Van tot en met a b a b

EUR EUR p.c. EUR p.c. EUR

0,01 150.000 3 - 10 -

150.000,01 250.000 9 4.500 20 15.000

250.000,01 450.000 18 13.500 30 35.000

Boven de
450.000,01

27 49.500 40 95.000

Voor de toepassing van deze afdeling wordt verstaan onder :

- echtgeno(o)t(e) : de persoon die zich op het moment van de schenking in een huwelijksrelatie met de schenker bevond
overeenkomstig de bepalingen van Boek I, Titel V, van het Burgerlijk Wetboek, alsook de persoon die zich op het
moment van de schenking in een huwelijksrelatie met de schenker bevond overeenkomstig Hoofdstuk III van het
Wetboek van Internationaal privaat recht;

- wettelijke samenwonende : de persoon die op het moment van de schenking bij de schenker woonachtig was en zich
met hem in een wettelijke samenwoningsrelatie bevond overeenkomstig de bepalingen van Boek III, Titel Vbis, van het
Burgerlijk Wetboek, alsook de persoon die op het moment van de schenking bij de schenker woonachtig was of zijn
gebruikelijke verblijfplaats bij de schenker had, in de zin van article 4 van het Wetboek van Internationaal privaat recht,
en zich met hem in een samenwoningsrelatie bevond overeenkomstig Chapitre IV van hetzelfde Wetboek.″

Art. 7. In artikel 131bis, § 1, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, vervangen bij het decreet van 11 april 2014 en
gewijzigd bij het decreet van 13 december 2017, wordt de inleidende zin vervangen als volgt :

″Voor de schenkingen onder levenden van roerende goederen wordt op het bruto-aandeel van elk der begiftigden
een recht geheven van : ″.

Art. 8. In artikel 131bis, § 1, van hetzelfde Wetboek, wordt een tweede lid toegevoegd, luidend als volgt :

Dit recht is evenwel niet van toepassing op de schenkingen onder levenden van roerende goederen gedaan onder
een opschortende voorwaarde die vervuld wordt ingevolge het overlijden van de schenker, en die krachtens artikel 4,
3o, van het Wetboek van successierechten als legaten worden beschouwd voor de heffing van het recht van successie. ″.

Art. 9. Artikel 131ter, ingevoegd bij het decreet van 15 december 2005 en gewijzigd bij de decreten van
17 december 2015 en 21 december 2016 van hetzelfde Wetboek, wordt opgeheven.

Art. 10. In hetzelfde Wetboek wordt er een artikel 131sexies ingevoegd, luidend als volgt :

″Art. 131sexies. In afwijking van artikel 131 of artikel 131bis is de waarde van de schenking onder levenden van
roerende goederen, niet eerder geregistreerd, vermeld in een erfovereenkomst bedoeld in de artikelen 1100/2 tot en met
1100/6 van het Burgerlijk Wetboek of in de overeenkomst bedoeld in artikel 843/1 van hetzelfde Wetboek, vrijgesteld
van registratierecht.
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De vrijstelling bedoeld in het eerste lid is uitsluitend van toepassing als, in of onderaan op de akte, of op het erbij
gevoegde geschrift, de partijen:

1o de toepassing van dit artikel vragen, en;

2o verklaren dat de schenking vóór de datum van de erfovereenkomst of de in lid 1 bedoelde overeenkomst heeft
plaatsgevonden.″.

Art. 11. In artikel 134 van hetzelfde Wetboek, wordt het derde lid, vervangen bij het decreet van 30 april 2009,
opgeheven.

Art. 12. In artikel 135 van hetzelfde Wetboek, eerste lid, laatst gewijzigd bij het decreet van 15 december 2005,
worden de woorden ″en van het recht vastgesteld in artikel 131ter″ opgeheven.

Art. 13. In artikel 136 van hetzelfde Wetboek, eerste lid, gewijzigd bij het koninklijk besluit nr. 12 van 18 april 1967
en bij de wet van 22 december 1989 worden de woorden ″vorig artikel″ vervangen door de woorden ″artikel 135″.

Art. 14. Artikel 137 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij het decreet van 30 april 2009, wordt vervangen door wat
volgt :

″Art. 137. Ter bepaling van het op een schenking van onroerende goederen toepasselijk tarief, wordt de
desbetreffende belastbare grondslag gevoegd bij de som die heeft gediend tot grondslag van heffing op de schenkingen
van onroerende goederen welke reeds tussen dezelfde partijen zijn voorgekomen en vastgesteld werden door akten die
dagtekenen van minder dan drie jaar vóór de datum der nieuwe schenking en vóór laatstbedoelde datum geregistreerd
werden of verplicht registreerbaar geworden zijn.″.

Art. 15. Artikel 138/1 van hetzelfde Wetboek, laatst gewijzigd bij het decreet van 15 december 2005, wordt
vervangen door wat volgt :

″Art. 138/1. De schenkingsakten van onroerende goederen, verplicht registreerbaar of vrijwillig ter formalisering
aangeboden, moeten vermelden of een of meer schenkingen van onroerende goederen reeds zijn voorgekomen tussen
dezelfde partijen, en vastgesteld werden door akten die dagtekenen van minder dan drie jaar vóór de datum der
nieuwe schenking en vóór laatstbedoelde datum geregistreerd werden of verplicht registreerbaar geworden zijn.

Zo ja, dan moeten zij de datum van deze akten en de grondslag waarop de belasting werd of moet worden
geheven, vermelden.

De in dit artikel bedoelde verwoordingen en vermeldingen met betrekking tot de schenkingsakten van onroerende
goederen kunnen worden aangebracht in een gewaarmerkte en ondertekende verklaring onderaan op de akte door de
begiftigde of, op diens naam, door de instrumenterend notaris, met de registratie.

Bij het ontbreken of de onnauwkeurigheid of onvolledigheid van deze verwoordingen of vermeldingen, wordt aan
de partijen een ondeelbare boete opgelegd die gelijk is aan het ontdoken recht, met een minimum van 25 euro.″.

Art. 16. Artikel 211 van hetzelfde Wetboek, opgeheven bij de wet van 12 juli 1960, wordt opnieuw opgenomen in
de volgende lezing :

″Art. 211. In het geval van schenking onder levenden van een onroerend goed gelegen in het Waals Gewest en
geheel of gedeeltelijk bestemd voor bewoning, bij een akte waarop het bij de artikelen 131 tot 138/2 vastgestelde recht
is voldaan, wordt het geheven recht terugbetaald ter hoogte van vijfentwintig procent van het bedrag alle belastingen
inbegrepen van de uitgaven met het oog op het besparen van de in dit artikel bedoelde energie, zonder dat deze
terugbetaling meer dan 2.500 euro bedraagt, onder de volgende cumulatieve voorwaarden :

1o de begiftigde, in of onderaan het document dat aanleiding heeft gegeven tot de heffing van het evenredig
registratierecht of in een bij dat document gevoegd en ondertekend geschrift, heeft om de toepassing van deze bepaling
verzocht;

2o de begiftigde heeft zijn hoofdverblijfplaats gevestigd op de plaats van het geschonken goed binnen het jaar
volgend op de schenkingsakte;

3o de begiftigde heeft zijn hoofdverblijfplaats in het geschonken onroerend goed behouden gedurende een
ononderbroken periode van drie jaar vanaf het tijdstip waarop hij zijn hoofdverblijfplaats gevestigd heeft in het
onroerend goed waarvoor de toepassing van dit artikel is aangevraagd;

4o de begiftigde heeft binnen de drie jaar na de schenkingsakte uitgaven gemaakt en betaald om energie in het
geschonken goed te besparen;

5o de begiftigde heeft de werkzaamheden waarop de in punt 4o bedoelde uitgaven betrekking hebben, verricht
binnen drie jaar na de schenkingsakte;

6o de begiftigde bezorgt een attest waarin bepaald wordt dat hij aan de voorwaarden van dit artikel voldoet.

Wanneer de begiftigde zijn hoofdverblijfplaats niet in kwestieus onroerend goed heeft kunnen handhaven wegens
overmacht of om dwingende reden van medische, familiale, beroeps- of maatschappelijke aard, moet de voorwaarde
bedoeld in het eerste lid, 3o, niet langer worden vervuld te rekenen van die overmacht of dwingende reden.

Wanneer de begiftigde door overmacht de werkzaamheden niet heeft kunnen voltooien, moet vanaf de datum van
die overmacht niet langer worden voldaan aan de voorwaarde bedoeld in het eerste lid, 5o.

De Regering bepaalt de modaliteiten voor de toepassing van dit artikel en de uitgaven die moeten worden gedaan
om energie te besparen.

De teruggave kan worden aangevraagd zodra aan de voorwaarden van dit artikel is voldaan en moet in ieder geval
uiterlijk worden ingediend na afloop van een termijn van zes maanden die volgt op het einde van de periode van drie
jaar, te rekenen vanaf de datum van vestiging van de hoofdverblijfplaats op de plaats van het geschonken goed. ″.
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HOOFDSTUK III. — Wijziging in het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 (WIB 92)

Art. 17. Artikel 253 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 wordt aangevuld met drie leden, luidend
als volgt :

″Wordt vrijgesteld van de onroerende voorheffing gedurende een periode van 5 jaar vanaf de dag waarop het feit
waarvan de aangifte bij toepassing van artikel 473 is voorgeschreven, zich heeft voorgedaan, het kadastraal inkomen:

- van nieuw gebouwde bebouwde goederen in nieuwe staat en die, de dag waarop het feit waarvan de aangifte
bij toepassing van artikel 473 is voorgeschreven, volledig gelegen zijn binnen de omtrek van een ″nieuwe wijk″
vastgelegd door de Waalse Regering;

- van bebouwde goederen die betrokken zijn bij een sloopoperatie gevolgd door een herbouw in nieuwe staat,
wanneer de werkzaamheden de vaststelling van een kadastraal inkomen inhouden dat 10 pct. hoger is dan het vorige
kadastraal inkomen en die, de dag waarop het feit waarvan de aangifte bij toepassing van artikel 473 is voorgeschreven,
volledig gelegen zijn binnen de omtrek van een ″nieuwe wijk″ vastgelegd door de Waalse Regering;

- van bebouwde goederen die betrokken zijn bij een renovatie, wanneer de werkzaamheden een verhoging van het
kadastraal inkomen met zich meebrengen tot 10 pct van het bestaande inkomen en die, de dag waarop het feit waarvan
de aangifte bij toepassing van artikel 473 is voorgeschreven, volledig gelegen zijn binnen de omtrek van een ″nieuwe
wijk″ vastgelegd door de Waalse Regering;

De ″nieuwe wijken″ zijn multifunctionele stedenbouwkundige projecten die door de Waalse Regering worden
geselecteerd omdat ze deel uitmaken van een innovatieve, voorbeeldige, globale en geïntegreerde aanpak van
duurzame ontwikkeling en het mogelijk maken om de aantrekkelijkheid en de competitiviteit van de gebieden te
versterken, voor kwaliteitsvolle werkgelegenheid te zorgen, de sociale cohesie te verstevigen, gelijke kansen en
burgerparticipatie te bevorderen, een sociaal en cultureel weefsel te creëren dat bevorderlijk is voor het sociaal leven,
de klimaatopwarming te bestrijden en het milieu te beschermen.

Hun omtrek wordt door de Waalse Regering vastgesteld voor een periode van 15 jaar.″.

HOOFDSTUK IV. — Wijzigingsbepalingen/Wijzigingen in het Waals Wetboek van Huisvesting en Duurzaam Wonen

Art. 18. Artikel 14 van het Waalse Wetboek van Huisvesting en Duurzaam Wonen wordt gewijzigd als volgt :

a) er wordt een paragraaf 3bis ingevoegd, luidend als volgt :

″ § 3bis. Binnen de perken van de beschikbare begrotingsmiddelen wordt een tegemoetkoming verleend aan de
studenten van het hoger onderwijs die woonachtig zijn op het grondgebied van het Waalse Gewest en regelmatig
ingeschreven zijn in een Universiteit, een Hoge School of een Hogere Kunstschool ingericht of gesubsidieerd door de
Franse Gemeenschap met het oog op de gedeeltelijke terugbetaling van hun huisvestingskosten.″,

b) in paragraaf 5 wordt een punt 6o ingevoegd, luidend als volgt :

″6o de reisduur tussen de woonplaats van de student en de onderwijsvestiging waar hij is ingeschreven.″.″.

HOOFDSTUK V. — Inwerkingtreding

Art. 19. Dit decreet treedt in werking tien dagen na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad, met
uitzondering van artikel 18 waarvan de Regering de inwerkingtreding bepaalt.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Namen, 19 juli 2018.

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Sociale Actie, Gezondheid, Gelijke Kansen,
Ambtenarenzaken en Administratieve vereenvoudiging,

A. GREOLI

De Minister van Economie, Industrie, Onderzoek, Innovatie,
Digitale Technologieën, Tewerkstelling en Vorming,

P.-Y. JEHOLET

De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening,
Openbare Werken, Mobiliteit, Vervoer, Dierenwelzijn en Industriezones,

C. DI ANTONIO

De Minister van Begroting, Financiën,
Energie, Klimaat en Luchthavens,

J.-L. CRUCKE

De Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden,
Toerisme, Erfgoed en afgevaardigd bij de Grote Regio,

R. COLLIN

De Minister van de Plaatselijke Besturen,
Huisvesting en Sportinfrastucturen,

V. DE BUE

(1) Zitting 2017-2018.
Stukken van het Waals Parlement, 1152 (2017-2018) Nrs. 1 tot 9.
Volledig verslag, plenaire vergadering van 18 juli 2018.
Bespreking.
Stemming.
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/13390]
Personeel. — Aanstelling in de hoedanigheid van Directeur van de

stafdienst Budget, beheerscontrole en logistiek van de Federale
Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bij koninklijk besluit van 17 augustus 2018, wordt de heer Benoît
DEFROYENNES aangesteld om de functie van Directeur van de
stafdienst Budget, beheerscontrole en logistiek van de Federale Over-
heidsdienst Mobiliteit en Vervoer uit te oefenen, met ingang van
1 november 2018.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel, te worden
toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2018/13391]
Personeel. — Aanstelling in de hoedanigheid van Directeur van de

stafdienst Informatie- en Communicatie Technologie van de Fede-
rale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Bij koninklijk besluit van 17 augustus 2018, wordt de heer Jorgen
COLSOUL aangesteld om de functie van Directeur van de stafdienst
Informatie- en Communicatie Technologie van de Federale Overheids-
dienst Mobiliteit en Vervoer uit te oefenen, met ingang van 1 okto-
ber 2018.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel, te worden
toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/13398]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Commissie

Tegemoetkoming Geneesmiddelen, ingesteld bij de Dienst voor
geneeskundige verzorging. — Ontslag en benoeming van leden

Bij koninklijk besluit van 15 juli 2018, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 juli 2018, wordt eervol ontslag uit hun functies van leden
van de Commissie Tegemoetkoming Geneesmiddelen, ingesteld bij
de Dienst voor geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering, verleend aan Mevr. DUYCK Mar-
tine, werkend lid en aan de heer DEMEULENAERE Frank, plaatsver-
vangend lid.

Bij hetzelfde besluit, worden benoemd tot leden bij genoemde
Commissie, als vertegenwoordigers van een verzekeringsinstelling, de
heer DEMEULENAERE Frank, in de hoedanigheid van werkend lid en
mevr. DE VROEDE Lieve, in de hoedanigheid van plaatsvervangend
lid, ter vervanging van respectievelijk mevr. DUYCK Martine en de
heer DEMEULENAERE Frank, voor een termijn verstrijkend op
29 september 2022.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2018/204316]

Nederlandstalige Arbeidsrechtbank te Brussel. — Beschikking

Bij beschikking van 29 maart 2018 werd de heer Harry VAN
LEMBERGEN, rechter in sociale zaken, als zelfstandige, bij de Neder-
landstalige Arbeidsrechtbank te Brussel, door de Voorzitter van deze
Rechtbank aangewezen om het ambt van plaatsvervangend magistraat
uit te oefenen tot hij de leeftijd van 70 jaar heeft bereikt.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/13390]
Personnel. — Désignation en qualité de Directeur du Service

d’encadrement Budget, Contrôle de Gestion et Logistique du
Service public fédéral Mobilité et Transports

Par arrêté royal du 17 août 2018, M. Benoît DEFROYENNES, est
désigné pour exercer la fonction de directeur du Service d’encadrement
Budget, Contrôle de Gestion et Logistique du Service public fédéral
Mobilité et Transports, à partir du 1er novembre 2018.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2018/13391]
Personnel. — Désignation en qualité de Directeur du Service

d’encadrement Information, communication et technologie du
Service public fédéral Mobilité et Transports

Par arrêté royal du 17 août 2018, M. Jorgen COLSOUL, est désigné
pour exercer la fonction de directeur du Service d’encadrement
Information, communication et technologie du Service public fédéral
Mobilité et Transports, à partir du 1er octobre 2018.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/13398]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission de

remboursement des médicaments, instituée auprès du Service des
soins de santé. — Démission et nomination de membres

Par arrêté royal du 15 juillet 2018, qui produit ses effets le
1er juillet 2018, démission honorable de leurs fonctions de membres de
la Commission de remboursement des médicaments, instituée auprès
du Service des soins de santé de l’Institut national d’assurance
maladie-invalidité, est accordée à Mme DUYCK Martine, membre
effectif et à M. DEMEULENAERE Frank, membre suppléant.

Par le même arrêté, sont nommés membres à ladite Commission, au
titre de représentants d’un organisme assureur, M. DEMEULENAERE
Frank, en qualité de membre effectif et Mme DE VROEDE Lieve, en
qualité de membre suppléant, en remplacement respectivement de
Mme DUYCK Martine et de M. DEMEULENAERE Frank, pour un
terme expirant le 29 septembre 2022.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2018/204316]

Tribunal du travail néerlandophone de Bruxelles. — Ordonnance

Par ordonnance du 29 mars 2018, Monsieur Harry VAN LEMBER-
GEN, juge social au titre de travailleur indépendant, près le Tribunal du
travail néerlandophone de Bruxelles, a été désigné par le Président de
ce Tribunal pour exercer les fonctions de magistrat suppléant, jusqu’il
ait atteint l’âge de 70 ans.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2018/204315]
Nederlandstalige Arbeidsrechtbank te Brussel. — Beschikking

Bij beschikking van 2 mei 2018 werd de heer André Maetens, rechter
in sociale zaken, als zelfstandige, bij de Nederlandstalige arbeids-
rechtbank te Brussel, door de Voorzitter van deze rechtbank aangewe-
zen om het ambt van plaatsvervangend rechter in sociale zaken uit te
oefenen tot en met 22 juli 2019.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/13218]
Krijgsmacht. — Speciale functie

Aanwijzingen

Bij koninklijk besluit nr. 2380 van 20 juli 2018, worden korvetkapitein
T. De Vleeschauwer en kapitein S. Van Herreweghe op 1 septem-
ber 2018 aangewezen voor het ambt van ordonnansofficier van de
Koning.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/13189]
Krijgsmacht. — Eervolle onderscheidingen

Toekenning van de Medaille van Verdienste

Bij koninklijk besluit nr. 2359 van 12 juli 2018, wordt de Medaille van
Verdienste verleend aan:

Kapitein Marchal J.
Reserveluitenant Mols B.
Adjudant Goor E.
Eerste sergeant-majoor Bosman D.
Eerste korporaal-chef Dubois L.
Korporaal-chef Vermeerbergen E.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/13217]

Krijgsmacht. — Benoemingen tot de hogere graad
in de categorie van de lagere officieren van het reservekader

Bij koninklijk besluit nr. 2363 van 19 juli 2018:

Worden benoemd tot de hogere graad in het reservekader, op
28 september 2018:

Landmacht

In de graad van kapitein in het korps van de genie, luitenants
Fallon J-B. en Van der Eecken G.

In de graad van kapitein-commandant in het korps van de logistiek,
kapitein Schoutteten A.

Luchtmacht

In de graad van kapitein-commandant vlieger in het korps van het
varend personeel, kapitein vlieger Malburny S.

Marine

In de graad van vaandrig-ter-zee van de diensten in het korps van het
marinepersoneel, vaandrig-ter-zee tweede klasse van de diensten du
Bois d’Aische Y.

Medische dienst

In de graad van luitenant in het medisch ondersteunend korps,
onderluitenant Rappe T.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2018/204315]
Tribunal du travail néerlandophone de Bruxelles. — Ordonnance

Par ordonnance du 2 mai 2018, Monsieur André MAETENS, juge
social au titre de travailleur indépendant, près le Tribunal du travail
néerlandophone de Bruxelles, a été désigné par le Président de ce
tribunal pour exercer les fonctions de juge social suppléant, jusque et y
compris le 22 juillet 2019.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/13218]
Forces armées. — Fonction spéciale

Désignations

Par arrêté royal n° 2380 du 20 juillet 2018, le capitaine de corvette
De Vleeschauwer T. et le capitaine Van Herreweghe S. sont désignés le
1er septembre 2018 pour l’emploi d’officier d’ordonnance du Roi.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/13189]
Forces armées. — Distinctions honorifiques

Octroi de la Médaille du Mérite

Par arrêté royal n° 2359 du 12 juillet 2018, la Médaille du Mérite est
décernée aux :

Capitaine Marchal J.
Lieutenant de réserve Mols B.
Adjudant Goor E.
Premier sergent-major Bosman D.
Premier caporal-chef Dubois L.
Caporal-chef Vermeerbergen E.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/13217]

Forces armées. — Nominations au grade supérieur
dans la catégorie des officiers subalternes du cadre de réserve

Par arrêté royal n° 2363 du 19 juillet 2018:

Sont nommés au grade supérieur dans le cadre de réserve, le
28 septembre 2018:

Force terrestre

Au grade de capitaine dans le corps du génie, les lieutenants
Fallon J-B. et Van der Eecken G.

Au grade de capitaine-commandant dans le corps de la logistique, le
capitaine Schoutteten A.

Force aérienne

Au grade de capitaine-commandant aviateur dans le corps du
personnel navigant, le capitaine aviateur Malburny S.

Marine

Au grade d’enseigne de vaisseau des services dans le corps du
personnel de la marine, l’enseigne de vaisseau de deuxième classe des
services du Bois d’Aische Y.

Service médical

Au grade de lieutenant dans le corps support médical, le sous-
lieutenant Rappe T.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/13211]
Krijgsmacht

Aanstellingen van kandidaat-reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2362 van 19 juli 2018, worden kandidaat-
reserveofficieren van wie de namen volgen, op 1 januari 2018 aange-
steld in de graad van onderluitenant in het reservekader:

A. Brabant, L. d’Hoop de Synghem, L. Baldo.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/13188]
Leger. — Landmacht. — Overgang van het kader

van de beroepsofficieren naar het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2356 van 12 juli 2018, wordt het ontslag uit
het ambt dat hij in de categorie van de beroepsofficieren van niveau A
bekleedt, aangeboden door kapitein S. Deleu, aanvaard op 1 augus-
tus 2018.

Hij gaat op deze datum, met zijn graad en zijn anciënniteit, over naar
de categorie van de reserveofficieren in het korps van de logistiek.

Voor verdere bevordering neemt hij anciënniteitsrang als kapitein
van het reservekader op 28 september 2015.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/13219]
Leger. — Landmacht

Pensionering

Bij koninklijk besluit nr. 2381 van 20 juli 2018, wordt kapitein-
commandant R. De Wolf definitief op pensioen gesteld op 1 augus-
tus 2018.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/13210]
Leger. — Luchtmacht

Pensionering wegens leeftijdsgrens van een officier

Bij koninklijk besluit nr. 2361 van 19 juli 2018, wordt kapitein-
commandant van het vliegwezen M. Aendenboom op pensioen gesteld
op 1 december 2018 in toepassing van de samengeordende wetten op
de militaire pensioenen, artikel 3, littera A, 4° en artikel 58ter.

*
PROGRAMMATORISCHE

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2018/13356]

13 AUGUSTUS 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 26 juni 2017 houdende aanstelling van de
externe deskundigen van de jury van de loopbaan van het
wetenschappelijk personeel van de federale wetenschappelijke
instellingen die onder het gezag staan van de minister tot wiens
bevoegdheid het Wetenschapsbeleid behoort

De Staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit van 20 april 1965 tot vaststelling van
het organiek statuut van de federale wetenschappelijke instellingen,
artikel 4, vervangen door het koninklijk besluit van 25 februari 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen, artikel 4, § 1, gewijzigd bij het konink-
lijk besluit van 12 juni 2012;

Gelet op het ministerieel besluit van 26 juni 2017 houdende
aanstelling van de externe deskundigen van de jury van de loopbaan
van het wetenschappelijk personeel van de federale wetenschappelijke
instellingen die onder het gezag staan van de minister tot wiens
bevoegdheid het Wetenschapsbeleid behoort;

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/13211]
Forces armées

Commissions de candidats officiers de réserve

Par arrêté royal n° 2362 du 19 juillet 2018, les candidats officiers de
réserve dont les noms suivent, sont commissionnés au grade de
sous-lieutenant dans le cadre de réserve, le 1er janvier 2018:

Brabant A., d’Hoop de Synghem L., Baldo L.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/13188]
Armée. — Force terrestre. — Passage du cadre

des officiers de carrière vers le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 2356 du 12 juillet 2018, la démission de l’emploi
qu’il occupe dans la catégorie des officiers de carrière de niveau A,
présentée par le capitaine Deleu S., est acceptée le 1er août 2018.

Il passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans la
catégorie des officiers de réserve dans le corps de la logistique.

Pour l’avancement ultérieur, il prend rang d’ancienneté de capitaine
du cadre de réserve le 28 septembre 2015.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/13219]
Armée. — Force terrestre

Mise à la pension

Par arrêté royal n° 2381 du 20 juillet 2018, le capitaine-commandant
De Wolf R. est mis définitivement à la pension le 1er août 2018.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/13210]
Armée. — Force aérienne

Mise à la pension par limite d’âge d’un officier

Par arrêté royal n° 2361 du 19 juillet 2018, le capitaine-commandant
d’aviation Aendenboom M. est mis à la pension le 1er décembre 2018 en
application des lois coordonnées sur les pensions militaires, l’article 3,
littera A, 4° et l’article 58ter.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2018/13356]

13 AOUT 2018. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
26 juin 2017 désignant les experts externes du jury de carrière du
personnel scientifique des établissements scientifiques fédéraux
qui relèvent du ministre qui a la Politique scientifique dans ses
attributions

La Secrétaire d’Etat à la Politique scientifique,

Vu l’arrêté royal du 20 avril 1965 fixant le statut organique des
établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, remplacé par l’arrêté
royal du 25 février 2008;

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du personnel
scientifique des établissements scientifiques fédéraux, l’article 4, § 1er,
modifié par l’arrêté du 12 juin 2012;

Vu l’arrêté ministériel du 26 juin 2017 désignant les experts externes
du jury de carrière du personnel scientifique des établissements
scientifiques fédéraux qui relèvent du ministre qui a la Politique
scientifique dans ses attributions;
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Gelet op het afstand doen door Mevrouw M. Sterckx, professor aan
de Universiteit Gent, als externe deskundige van de Koninklijke Musea
voor Kunst en Geschiedenis;

Gelet op de aanvraag geformuleerd door de Algemeen Directeur a.i.
van de Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis, van 17 juli 2018,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 17 van het ministerieel besluit van
26 juni 2017 houdende aanstelling van de externe deskundigen van de
jury van de loopbaan van het wetenschappelijk personeel van de
federale wetenschappelijke instellingen die onder het gezag staan van
de minister tot wiens bevoegdheid het Wetenschapsbeleid behoort,
worden de woorden ″Mevr. M. Sterckx″ vervangen door de woorden
″M. J. Bourgeois″.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 augustus 2018.

Art. 3. De Voorzitter van de Programmatorische Federale Overheids-
dienst Wetenschapsbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 13 augustus 2018.

Z. DEMIR

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2018/13357]

13 AUGUSTUS 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 16 juni 2015 betreffende de samenstelling
van de Directieraad van de Koninklijke Musea voor Kunst en
Geschiedenis

De Staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit van 20 april 1965 tot vaststelling van
het organiek statuut van de federale wetenschappelijke instellingen,
artikel 7bis, vervangen bij het koninklijk besluit van 25 februari 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot wijziging van
het voornoemd koninklijk besluit van 20 april 1965, artikel 21,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 12 juni 2012;

Gelet op het ministerieel besluit van 16 juni 2015 betreffende de
samenstelling van de Directieraad van de Koninklijke Musea voor
Kunst en Geschiedenis, gewijzigd bij het ministerieel besluit van
6 oktober 2015;

Gelet op de aanvraag geformuleerd door de Algemeen Directeur a.i.
van de Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis, van 25 juli 2018,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 3 van het ministerieel besluit van
16 juni 2015 betreffende de samenstelling van de Directieraad van de
Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis, worden de woorden
″van twee jaar″ vervangen door de woorden ″tot en met 30 septem-
ber 2018″.

Art. 2. In artikel 7 van hetzelfde besluit, worden de woorden
″1 augustus 2015″ aangevuld met de woorden ″en treedt buiten
werking op 1 oktober 2018″.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 augustus 2018.

Art. 4. De Voorzitter van de Programmatorische Federale Overheids-
dienst Wetenschapsbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 13 augustus 2018.

Z. DEMIR

Vu le désistement de Madame M. Sterckx, professeur à l’″Universiteit
Gent″, en qualité d’expert externe des Musées royaux d’Art et
d’Histoire;

Vu la demande formulée par la Directrice générale a.i. des Musées
royaux d’Art et d’Histoire, le 17 juillet 2018,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 17 de l’arrêté ministériel du 26 juin 2017 dési-
gnant les experts externes du jury de carrière du personnel scientifique
des établissements scientifiques fédéraux qui relèvent du ministre
qui a la Politique scientifique dans ses attributions, les mots
″Mme M. Sterckx″ sont remplacés par les mots ″M. J. Bourgeois″.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er août 2018.

Art. 3. Le Président du Service public fédéral de Programmation
Politique scientifique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 13 août 2018.

Z. DEMIR

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2018/13357]

13 AOUT 2018. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
16 juin 2015 relatif à la composition du Conseil de direction des
Musées royaux d’Art et d’Histoire

La Secrétaire d’Etat à la Politique scientifique,

Vu l’arrêté royal du 20 avril 1965 fixant le statut organique des
établissements scientifiques fédéraux, l’article 7bis, remplacé par l’arrêté
royal du 25 février 2008;

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 modifiant l’arrêté royal précité du
20 avril 1965, l’article 21, modifié par l’arrêté royal du 12 juin 2012;

Vu l’arrêté ministériel du 16 juin 2015 relatif à la composition du
Conseil de direction des Musées royaux d’Art et d’Histoire, modifié par
l’arrêté ministériel du 6 octobre 2015;

Vu la demande formulée par la Directrice générale a.i. des Musées
royaux d’Art et d’Histoire, le 25 juillet 2018,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 3 de l’arrêté ministériel du 16 juin 2015 rela-
tif à la composition du Conseil de direction des Musées royaux d’Art et
d’Histoire, les mots ″de deux ans″ sont remplacés par les mots
″jusqu’au 30 septembre 2018 inclus″.

Art. 2. Dans l’article 7 du même arrêté, les mots ″1er août 2015″ sont
complétés par les mots ″et cessera d’être en vigueur le 1er octobre 2018″.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er août 2018.

Art. 4. Le Président du Service public fédéral de Programmation
Politique scientifique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 13 août 2018.

Z. DEMIR
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PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2018/13358]

13 AUGUSTUS 2018. — Ministerieel besluit betreffende de samen-
stelling van de Directieraad van het Koninklijk Museum voor
Midden-Afrika

De Staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid,

Gelet op het koninklijk besluit van 20 april 1965 tot vaststelling van
het organiek statuut van de federale wetenschappelijke instellingen,
artikel 7bis, vervangen bij het koninklijk besluit van 25 februari 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot wijziging van
het voornoemd koninklijk besluit van 20 april 1965, artikel 21,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 12 juni 2012;

Gelet op het ministerieel besluit van 17 april 2013 betreffende de
samenstelling van de directieraad van het Koninklijk Museum voor
Midden-Afrika;

Gelet op het ministerieel besluit van 18 juli 2016 betreffende de
samenstelling van de Directieraad van het Koninklijk Museum voor
Midden-Afrika;

Overwegende dat het, om functionele redenen, noodzakelijk is de
samenstelling van de Directieraad van het Koninklijk Museum voor
Midden-Afrika uit te breiden om een minimale vertegenwoordiging
van iedere afdeling van de instelling in dit orgaan te waarborgen;

Overwegende dat het niet meer mogelijk is een betrekking van
afdelingshoofd of departementshoofd vacant te verklaren in de federale
wetenschappelijke instellingen;

Overwegende dat niettemin de continuïteit van de wetenschappe-
lijke openbare dienstverlening mogelijk moet kunnen worden gemaakt
en dus ambtenaren moeten kunnen worden aangesteld in de tijdelijke
functie van afdelingshoofd of departementshoofd;

Gelet op de aanvraag geformuleerd door de Algemeen Directeur van
het Koninklijk Museum voor Midden-Afrika, van 26 juli 2018,

Besluit :

Artikel 1. § 1. Mevr. E. Cornelissen, ambtenaar van klasse SW3 en
de heren L. André et M. De Meyer, ambtenaren van klasse SW4 van het
Koninklijk Museum voor Midden-Afrika (KMMA), worden gemach-
tigd de titel van departementshoofd a.i. te dragen en de prerogatieven
ervan uit te oefenen.

§ 2. Mevr. I. Gerard en de heren J. Maniacky en D. Van den Spiegel,
diensthoofden bij het KMMA worden gemachtigd de titel van afde-
lingshoofd a.i. te dragen en de prerogatieven ervan uit te oefenen.

Art. 2. De ambtenaren bedoeld in artikel 1 worden toegevoegd aan
de Directieraad voor een mandaat tot 30 september 2019.

Art. 3. Het mandaat van de leden van de Directieraad van het
KMMA, zoals samengesteld bij ministerieel besluit van 17 april 2013,
wordt verlengd voor de periode van 1 januari 2018 tot de datum van
inwerkingtreding van dit besluit.

§ 2. Het mandaat van de leden van de Directieraad van het KMMA,
zoals samengesteld bij ministerieel besluit van 18 juli 2016, wordt
verlengd voor de periode van 1 juli 2018 tot de datum van inwerking-
treding van dit besluit.

Art. 4. Worden opgeheven:

1° het ministerieel besluit van 17 april 2013 betreffende de samen-
stelling van de directieraad van het Koninklijk Museum voor Midden-
Afrika;

2° het ministerieel besluit van 18 juli 2016 betreffende de samenstel-
ling van de Directieraad van het Koninklijk Museum voor Midden-
Afrika;

3° het ministerieel besluit van 27 juli 2017 tot wijziging van het
ministerieel besluit van 17 april 2013 betreffende de samenstelling van
de directieraad van het Koninklijk Museum voor Midden-Afrika.

Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 augustus 2018.

Art. 6. De Voorzitter van de Programmatorische Federale Overheids-
dienst Wetenschapsbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 13 augustus 2018.

Z. DEMIR

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2018/13358]

13 AOUT 2018. — Arrêté ministériel relatif à la composition du
Conseil de direction du Musée royal de l’Afrique centrale

La Secrétaire d’Etat à la Politique scientifique,

Vu l’arrêté royal du 20 avril 1965 fixant le statut organique des
établissements scientifiques fédéraux, l’article 7bis, remplacé par l’arrêté
royal du 25 février 2008;

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 modifiant l’arrêté royal précité du
20 avril 1965, l’article 21, modifié par l’arrêté royal du 12 juin 2012;

Vu l’arrêté ministériel du 17 avril 2013 relatif à la composition du
conseil de direction du Musée royal de l’Afrique centrale;

Vu l’arrêté ministériel du 18 juillet 2016 relatif à la composition du
Conseil de direction du Musée royal de l’Afrique centrale;

Considérant qu’il convient, pour des raisons fonctionnelles, d’élargir
la composition du Conseil de direction du Musée royal de l’Afrique
centrale pour assurer une représentation minimale de chaque division
de l’institution au sein de cet organe;

Considérant qu’il n’est plus possible de déclarer vacant d’emploi de
chef de section ou de chef de département dans les établissements
scientifiques fédéraux;

Considérant qu’il y a lieu néanmoins de pouvoir permettre la
continuité du service public scientifique et ainsi de pouvoir commis-
sionner des agents à la fonction intérimaire de chef de section ou de
chef de département;

Vu la demande formulée par le Directeur général du Musée royal de
l’Afrique centrale, le 26 juillet 2018,

Arrête :

Article 1er. § 1er. Mme E. Cornelissen, agent de la classe SW3
et MM. L. André et M. De Meyer, agents de la classe SW4 du Musée
royal de l’Afrique centrale (MRAC), sont autorisés à y porter le titre de
chef de département a.i. et à en exercer les prérogatives.

§ 2. Mme I. Gerard et MM. J. Maniacky et D. Van den Spiegel, chefs
de service au MRAC sont autorisés à y porter le titre de chef de
section a.i. et à en exercer les prérogatives.

Art. 2. Les agents visés à l’article 1er sont adjoints au Conseil de
direction pour un mandat jusqu’au 30 septembre 2019.

Art. 3. § 1er. Le mandat des membres du Conseil de direction du
MRAC comme il était composé par l’arrêté ministériel du 17 avril 2013 est
prolongé pour la période du 1er janvier 2018 jusqu’à l’entrée en vigueur
du présent arrêté.

§ 2. Le mandat des membres du Conseil de direction du MRAC
comme il était composé par l’arrêté ministériel du 18 juillet 2016 est
prolongé pour la période du 1er juillet 2018 jusqu’à l’entrée en vigueur
du présent arrêté.

Art. 4. Sont abrogés:

1° l’arrêté ministériel du 17 avril 2013 relatif à la composition du
conseil de direction du Musée royal de l’Afrique centrale;

2° l’arrêté ministériel du 18 juillet 2016 relatif à la composition du
Conseil de direction du Musée royal de l’Afrique centrale;

3° l’arrêté ministériel du 27 juillet 2017 modifiant l’arrêté ministériel
du 17 avril 2013 relatif à la composition du conseil de direction du
Musée royal de l’Afrique centrale.

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets le 1er août 2018.

Art. 6. Le Président du Service public fédéral de Programmation
Politique scientifique est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 13 août 2018.

Z. DEMIR
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Omgeving
[C − 2018/31710]

13 AUGUSTUS 2018. — Besluit van de administrateur-generaal tot vaststelling van de gebieden waar geen
archeologisch erfgoed te verwachten valt

DE ADMINISTRATEUR-GENERAAL VAN HET AGENTSCHAP ONROEREND ERFGOED,

Gelet op het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013, artikel 5.4.1, derde lid, 1°, en artikel 5.4.2, derde lid;
Gelet op het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014, artikel 5.4.1, eerste lid, ingevoegd bij het besluit van de

Vlaamse Regering van 4 december 2015 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 december 2016;
Gelet op het besluit van de administrateur-generaal van 22 mei 2018 tot vaststelling van de gebieden waar geen

archeologisch erfgoed te verwachten valt;
Overwegende dat de gebieden die worden vastgesteld op basis van waarnemingen en wetenschappelijke

argumenten met hoge waarschijnlijkheid geen archeologische waarde hebben,

Besluit :

Artikel 1. De gebieden opgenomen in het beveiligd digitaal bestand van dezelfde datum als dit besluit, worden
vastgesteld als de gebieden waar geen archeologisch erfgoed te verwachten valt, vermeld in artikel 5.4.1, derde lid, 1°,
van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013.

Art. 2. De kaart met de gebieden waar geen archeologisch erfgoed te verwachten valt, is in de vorm van een
gegeorefereerde GIS-laag beschikbaar op de website van het agentschap Onroerend Erfgoed.

Art. 3. Het besluit van de administrateur-generaal van 22 mei 2018 tot vaststelling van de gebieden waar geen
archeologisch erfgoed te verwachten valt, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 3 september 2018.

Brussel, 13 augustus 2018.

De administrateur-generaal van het agentschap Onroerend Erfgoed,
Sonja VANBLAERE

*
VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2018/13385]

Aankondiging openbaar onderzoek in het kader van onteigening voor de renovatie Potpolder IV te Waasmunster

Bij besluit van de gedelegeerd bestuurder van De Vlaamse Waterweg nv van 20 augustus 2018 wordt een openbaar
onderzoek ingesteld in het kader van de onteigening ten algemene nutte voor de renovatie van Potpolder IV.

De onroerende goederen waarvan de verwerving door onteigening ten algemene nutte, overeenkomstig het
Vlaams Onteigeningsdecreet van 24 februari 2017, worden onderworpen aan een openbaar onderzoek zijn kadastraal
gekend als Waasmunster, 2de afdeling, sectie C, nrs. 2251, 2252, 2266, 2267, 2269, 2308, 2309, 2310, 2350, 2351, 2354, 2357,
2358, 2375, 2376, 2384, 2426, 2441, 2444, 2523, 2527, 2529, 2530, 2531, 2534, 2535, 2541, 2543, 2544, 2545, 2546, 2552, 2553,
2554, 2555, 2556, 2557, 2558, 2559, 2565, 2566, 2568, 2569, 2570, 2571, 2578, 2771, 2772, 2773, 2774, 2265/02, 2268/02A,
2268A, 2269/02, 2307A, 2360A, 2362C, 2378B, 2385A, 2385B, 2393A, 2393B, 2409A, 2410A, 2411/02, 2411B, 2411C, 2412B,
2413B, 2414B, 2415B, 2416A, 2417A, 2417D, 2417E, 2418A, 2419B, 2420B, 2421A, 2422A, 2423A, 2424A, 2425/02, 2425A,
2427B, 2428F, 2429G, 2431A, 2433/02B, 2433C, 2433D, 2434A, 2436C, 2436D, 2437C, 2437D, 2440A, 2440B, 2450B, 2518A,
2519A, 2520A, 2521A, 2522A, 2524A, 2525A, 2526A, 2528A, 2528B, 2528D, 2536A, 2537A, 2539C, 2540C, 2550A, 2550C,
2572A, 2574B, 2575B, 2577B, 2579A, 2580C, 2580D, 2581D, 2590B, 2591C, 2591D, 2726A, 2726B, 2727A, 2727B, 2770A,
2788A, 2788B, 2790A, 2801A, 2802A, 2953A, 2953R, 2953T, 847R5 en openbare domeinen.

Het openbaar onderzoek betreffende de voorgenomen onteigening wordt georganiseerd van 31 augustus 2018 tot
en met 29 september 2018, gedurende hetwelk het voorlopig onteigeningsbesluit (incl. bijlagen) ter inzage ligt in het
gemeentehuis van Waasmunster. De documenten van het voorlopig onteigeningsbesluit zullen tijdens de duur van het
openbaar onderzoek tevens beschikbaar zijn op de website van De Vlaamse Waterweg nv en van de gemeente
Waasmunster.

Eventuele standpunten, bezwaren of opmerkingen worden uiterlijk de laatste dag van het openbaar
onderzoek per beveiligde zending toegestuurd aan De Vlaamse Waterweg nv, afdeling Zeeschelde-Zeekanaal, Lange
Kievitstraat 111-113 bus 44, 2018 Antwerpen of aan het College van Burgemeester en Schepenen van de gemeente
Waasmunster, Vierschaar 1, 9250 Waasmunster.
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/31769]
5 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des membres de la commission d’agrément

des médecins spécialistes en anatomie pathologique

Le Ministre-Président,

Vu la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative à l’exercice des professions de soins de santé ;
Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres professionnels particuliers réservés aux

praticiens de l’art médical, en ce compris l’art dentaire ;
Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 novembre 2017 fixant la procédure relative à

l’agrément des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 4 ;
Considérant que les facultés de médecine de l’Université catholique de Louvain, de l’Université Libre de Bruxelles

et de l’Université de Liège ont proposé des membres docteurs en médecine, chirurgie et accouchement agréés comme
spécialistes en anatomie pathologique qui occupent effectivement depuis au moins trois ans des fonctions
académiques ;

Considérant que l’Association Belge des Syndicats Médicaux et le Cartel ont proposé des membres, docteurs en
médecine, chirurgie et accouchements agréés depuis au moins trois ans comme médecins spécialistes en anatomie
pathologique ;

Considérant que les membres visés à l’article 1er remplissent les conditions fixées à l’article 4 de l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 29 novembre 2017 précité ;

Considérant le décret du 3 avril 2014 visant à promouvoir la participation équilibrée d’hommes et de femmes dans
les organes consultatifs ;

Considérant qu’il convient de nommer les membres effectifs et suppléants de la Commission d’agrément des
médecins spécialistes en anatomie pathologique,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en anatomie
pathologique:

1° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 1°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 29 novembre 2017 fixant la procédure relative à l’agrément des médecins spécialistes et des médecins généralistes :

Membres effectifs Membres suppléants

Docteure SALMON Isabelle Docteure REMMELINK Myriam

Docteur DELVENNE Philippe Docteure DETREMBLEUR Nancy

Docteure GALANT Christine Docteur VAN EECKHOUT Pascal

2° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 2°, du même arrêté :

Membres effectifs Membres suppléants

Docteure BENIUGA Gabriela Docteure RICKAERT Fabienne

Docteur DEMETTER Pieter Docteur LAKA ANCHUSTEGUI José Antonio

Docteure DEHOU Marie-Françoise Docteure MESTDAGH Carole

Art. 2. Les membres de la Commission sont nommés pour une période de quatre ans, prenant cours le jour de
l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication.

Bruxelles, le 5 juillet 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/31769]
5 JULI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van de erkenningscommissie

voor artsen-specialisten pathologische anatomie

De Minister-President,

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen ;
Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden

aan de beoefenaars van de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 november 2017 tot vaststelling van de

procedure voor de erkenning van artsen-specialisten en van huisartsen, artikel 4;
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Overwegende dat de faculteiten geneeskunde van de « Université catholique de Louvain », de « Université Libre
de Bruxelles » en de « Université de Liège » leden hebben voorgedragen die doctor zijn in genees-, heel- en verloskunde,
die erkend zijn als artsen-specialisten in pathologische anatomie en die sinds ten minste drie jaar academische ambten
werkelijk bekleden ;

Overwegende dat de “Association Belge des Syndicats Médicaux” (Belgische vereniging voor Artsensyndicaten)
en het Kartel leden hebben voorgedragen die doctor zijn in genees-, heel- en verloskunde en die sinds ten minste 3 jaar
erkend zijn als artsen-specialisten in pathologische anatomie ;

Overwegende dat de leden bedoeld in artikel 1 aan de voorwaarden bedoeld in artikel 4 van het bovenvermelde
besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 november 2017 beantwoorden ;

Gelet op het decreet van 3 april 2014 tot bevordering van een evenwichtige vertegenwoordiging van mannen en
vrouwen in de adviesorganen;

Overwegende dat de werkende en plaatsvervangende leden van de Erkenningscommissie voor artsen-specialisten
in pathologische anatomie benoemd moeten worden,

Besluit :

Artikel 1. Benoemd worden tot lid van de erkenningscommissie voor artsen-specialisten in pathologische
anatomie :

1° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 1°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
29 november 2017 tot vaststelling van de procedure voor de erkenning van artsen-specialisten en van huisartsen :

Werkende leden Plaatsvervangende leden

Dr. SALMON Isabelle Dr. REMMELINK Myriam

Dr. DELVENNE Philippe Dr. DETREMBLEUR Nancy

Dr. GALANT Christine Dr. VAN EECKHOUT Pascal

2° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 2°, van hetzelfde besluit :

Werkende leden Plaatsvervangende leden

Dr. BENIUGA Gabriela Dr. RICKAERT Fabienne

Dr. DEMETTER Pieter Dr. LAKA ANCHUSTEGUI José Antonio

Dr. DEHOU Marie-Françoise Dr. MESTDAGH Carole

Art. 2. De leden van de Commissie worden benoemd voor een periode van vier jaar met ingang van de dag van
inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het bekendgemaakt wordt.

Brussel, 5 juli 2018.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-President,
R. DEMOTTE

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/31762]

5 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des membres de la commission d’agrément
des médecins spécialistes en biologie clinique

Le Ministre-Président,

Vu la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative à l’exercice des professions de soins de santé ;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres professionnels particuliers réservés aux
praticiens de l’art médical, en ce compris l’art dentaire ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 novembre 2017 fixant la procédure relative à
l’agrément des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 4 ;

Considérant que les facultés de médecine de l’Université catholique de Louvain, de l’Université Libre de Bruxelles
et de l’Université de Liège ont proposé des membres docteurs en médecine, chirurgie et accouchement agréés comme
spécialistes en biologie clinique et des membres agréés en biologie clinique ayant une compétence particulière en
médecine nucléaire in vitro qui occupent effectivement depuis au moins trois ans des fonctions académiques ;

Considérant que l’Association Belge des Syndicats Médicaux et le Cartel ont proposé des membres, docteurs en
médecine, chirurgie et accouchements agréés depuis au moins trois ans comme médecins spécialistes en biologie
clinique et des membres agréés en biologie clinique ayant une compétence particulière en médecine nucléaire in vitro
qui occupent effectivement depuis au moins trois ans des fonctions académiques ;

Considérant que les membres visés à l’article 1er remplissent les conditions fixées à l’article 4 de l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 29 novembre 2017 précité ;

Considérant le décret du 03 avril 2014 visant à promouvoir la participation équilibrée d’hommes et de femmes
dans les organes consultatifs ;
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Considérant qu’il convient de nommer les membres effectifs et suppléants de la commission d’agrément des
médecins spécialistes en biologie clinique,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en biologie clinique :

1° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 1°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 29 novembre 2017 fixant la procédure relative à l’agrément des médecins spécialistes et des médecins généralistes :

Membres effectifs Membres suppléants

Docteure SAUSSOY Pascale Docteur RODRIGUEZ-VILLALOBOS Hector

Docteure GULBIS Béatrice Docteure DEMULDER Anne

Docteur GOTHOT André Docteur PETERS Pierre

2° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 2°, du même arrêté :

Membres effectifs Membres suppléants

Docteur SENTERRE Jean-Marc Docteure ROISIN Sandrine

Docteure STAQUET Brigitte Docteur MINON Jean-Marc

Docteur MAIRESSE Jacques Docteure SIBILLE Catherine

3° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 3°, du même arrêté :

Membre effectif Membre suppléant

Docteure MAISIN Diane Docteure TASSIN Françoise

4° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 4°, du même arrêté :

Membre effectif Membre suppléant

Docteure DUREZ Pascaline Docteur DE MAERTELAERE Pierre

Art. 2. Les membres de la Commission sont nommés pour une période de quatre ans, prenant cours le jour de
l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication.

Bruxelles, le 5 juillet 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/31762]
5 JULI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van de erkenningscommissie

voor artsen-specialisten in klinische biologie

De Minister-President,

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen ;
Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden

aan de beoefenaars van de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 november 2017 tot vaststelling van de

procedure voor de erkenning van artsen-specialisten en van huisartsen, artikel 4;
Overwegende dat de faculteiten geneeskunde van de « Université catholique de Louvain », de « Université Libre

de Bruxelles » en de « Université de Liège » leden hebben voorgedragen die doctor zijn in genees-, heel- en verloskunde,
die erkend zijn als artsen-specialisten in klinische biologie, alsook leden die erkend zijn in klinische biologie met een
bijzondere bekwaamheid in in vitro nucleaire geneeskunde die sinds ten minste drie jaar academische ambten werkelijk
bekleden ;

Overwegende dat de “Association Belge des Syndicats Médicaux” (Belgische vereniging voor Artsensyndicaten)
en het Kartel leden hebben voorgedragen die doctor zijn in genees-, heel- en verloskunde die sinds ten minste 3 jaar
erkend zijn als artsen-specialisten in klinische biologie en leden die erkend zijn in klinische biologie met een bijzondere
bekwaamheid in in vitro nucleaire geneeskunde die ten minste 3 jaar academische ambten werkelijk bekleden

Overwegende dat de leden bedoeld in artikel 1 aan de voorwaarden bedoeld in artikel 4 van het bovenvermelde
besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 november 2017 beantwoorden ;

Gelet op het decreet van 3 april 2014 tot bevordering van een evenwichtige vertegenwoordiging van mannen en
vrouwen in de adviesorganen;
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Overwegende dat de werkende en plaatsvervangende leden van de Erkenningscommissie voor artsen-specialisten
in klinische biologie benoemd moeten worden,

Besluit :

Artikel 1. Benoemd worden tot lid van de erkenningscommissie voor artsen-specialisten klinische biologie :

1° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 1°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
29 november 2017 tot vaststelling van de procedure voor de erkenning van artsen-specialisten en van huisartsen :

Werkende leden Plaatsvervangende leden

Dr. SAUSSOY Pascale Dr. RODRIGUEZ-VILLALOBOS Hector

Dr. GULBIS Béatrice Dr. DEMULDER Anne

Dr. GOTHOT André Dr. PETERS Pierre

2° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 2°, van hetzelfde besluit :

Werkende leden Plaatsvervangende leden

Dr. SENTERRE Jean-Marc Dr. ROISIN Sandrine

Dr. STAQUET Brigitte Dr. MINON Jean-Marc

Dr. MAIRESSE Jacques Dr. SIBILLE Catherine

3° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 3°, van hetzelfde besluit :

Werkend lid Plaatsvervangend lid

Dr. MAISIN Diane Dr. TASSIN Françoise

4° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 4°, van hetzelfde besluit :

Werkend lid Plaatsvervangend lid

Dr. DUREZ Pascaline Dr. DE MAERTELAERE Pierre

Art. 2. De leden van de Commissie worden benoemd voor een periode van vier jaar met ingang van de dag van
inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het bekendgemaakt wordt.

Brussel, 5 juli 2018.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-President,
R. DEMOTTE

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/31760]

5 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des membres de la commission d’agrément des médecins
spécialistes en chirurgie plastique, reconstructrice et esthétique

Le Ministre-Président,

Vu la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative à l’exercice des professions de soins de santé ;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres professionnels particuliers réservés aux
praticiens de l’art médical, en ce compris l’art dentaire ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 novembre 2017 fixant la procédure relative à
l’agrément des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 4 ;

Considérant que les facultés de médecine de l’Université catholique de Louvain, de l’Université Libre de Bruxelles
et de l’Université de Liège ont proposé des membres docteurs en médecine, chirurgie et accouchement agréés comme
spécialistes en chirurgie plastique, reconstructrice et esthétique qui occupent effectivement depuis au moins trois ans
des fonctions académiques ;

Considérant que l’Association Belge des Syndicats Médicaux et le Cartel ont proposé des membres, docteurs en
médecine, chirurgie et accouchements agréés depuis au moins trois ans comme médecins spécialistes en chirurgie
plastique, reconstructrice et esthétique ;

Considérant que les membres visés à l’article 1er remplissent les conditions fixées à l’article 4 de l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 29 novembre 2017 précité ;

Considérant le décret du 3 avril 2014 visant à promouvoir la participation équilibrée d’hommes et de femmes dans
les organes consultatifs ;
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Considérant qu’il convient de nommer les membres effectifs et suppléants de la Commission d’agrément des
médecins spécialistes en chirurgie plastique, reconstructrice et esthétique,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en chirurgie plastique,
reconstructrice et esthétique :

1° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 1°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 29 novembre 2017 fixant la procédure relative à l’agrément des médecins spécialistes et des médecins généralistes :

Membres effectifs Membres suppléants

Docteur LENGELE Benoit Docteur BOON Laurence

Docteur CUYLITS Nicolas Docteur ABBOUD Marwan

Docteure JACQUEMIN Denise Docteur NIZET Jean-Luc

2° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 2°, du même arrêté :

Membres effectifs Membres suppléants

Docteur NELISSEN Xavier Docteure ORTIZ CARRILLO Socorro

Docteure FRANCK Diane Docteure LAFOSSE Aurore

Docteure GREUSE Muriel Docteur CHAHIDI Nader

Art. 2. Les membres de la Commission sont nommés pour une période de quatre ans, prenant cours le jour de
l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication.

Bruxelles, le 5 juillet 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/31760]
5 JULI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van de erkenningscommissie

voor artsen-specialisten in de plastische, reconstructieve en esthetische heelkunde

De Minister-President,

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen ;
Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden

aan de beoefenaars van de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 november 2017 tot vaststelling van de

procedure voor de erkenning van artsen-specialisten en van huisartsen, artikel 4;
Overwegende dat de faculteiten geneeskunde van de « Université catholique de Louvain », de « Université Libre

de Bruxelles » en de « Université de Liège » leden hebben voorgedragen die doctor zijn in genees-, heel- en verloskunde
die erkend zijn als artsen-specialisten in plastische, reconstructieve en esthetische heelkunde en die sinds ten minste
drie jaar academische ambten werkelijk bekleden ;

Overwegende dat de “Association Belge des Syndicats Médicaux” (Belgische vereniging voor Artsensyndicaten)
en het Kartel leden hebben voorgedragen die doctor zijn in genees-, heel- en verloskunde die sinds ten minste 3 jaar
erkend zijn als artsen-specialisten in plastische, reconstructieve en esthetische heelkunde ;

Overwegende dat de leden bedoeld in artikel 1 aan de voorwaarden bedoeld in artikel 4 van het bovenvermelde
besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 november 2017 beantwoorden ;

Gelet op het decreet van 3 april 2014 tot bevordering van een evenwichtige vertegenwoordiging van mannen en
vrouwen in de adviesorganen;

Overwegende dat de werkende en plaatsvervangende leden van de Erkenningscommissie voor artsen-specialisten
in de plastische, reconstructieve en esthetische heelkunde benoemd moeten worden,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd tot lid van de erkenningscommissie voor artsen-specialisten in de plastische,
reconstructieve en esthetische heelkunde :

1° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 1°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
29 november 2017 tot vaststelling van de procedure voor de erkenning van artsen-specialisten en van huisartsen :

Werkende leden Plaatsvervangende leden

Dr. LENGELE Benoit Dr. BOON Laurence

Dr. CUYLITS Nicolas Dr. ABBOUD Marwan

Dr. JACQUEMIN Denise Dr. NIZET Jean-Luc
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2° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 2°, van hetzelfde besluit :

Werkende leden Plaatsvervangende leden

Dr. NELISSEN Xavier Dr. ORTIZ CARRILLO Socorro

Dr. FRANCK Diane Dr. LAFOSSE Aurore

Dr. GREUSE Muriel Dr. CHAHIDI Nader

Art. 2. De leden van de Commissie worden benoemd voor een periode van vier jaar met ingang van de dag van
inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het bekendgemaakt wordt.

Brussel, 5 juli 2018.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-President,
R. DEMOTTE

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/31761]

5 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des membres de la commission d’agrément
des médecins spécialistes en dermato-vénérologie

Le Ministre-Président,

Vu la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative à l’exercice des professions de soins de santé ;
Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres professionnels particuliers réservés aux

praticiens de l’art médical, en ce compris l’art dentaire ;
Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 novembre 2017 fixant la procédure relative à

l’agrément des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 4 ;
Considérant que les facultés de médecine de l’Université catholique de Louvain, de l’Université Libre de Bruxelles

et de l’Université de Liège ont proposé des membres docteurs en médecine, chirurgie et accouchement agréés comme
spécialistes en dermato-vénérologie qui occupent effectivement depuis au moins trois ans des fonctions académiques ;

Considérant que l’Association Belge des Syndicats Médicaux et le Cartel ont proposé des membres, docteurs en
médecine, chirurgie et accouchements agréés depuis au moins trois ans comme médecins spécialistes en dermato-
vénérologie ;

Considérant que les membres visés à l’article 1er remplissent les conditions fixées à l’article 4 de l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 29 novembre 2017 précité ;

Considérant le décret du 3 avril 2014 visant à promouvoir la participation équilibrée d’hommes et de femmes dans
les organes consultatifs ;

Considérant qu’il convient de nommer les membres effectifs et suppléants de la Commission d’agrément des
médecins spécialistes en dermato-vénérologie,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en dermato-
vénérologie :

1° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 1°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 29 novembre 2017 fixant la procédure relative à l’agrément des médecins spécialistes et des médecins généralistes :

Membres effectifs Membres suppléants

Docteure BAECK Marie Docteure MAROT Lilianne

Docteure DEL MARMOL Véronique Docteur RICHERT Bertrand

Docteur NIKKELS Arjen Docteure DEZFOULIAN Bita

2° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 2°, du même arrêté :

Membres effectifs Membres suppléants

Docteure ARCO Daphné Docteur DEVUYST Jean

Docteur BOUFFIOUX Bernard Docteure NOOTENS Carine

Docteure FOLLET Béatrice Docteur FIERENS Hugues

Art. 2. Les membres de la Commission sont nommés pour une période de quatre ans, prenant cours le jour de
l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication.

Bruxelles, le 5 juillet 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/31761]
5 JULI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van de erkenningscommissie

voor artsen-specialisten in de dermato-venereologie

De Minister-President,

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen ;
Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden

aan de beoefenaars van de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 november 2017 tot vaststelling van de

procedure voor de erkenning van artsen-specialisten en van huisartsen, artikel 4;
Overwegende dat de faculteiten geneeskunde van de « Université catholique de Louvain », de « Université Libre

de Bruxelles » en de « Université de Liège » leden hebben voorgedragen die doctor zijn in genees-, heel- en verloskunde,
die erkend zijn als artsen-specialisten in de dermato-venereologie en die sinds ten minste drie jaar academische ambten
werkelijk bekleden ;

Overwegende dat de “Association Belge des Syndicats Médicaux” (Belgische vereniging voor Artsensyndicaten)
en het Kartel leden hebben voorgedragen die doctor zijn in genees-, heel- en verloskunde en die sinds ten minste 3 jaar
erkend zijn als artsen-specialisten in de dermato-venereologie;

Overwegende dat de leden bedoeld in artikel 1 aan de voorwaarden bedoeld in artikel 4 van het bovenvermelde
besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 november 2017 beantwoorden ;

Gelet op het decreet van 3 april 2014 tot bevordering van een evenwichtige vertegenwoordiging van mannen en
vrouwen in de adviesorganen;

Overwegende dat de werkende en plaatsvervangende leden van de Erkenningscommissie voor artsen-specialisten
in de dermato-venereologie benoemd moeten worden,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd tot lid van de erkenningscommissie voor artsen-specialisten in de dermato-
venereologie :

1° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 1°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
29 november 2017 tot vaststelling van de procedure voor de erkenning van artsen-specialisten en van huisartsen :

Werkende leden Plaatsvervangende leden

Dr. BAECK Marie Dr. MAROT Lilianne

Dr. DEL MARMOL Véronique Dr. RICHERT Bertrand

Dr. NIKKELS Arjen Dr. DEZFOULIAN Bita

2° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 2°, van hetzelfde besluit :

Werkende leden Plaatsvervangende leden

Dr. ARCO Daphné Dr. DEVUYST Jean

Dr. BOUFFIOUX Bernard Dr. NOOTENS Carine

Dr. FOLLET Béatrice Dr. FIERENS Hugues

Art. 2. De leden van de Commissie worden benoemd voor een periode van vier jaar met ingang van de dag van
de inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het bekendgemaakt wordt.

Brussel, 5 juli 2018.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-President,
R. DEMOTTE

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/31768]

5 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des membres de la commission d’agrément
des médecins spécialistes en gastro-entérologie

Le Ministre-Président,

Vu la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative à l’exercice des professions de soins de santé ;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres professionnels particuliers réservés aux
praticiens de l’art médical, en ce compris l’art dentaire ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 novembre 2017 fixant la procédure relative à
l’agrément des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 4 ;

Considérant que les facultés de médecine de l’Université catholique de Louvain, de l’Université Libre de Bruxelles
et de l’Université de Liège ont proposé des membres docteurs en médecine, chirurgie et accouchement agréés comme
spécialistes en gastro-entérologie ainsi que des membres agréés en gastro-entérologie ayant une compétence
particulière en oncologie qui occupent effectivement depuis au moins trois ans des fonctions académiques ;
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Considérant que l’Association Belge des Syndicats Médicaux et le Cartel ont proposé des membres, docteurs en
médecine, chirurgie et accouchements agréés depuis au moins trois ans comme médecins spécialistes en gastro-
entérologie et des membres agréés en gastro-entérologie ayant une compétence particulière en oncologie ;

Considérant que les membres visés à l’article 1er remplissent les conditions fixées à l’article 4 de l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 29 novembre 2017 précité ;

Considérant le décret du 3 avril 2014 visant à promouvoir la participation équilibrée d’hommes et de femmes dans
les organes consultatifs ;

Considérant qu’il convient de nommer les membres effectifs et suppléants de la commission d’agrément des
médecins spécialistes en gastro-entérologie,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en gastro-entérologie :

1° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 1°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 29 novembre 2017 fixant la procédure relative à l’agrément des médecins spécialistes et des médecins généralistes :

Membres effectifs Membres suppléants

Docteure DELHAYE Myriam Docteure ARVANITAKI Marianna

Docteur DEPREZ Pierre Docteur PIESSEVAUX Hubert

Docteure VAN KEMSEKE Catherine Docteure GAST Pierrette

2° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 2°, du même arrêté :

Membres effectifs Membres suppléants

Docteur LAMY Vincent Docteure RIGAUX Johanne

Docteur BASTENS Boris Docteur DEFLANDRE Jacques

Docteure ETOGO-ASSE Frédérique Docteur VAN HOOF Marc

3° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 3°, du même arrêté :

Membre effectif Membre suppléant

Docteure LOLY Catherine Docteur VAN DEN EYNDE Marc

4° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 4°, du même arrêté :

Membre effectif Membre suppléant

Docteur RAMDANI Brahim Docteur HOUBIERS Ghislain

Art. 2. Les membres de la Commission sont nommés pour une période de quatre ans, prenant cours le jour de
l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication.

Bruxelles, le 5 juillet 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/31768]
5 JULI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van de erkenningscommissie

voor artsen-specialisten gastro-enterologie

De Minister-President,

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen ;
Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden

aan de beoefenaars van de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 november 2017 tot vaststelling van de

procedure voor de erkenning van artsen-specialisten en van huisartsen, artikel 4;
Overwegende dat de faculteiten geneeskunde van de « Université catholique de Louvain », de « Université Libre

de Bruxelles » en de « Université de Liège » leden hebben voorgedragen die doctor zijn in genees-, heel- en verloskunde,
die erkend zijn als artsen-specialisten in gastro-enterologie alsook leden die erkend zijn in gastro-enterologie met een
bijzondere bekwaamheid in oncologie die sinds ten minste drie jaar academische ambten werkelijk bekleden ;

Overwegende dat de “Association Belge des Syndicats Médicaux” (Belgische vereniging voor Artsensyndicaten)
en het Kartel leden hebben voorgedragen die doctor zijn in genees-, heel- en verloskunde die sinds ten minste 3 jaar
erkend zijn als artsen-specialisten in gastro-enterologie en leden die erkend zijn in gastro-enterologie met een
bijzondere bekwaamheid in oncologie ;
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Overwegende dat de leden bedoeld in artikel 1 aan de voorwaarden bedoeld in artikel 4 van het bovenvermelde
besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 november 2017 beantwoorden ;

Gelet op het decreet van 3 april 2014 tot bevordering van een evenwichtige vertegenwoordiging van mannen en
vrouwen in de adviesorganen;

Overwegende dat de werkende en plaatsvervangende leden van de Erkenningscommissie voor artsen-specialisten
in gastro-enterologie benoemd moeten worden,

Besluit :

Artikel 1. Benoemd worden tot lid van de erkenningscommissie voor artsen-specialisten in gastro-enterologie :

1° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 1°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
29 november 2017 tot vaststelling van de procedure voor de erkenning van artsen-specialisten en van huisartsen :

Werkende leden Plaatsvervangende leden

Dr. DELHAYE Myriam Dr. ARVANITAKI Marianna

Dr. DEPREZ Pierre Dr. PIESSEVAUX Hubert

Dr. VAN KEMSEKE Catherine Dr. GAST Pierrette

2° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 2°, van hetzelfde besluit :

Werkende leden Plaatsvervangende leden

Dr. LAMY Vincent Dr. RIGAUX Johanne

Dr. BASTENS Boris Dr. DEFLANDRE Jacques

Dr. ETOGO-ASSE Frédérique Dr. VAN HOOF Marc

3° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 3°, van hetzelfde besluit :

Werkend lid Plaatsvervangend lid

Dr. LOLY Catherine Dr. VAN DEN EYNDE Marc

4° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 4°, van hetzelfde besluit :

Werkend lid Plaatsvervangend lid

Dr. RAMDANI Brahim Dr. HOUBIERS Ghislain

Art. 2. De leden van de Commissie worden benoemd voor een periode van vier jaar met ingang van de dag van
inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het bekendgemaakt wordt.

Brussel, 5 juli 2018.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-President,
R. DEMOTTE

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/31767]

5 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des membres de la commission d’agrément
des médecins spécialistes en gériatrie

Le Ministre-Président,

Vu la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative à l’exercice des professions de soins de santé ;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres professionnels particuliers réservés aux
praticiens de l’art médical, en ce compris l’art dentaire ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 novembre 2017 fixant la procédure relative à
l’agrément des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 4 ;

Considérant que les facultés de médecine de l’Université catholique de Louvain, de l’Université Libre de Bruxelles
et de l’Université de Liège ont proposé des membres docteurs en médecine, chirurgie et accouchement agréés comme
spécialistes en gériatrie qui occupent effectivement depuis au moins trois ans des fonctions académiques ;

Considérant que l’Association Belge des Syndicats Médicaux et le Cartel ont proposé des membres, docteurs en
médecine, chirurgie et accouchements agréés depuis au moins trois ans comme médecins spécialistes en gériatrie ;

Considérant que les membres visés à l’article 1er remplissent les conditions fixées à l’article 4 de l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 29 novembre 2017 précité ;

Considérant le décret du 3 avril 2014 visant à promouvoir la participation équilibrée d’hommes et de femmes dans
les organes consultatifs ;
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Considérant qu’il convient de nommer les membres effectifs et suppléants de la commission d’agrément des
médecins spécialistes en gériatrie,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en gériatrie :

1° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 1°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 29 novembre 2017 fixant la procédure relative à l’agrément des médecins spécialistes et des médecins généralistes :

Membres effectifs Membres suppléants

Docteure DE BREUCKER Sandra Docteure BENOIT Florence

Docteure CORNETTE Pascale Docteur BOLAND Benoît

Docteur PETERMANS Jean Docteure ALLEPAERTS Sophie

2° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 2°, du même arrêté :

Membres effectifs Membres suppléants

Docteur DUMONT Christophe Docteur KENGNI TAMEZE Joseph

Docteure HIGUET Sandra Docteure SIMONETTI Catherine

Docteur BERG Nikolaï Docteur HANOTIER Pierre

Art. 2. Les membres de la Commission sont nommés pour une période de quatre ans, prenant cours le jour de
l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication.

Bruxelles, le 5 juillet 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/31767]
5 JULI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van de erkenningscommissie

voor artsen-specialisten in de geriatrie

De Minister-President,

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen ;
Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden

aan de beoefenaars van de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 november 2017 tot vaststelling van de

procedure voor de erkenning van artsen-specialisten en van huisartsen, artikel 4;
Overwegende dat de faculteiten geneeskunde van de « Université catholique de Louvain », de « Université Libre

de Bruxelles » en de « Université de Liège » leden hebben voorgedragen die doctor zijn in genees-, heel- en verloskunde,
die erkend zijn als artsen-specialisten in de geriatrie en die sinds ten minste drie jaar academische ambten werkelijk
bekleden ;

Overwegende dat de “Association Belge des Syndicats Médicaux” (Belgische vereniging voor Artsensyndicaten)
en het Kartel leden hebben voorgedragen die doctor zijn in genees-, heel- en verloskunde en die sinds ten minste 3 jaar
erkend zijn als artsen-specialisten in de geriatrie ;

Overwegende dat de leden bedoeld in artikel 1 aan de voorwaarden bedoeld in artikel 4 van het bovenvermelde
besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 november 2017 beantwoorden ;

Gelet op het decreet van 3 april 2014 tot bevordering van een evenwichtige vertegenwoordiging van mannen en
vrouwen in de adviesorganen;

Overwegende dat de werkende en plaatsvervangende leden van de Erkenningscommissie voor artsen-specialisten
in de geriatrie benoemd moeten worden,

Besluit :

Artikel 1. Benoemd worden tot lid van de erkenningscommissie voor artsen-specialisten in de geriatrie :

1° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 1°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
29 november 2017 tot vaststelling van de procedure voor de erkenning van artsen-specialisten en van huisartsen :

Werkende leden Plaatsvervangende leden

Dr. DE BREUCKER Sandra Dr. BENOIT Florence

Dr. CORNETTE Pascale Dr. BOLAND Benoît

Dr. PETERMANS Jean Dr. ALLEPAERTS Sophie

66181BELGISCH STAATSBLAD — 24.08.2018 — MONITEUR BELGE



2° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 2°, van hetzelfde besluit :

Werkende leden Plaatsvervangende leden

Dr. DUMONT Christophe Dr. KENGNI TAMEZE Joseph

Dr. HIGUET Sandra Dr. SIMONETTI Catherine

Dr. BERG Nikolaï Dr. HANOTIER Pierre

Art. 2. De leden van de Commissie worden benoemd voor een periode van vier jaar met ingang van de dag van
inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het bekendgemaakt wordt.

Brussel, 5 juli 2018.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-President,
R. DEMOTTE

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/31766]

5 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des membres de la commission d’agrément
des médecins spécialistes en neurochirurgie

Le Ministre-Président,

Vu la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative à l’exercice des professions de soins de santé ;
Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres professionnels particuliers réservés aux

praticiens de l’art médical, en ce compris l’art dentaire ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 novembre 2017 fixant la procédure relative à
l’agrément des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 4 ;

Considérant que les facultés de médecine de l’Université catholique de Louvain, de l’Université Libre de Bruxelles
et de l’Université de Liège ont proposé des membres docteurs en médecine, chirurgie et accouchement agréés comme
spécialistes en neurochirurgie qui occupent effectivement depuis au moins trois ans des fonctions académiques ;

Considérant que l’Association Belge des Syndicats Médicaux et le Cartel ont proposé des membres, docteurs en
médecine, chirurgie et accouchements agréés depuis au moins trois ans comme médecins spécialistes en neurochirur-
gie ;

Considérant que les membres visés à l’article 1er remplissent les conditions fixées à l’article 4 de l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 29 novembre 2017 précité ;

Considérant le décret du 3 avril 2014 visant à promouvoir la participation équilibrée d’hommes et de femmes dans
les organes consultatifs ;

Considérant qu’il convient de nommer les membres effectifs et suppléants de la commission d’agrément des
médecins spécialistes en neurochirurgie,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en neurochirurgie :

1° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 1°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 29 novembre 2017 fixant la procédure relative à l’agrément des médecins spécialistes et des médecins généralistes :

Membres effectifs Membres suppléants

Docteur MARTIN Didier Docteure DUBUISSON Annie

Docteur DE WITTE Olivier Docteur OULAD BEN TAIB Nordeyn

Docteur GILLIARD Claude Docteur GUSTIN Thierry

2° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 2°, du même arrêté :

Membres effectifs Membres suppléants

Docteur FOMEKONG Edward Docteure MOUCHAMPS Micheline

Docteure THYS Myriam Docteur DUHEM Raphaël

Docteure MORELLI Danièle Docteur COLLIGNON Frédéric

Art. 2. Les membres de la Commission sont nommés pour une période de quatre ans, prenant cours le jour de
l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication.

Bruxelles, le 5 juillet 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/31766]
5 JULI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van de erkenningscommissie

voor artsen-specialisten in de neurochirurgie

De Minister-President,

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen ;
Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden

aan de beoefenaars van de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 november 2017 tot vaststelling van de

procedure voor de erkenning van artsen-specialisten en van huisartsen, artikel 4;
Overwegende dat de faculteiten geneeskunde van de « Université catholique de Louvain », de « Université Libre

de Bruxelles » en de « Université de Liège » leden hebben voorgedragen die doctor zijn in genees-, heel- en verloskunde,
die erkend zijn als artsen-specialisten in de neurochirurgie en die sinds ten minste drie jaar academische ambten
werkelijk bekleden ;

Overwegende dat de “Association Belge des Syndicats Médicaux” (Belgische vereniging voor Artsensyndicaten)
en het Kartel leden hebben voorgedragen die doctor zijn in genees-, heel- en verloskunde en die sinds ten minste 3 jaar
erkend zijn als artsen-specialisten in de neurochirurgie ;

Overwegende dat de leden bedoeld in artikel 1 aan de voorwaarden bedoeld in artikel 4 van het bovenvermelde
besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 november 2017 beantwoorden ;

Gelet op het decreet van 3 april 2014 tot bevordering van een evenwichtige vertegenwoordiging van mannen en
vrouwen in de adviesorganen;

Overwegende dat de werkende en plaatsvervangende leden van de Erkenningscommissie voor artsen-specialisten
in de neurochirurgie benoemd moeten worden,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd tot lid van de erkenningscommissie voor artsen-specialisten in de neurochirurgie :

1° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 1°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
29 november 2017 tot vaststelling van de procedure voor de erkenning van artsen-specialisten en van huisartsen :

Werkende leden Plaatsvervangende leden

Dr. MARTIN Didier Dr. DUBUISSON Annie

Dr. DE WITTE Olivier Dr. OULAD BEN TAIB Nordeyn

Dr. GILLIARD Claude Dr. GUSTIN Thierry

2° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 2°, van hetzelfde besluit :

Werkende leden Plaatsvervangende leden

Dr. FOMEKONG Edward Dr. MOUCHAMPS Micheline

Dr. THYS Myriam Dr. DUHEM Raphaël

Dr. MORELLI Danièle Dr. COLLIGNON Frédéric

Art. 2. De leden van de Commissie worden benoemd voor een periode van vier jaar met ingang van de dag van
inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het bekendgemaakt wordt.

Brussel, 5 juli 2018.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-President,
R. DEMOTTE

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/31764]
5 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des membres de la commission d’agrément

des médecins spécialistes en oto-rhino-laryngologie

Le Ministre-Président,

Vu la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative à l’exercice des professions de soins de santé ;
Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres professionnels particuliers réservés aux

praticiens de l’art médical, en ce compris l’art dentaire ;
Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 novembre 2017 fixant la procédure relative à

l’agrément des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 4 ;
Considérant que les facultés de médecine de l’Université catholique de Louvain, de l’Université Libre de Bruxelles

et de l’Université de Liège ont proposé des membres docteurs en médecine, chirurgie et accouchement agréés comme
spécialistes en oto-rhino-laryngologie qui occupent effectivement depuis au moins trois ans des fonctions académiques ;
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Considérant que l’Association Belge des Syndicats Médicaux et le Cartel ont proposé des membres, docteurs en
médecine, chirurgie et accouchements agréés depuis au moins trois ans comme médecins spécialistes en oto-rhino-
laryngologie ;

Considérant que les membres visés à l’article 1er remplissent les conditions fixées à l’article 4 de l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 29 novembre 2017 précité ;

Considérant le décret du 3 avril 2014 visant à promouvoir la participation équilibrée d’hommes et de femmes dans
les organes consultatifs ;

Considérant qu’il convient de nommer les membres effectifs et suppléants de la commission d’agrément des
médecins spécialistes en oto-rhino-laryngologie,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en oto-rhino-
laryngologie :

1° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 1°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 29 novembre 2017 fixant la procédure relative à l’agrément des médecins spécialistes et des médecins généralistes :

Membres effectifs Membres suppléants

Docteur LEFEBVRE Philippe Docteure FINCK Camille

Docteure DEGGOUJ Naïma Docteur ROMBAUX Philippe

Docteur HASSID Sergio Docteure MANSBACH Anne-Laure

2° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 2°, du même arrêté :

Membres effectifs Membres suppléants

Docteure MILLET Benoîte Docteur GOFFART Yves

Docteur LEVIE Patrick Docteur GELIN Pierre

Docteur DACHY Jean-Paul Docteur ROBILLARD Thibert

Art. 2. Les membres de la Commission sont nommés pour une période de quatre ans, prenant cours le jour de
l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication.

Bruxelles, le 5 juillet 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/31764]

5 JULI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van de erkenningscommissie
voor artsen-specialisten in keel-, neus- en oorheelkunde

De Minister-President,

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen ;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden
aan de beoefenaars van de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 november 2017 tot vaststelling van de
procedure voor de erkenning van artsen-specialisten en van huisartsen, artikel 4;

Overwegende dat de faculteiten geneeskunde van de « Université catholique de Louvain », de « Université Libre
de Bruxelles » en de « Université de Liège » leden hebben voorgedragen die doctor zijn in genees-, heel- en verloskunde,
die erkend zijn als artsen-specialisten in keel-, neus- en oorheelkunde en die sinds ten minste drie jaar academische
ambten werkelijk bekleden ;

Overwegende dat de “Association Belge des Syndicats Médicaux” (Belgische vereniging voor Artsensyndicaten)
en het Kartel leden hebben voorgedragen die doctor zijn in genees-, heel- en verloskunde en die sinds ten minste 3 jaar
erkend zijn als artsen-specialisten in keel-, neus- en oorheelkunde;

Overwegende dat de leden bedoeld in artikel 1 aan de voorwaarden bedoeld in artikel 4 van het bovenvermelde
besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 november 2017 beantwoorden ;
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Gelet op het decreet van 3 april 2014 tot bevordering van een evenwichtige vertegenwoordiging van mannen en
vrouwen in de adviesorganen;

Overwegende dat de werkende en plaatsvervangende leden van de Erkenningscommissie voor artsen-specialisten
in keel-, neus- en oorheelkunde benoemd moeten worden,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd tot lid van de erkenningscommissie voor artsen-specialisten in keel-, neus- en
oorheelkunde :

1°als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 1°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
29 november 2017 tot vaststelling van de procedure voor de erkenning van artsen-specialisten en van huisartsen :

Werkende leden Plaatsvervangende leden

Dr. LEFEBVRE Philippe Dr. FINCK Camille

Dr. DEGGOUJ Naïma Dr. ROMBAUX Philippe

Dr. HASSID Sergio Dr. MANSBACH Anne-Laure

2° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 2°, van hetzelfde besluit :

Werkende leden Plaatsvervangende leden

Dr. MILLET Benoîte Dr. GOFFART Yves

Dr. LEVIE Patrick Dr. GELIN Pierre

Dr. DACHY Jean-Paul Dr. ROBILLARD Thibert

Art. 2. De leden van de Commissie worden benoemd voor een periode van vier jaar met ingang van de dag van
inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het bekendgemaakt wordt.

Brussel, 5 juli 2018.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-President,
R. DEMOTTE

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/31763]

5 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des membres de la commission d’agrément
des médecins spécialistes en rhumatologie

Le Ministre-Président,

Vu la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative à l’exercice des professions de soins de santé ;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres professionnels particuliers réservés aux
praticiens de l’art médical, en ce compris l’art dentaire ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 novembre 2017 fixant la procédure relative à
l’agrément des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 4 ;

Considérant que les facultés de médecine de l’Université catholique de Louvain, de l’Université Libre de Bruxelles
et de l’Université de Liège ont proposé des membres docteurs en médecine, chirurgie et accouchement agréés comme
spécialistes en rhumatologie qui occupent effectivement depuis au moins trois ans des fonctions académiques ;

Considérant que l’Association Belge des Syndicats Médicaux et le Cartel ont proposé des membres, docteurs en
médecine, chirurgie et accouchements agréés depuis au moins trois ans comme médecins spécialistes en rhumatologie ;

Considérant que les membres visés à l’article 1er remplissent les conditions fixées à l’article 4 de l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 29 novembre 2017 précité ;

Considérant le décret du 3 avril 2014 visant à promouvoir la participation équilibrée d’hommes et de femmes dans
les organes consultatifs ;

Considérant qu’il convient de nommer les membres effectifs et suppléants de la commission d’agrément des
médecins spécialistes en rhumatologie,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en rhumatologie :

1° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 1°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 29 novembre 2017 fixant la procédure relative à l’agrément des médecins spécialistes et des médecins généralistes :

Membres effectifs Membres suppléants

Docteure TANT Laure Docteur SOYFOO Muhammad

Docteur LAUWERYS Bernard Docteur DUREZ Patrick

Docteur ANDRE Béatrice Docteure KAISER Marie-Joëlle
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2° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 2°, du même arrêté :

Membres effectifs Membres suppléants

Docteur BRASSEUR Jean-Pierre Docteur FRANCOIS Dominique

Docteure DI ROMANA Silvana Docteur LEON Marc

Docteur MOENS Philippe Docteure CAUSSIN Emmanuelle

Art. 2. Les membres de la Commission sont nommés pour une période de quatre ans, prenant cours le jour de
l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication.

Bruxelles, le 5 juillet 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/31763]
5 JULI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van de erkenningscommissie

voor artsen-specialisten in reumatologie

De Minister-President,

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen ;
Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden

aan de beoefenaars van de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde;
Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 november 2017 tot vaststelling van de

procedure voor de erkenning van artsen-specialisten en van huisartsen, artikel 4;
Overwegende dat de faculteiten geneeskunde van de « Université catholique de Louvain », de « Université Libre

de Bruxelles » en de « Université de Liège » leden hebben voorgedragen die doctor zijn in genees-, heel- en verloskunde,
die erkend zijn als artsen-specialisten in reumatologie en die sinds ten minste drie jaar academische ambten werkelijk
bekleden ;

Overwegende dat de “Association Belge des Syndicats Médicaux” (Belgische vereniging voor Artsensyndicaten)
en het Kartel leden hebben voorgedragen die doctor zijn in genees-, heel- en verloskunde die sinds ten minste 3 jaar
erkend zijn als artsen-specialisten in reumatologie ;

Overwegende dat de leden bedoeld in artikel 1 aan de voorwaarden bedoeld in artikel 4 van het bovenvermelde
besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 november 2017 beantwoorden ;

Gelet op het decreet van 3 april 2014 tot bevordering van een evenwichtige vertegenwoordiging van mannen en
vrouwen in de adviesorganen;

Overwegende dat de werkende en plaatsvervangende leden van de Erkenningscommissie voor artsen-specialisten
in reumatologie benoemd moeten worden,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd tot lid van de erkenningscommissie voor artsen-specialisten in reumatologie :

1° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 1°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
29 november 2017 tot vaststelling van de procedure voor de erkenning van artsen-specialisten en van huisartsen :

Werkende leden Plaatsvervangende leden

Dr. TANT Laure Dr. SOYFOO Muhammad

Dr. LAUWERYS Bernard Dr. DUREZ Patrick

Dr. ANDRE Béatrice Dr. KAISER Marie-Joëlle

2° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 2°, van hetzelfde besluit :

Werkende leden Plaatsvervangende leden

Dr. BRASSEUR Jean-Pierre Dr. FRANCOIS Dominique

Dr. DI ROMANA Silvana Dr. LEON Marc

Dr. MOENS Philippe Dr. CAUSSIN Emmanuelle

Art. 2. De leden van de Commissie worden benoemd voor een periode van vier jaar met ingang van de dag van
inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het bekendgemaakt wordt.

Brussel, 5 juli 2018.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-President,
R. DEMOTTE
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/31765]

5 JUILLET 2018. — Arrêté ministériel portant nomination des membres de la commission d’agrément
des médecins spécialistes en stomatologie

Le Ministre-Président,

Vu la loi coordonnée du 10 mai 2015 relative à l’exercice des professions de soins de santé ;

Vu l’arrêté royal du 25 novembre 1991 établissant la liste des titres professionnels particuliers réservés aux
praticiens de l’art médical, en ce compris l’art dentaire ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 novembre 2017 fixant la procédure relative à
l’agrément des médecins spécialistes et des médecins généralistes, l’article 4 ;

Considérant que les facultés de médecine de l’Université catholique de Louvain, de l’Université Libre de Bruxelles
et de l’Université de Liège ont proposé des membres docteurs en médecine, chirurgie et accouchement agréés comme
spécialistes en stomatologie et en chirurgie orale et maxillo-faciale qui occupent effectivement depuis au moins trois ans
des fonctions académiques ;

Considérant que l’Association Belge des Syndicats Médicaux et le Cartel ont proposé des membres, docteurs en
médecine, chirurgie et accouchements agréés depuis au moins trois ans comme médecins spécialistes en stomatologie
et en chirurgie orale et maxillo-faciale ;

Considérant que les membres visés à l’article 1er remplissent les conditions fixées à l’article 4 de l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 29 novembre 2017 précité ;

Considérant le décret du 3 avril 2014 visant à promouvoir la participation équilibrée d’hommes et de femmes dans
les organes consultatifs ;

Considérant qu’il convient de nommer les membres effectifs et suppléants de la commission d’agrément des
médecins spécialistes en stomatologie,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés membres de la commission d’agrément des médecins spécialistes en stomatologie :

1° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 1°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 29 novembre 2017 fixant la procédure relative à l’agrément des médecins spécialistes et des médecins généralistes :

Membres effectifs Membres suppléants

Docteur MAHY Pierre Docteur GILLES Roland

Docteure GLINEUR Régine Docteur LEGRAND William

Docteur GILON Yves /

2° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 2°, du même arrêté :

Membres effectifs Membres suppléants

Docteure PEIFFER Andréa Docteur DARCHE Vincent

Docteur KOVACS Balazs Docteur DEROUX Eric

Docteur LEJUSTE Patrice Docteure DAMMOUS Sophie

3° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 3°, du même arrêté :

Membre effectif Membre suppléant

Docteure LOEB Isabelle Docteure MAGREMANNE Michèle

4° en tant que membres praticiens visés à l’article 4, 4°, du même arrêté :

Membre effectif Membre suppléant

Docteure AUBERT Christine Docteur SASSERATH Christophe

Art. 2. Les membres de la Commission sont nommés pour une période de quatre ans, prenant cours le jour de
l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication.

Bruxelles, le 5 juillet 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/31765]

5 JULI 2018. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden van de erkenningscommissie
voor artsen-specialisten in stomatologie

De Minister-President,

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen ;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende de lijst van bijzondere beroepstitels voorbehouden
aan de beoefenaars van de geneeskunde, met inbegrip van de tandheelkunde;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 november 2017 tot vaststelling van de
procedure voor de erkenning van artsen-specialisten en van huisartsen, artikel 4;

Overwegende dat de faculteiten geneeskunde van de « Université catholique de Louvain », de « Université Libre
de Bruxelles » en de « Université de Liège » leden hebben voorgedragen die doctor zijn in genees-, heel- en verloskunde
die erkend zijn als artsen-specialisten in stomatologie en in mond-, kaak- en aangezichtschirurgie en die sinds ten
minste drie jaar academische ambten werkelijk bekleden ;

Overwegende dat de “Association Belge des Syndicats Médicaux” (Belgische vereniging voor Artsensyndicaten)
en het Kartel leden hebben voorgedragen die doctor zijn in genees-, heel- en verloskunde en die sinds ten minste 3 jaar
erkend zijn als artsen-specialisten in stomatologie en in mond-, kaak- en aangezichtschirurgie.

Overwegende dat de leden bedoeld in artikel 1 aan de voorwaarden bedoeld in artikel 4 van het bovenvermelde
besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 november 2017 beantwoorden ;

Gelet op het decreet van 3 april 2014 tot bevordering van een evenwichtige vertegenwoordiging van mannen en
vrouwen in de adviesorganen;

Overwegende dat de werkende en plaatsvervangende leden van de Erkenningscommissie voor artsen-specialisten
in stomatologie,

Besluit :

Artikel 1. Worden benoemd tot lid van de erkenningscommissie voor artsen-specialisten in stomatologie :

1° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 1°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
29 november 2017 tot vaststelling van de procedure voor de erkenning van artsen-specialisten en van huisartsen :

Werkende leden Plaatsvervangende leden

Dr. MAHY Pierre Dr. GILLES Roland

Dr. GLINEUR Régine Dr. LEGRAND William

Dr. GILON Yves /

2° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 2°, van hetzelfde besluit :

Werkende leden Plaatsvervangende leden

Dr. PEIFFER Andréa Dr. DARCHE Vincent

Dr. KOVACS Balazs Dr. DEROUX Eric

Dr. LEJUSTE Patrice Dr. DAMMOUS Sophie

3° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 3°, van hetzelfde besluit :

Werkend lid Plaatsvervangend lid

Dr. LOEB Isabelle Dr. MAGREMANNE Michèle

4° als lid beoefenaar bedoeld in artikel 4, 4°, van hetzelfde besluit :

Werkend lid Plaatsvervangend lid

Dr. AUBERT Christine Dr. SASSERATH Christophe

Art. 2. De leden van de Commissie worden benoemd voor een periode van vier jaar met ingang van de dag van
inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het bekendgemaakt wordt.

Brussel, 5 juli 2018.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-President,
R. DEMOTTE
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DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2018/203803]
24. MAI 2018 — Erlass der Regierung zur Bestellung

der Präsidentin der Deutschsprachigen Rotkreuzgemeinschaft

DIE REGIERUNG DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT,

Aufgrund des Gesetzes vom 30. März 1891 zur Zuerkennung der Rechtspersönlichkeit an das Belgische Rote
Kreuz, Artikel 5;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 4. Juni 2004 zur Billigung der am 11. Oktober 2003 verabschiedeten
neuen Satzungen des Belgischen Roten Kreuzes;

Aufgrund der Satzungen des Belgischen Roten Kreuzes vom 13. Oktober 2003, Artikel 24, 2o;
Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 30. Oktober 2014 zur Bestellung der Präsidentin der deutschsprachigen

Rotkreuz-Gemeinschaft;
Aufgrund des Vorschlages des Gemeinschaftsrates der Deutschsprachigen Rotkreuzgemeinschaft, Frau Marie-

Hélène Düsseldorf-Zeyen als Präsidentin zu bestellen;
Aufgrund der Zustimmung des Nationalen Rates des Belgischen Roten Kreuzes vom 16. Dezember 2017, Frau

Marie-Hélène Düsseldorf-Zeyen als Präsidentin der Deutschsprachigen Rotkreuzgemeinschaft zu bestellen;
Auf Vorschlag des für Soziales zuständigen Ministers;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Frau Marie-Hélène Düsseldorf-Zeyen wird als Präsidentin der Deutschsprachigen Rotkreuzgemein-
schaft bestellt.

Art. 2 - Das Mandat tritt mit Wirkung vom 1. Januar 2018 in Kraft und endet zum 31. Dezember 2021.

Art. 3 - Der Erlass der Regierung vom 30. Oktober 2014 zur Bestellung der Präsidentin der deutschsprachigen
Rotkreuz-Gemeinschaft ist aufgehoben.

Art. 4 - Der für Soziales zuständige Minister ist mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Eupen, den 24. Mai 2018

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft:

Der Ministerpräsident
O. PAASCH

Der Minister für Familie, Gesundheit und Soziales
A. ANTONIADIS

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2018/203803]
24 MAI 2018. — Arrêté du Gouvernement désignant

la présidente de la Communauté germanophone de la Croix-Rouge de Belgique

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu la loi du 30 mars 1891 accordant la personnification civile à l’Association de la Croix-Rouge de Belgique,
l’article 5;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 4 juin 2004 portant approbation des nouveaux statuts de la Croix-Rouge de
Belgique adoptés le 11 octobre 2003;

Vu les statuts de la Croix-Rouge de Belgique adoptés le 11 octobre 2003, l’article 24, 2o;
Vu l’arrêté du Gouvernement du 30 octobre 2014 désignant la présidente de la Communauté germanophone de la

Croix-Rouge de Belgique;
Vu la proposition visant à désigner comme présidente Mme Marie-Hélène Düsseldorf-Zeyen, proposition

introduite par l’assemblée communautaire de la Communauté germanophone de la Croix-Rouge de Belgique;
Vu que le Conseil national de la Croix-Rouge de Belgique a approuvé, en date du 16 décembre 2017, le fait que

Mme Marie-Hélène Düsseldorf-Zeyen soit désignée comme présidente de la Communauté germanophone de la
Croix-Rouge de Belgique;

Sur la proposition du Ministre compétent en matière d’Affaires sociales;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Mme Marie-Hélène Düsseldorf-Zeyen est désignée comme présidente de la Communauté germano-
phone de la Croix-Rouge de Belgique.
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Art. 2. Le mandat produit ses effets le 1er janvier 2018 et prend fin le 31 décembre 2021.

Art. 3. L’arrêté du Gouvernement du 30 octobre 2014 désignant la présidente de la Communauté germanophone
de la Croix-Rouge de Belgique est abrogé.

Art. 4. Le Ministre compétent en matière d’Affaires sociales est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Eupen, le 24 mai 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone :

Le Ministre-Président,
O. PAASCH

Le Ministre de la Famille, de la Santé et des Affaires sociales,
A. ANTONIADIS

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2018/203803]
24 MEI 2018. — Besluit van de Regering tot aanwijzing van de voorzitter

van de Duitstalige Gemeenschap van het Belgische Rode Kruis

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op de wet van 30 maart 1891 waarbij rechtspersoonlijkheid wordt verleend aan het Belgische Rode Kruis,
artikel 5;

Gelet op het besluit van de Regering van 4 juni 2004 houdende goedkeuring van de nieuwe statuten van het Rode
Kruis van België aangenomen op 11 oktober 2003;

Gelet op de statuten van het Belgische Rode Kruis van 13 oktober 2003, artikel 24, 2o;
Gelet op het besluit van de Regering van 30 oktober 2014 tot aanwijzing van de voorzitter van de Duitstalige

Gemeenschap van het Belgische Rode Kruis;
Gelet op de voordracht van de Gemeenschapsvergadering van de Duitstalige Gemeenschap van het Belgische

Rode Kruis om mevrouw Marie-Hélène Düsseldorf-Zeyen als voorzitter aan te wijzen;
Gelet op de omstandigheid dat de Nationale Raad van het Belgische Rode Kruis de voordracht van mevrouw

Marie-Hélène Düsseldorf-Zeyen als voorzitter van de Duitstalige Gemeenschap van het Belgische Rode Kruis op
16 december 2017 heeft aanvaard;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Aangelegenheden;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Mevr. Marie-Hélène Düsseldorf-Zeyen wordt aangewezen als voorzitter van de Duitstalige Gemeen-
schap van het Belgische Rode Kruis.

Art. 2. Het mandaat heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2018 en eindigt op 31 december 2021.

Art. 3. Het besluit van de Regering van 30 oktober 2014 tot aanwijzing van de voorzitter van de Duitstalige
Gemeenschap van het Belgische Rode Kruis wordt opgeheven.

Art. 4. De Minister bevoegd voor Sociale Aangelegenheden is belast met de uitvoering van dit besluit.

Eupen, 24 mei 2018.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap :

De Minister-President,
O. PAASCH

De Minister van Gezin, Gezondheid en Sociale Aangelegenheden,
A. ANTONIADIS

*
MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2018/203802]
24. MAI 2018 — Erlass der Regierung zur Bestellung der Mitglieder des Rates für Erwachsenenbildung

DIE REGIERUNG DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 87 § 1, abgeändert durch
das Sondergesetz vom 16. Juli 1993;

Aufgrund des Gesetzes vom 31. Dezember 1983 über institutionelle Reformen für die Deutschsprachige
Gemeinschaft, Artikel 54 Absatz 1, ersetzt durch das Gesetz vom 18. Juli 1990;

Aufgrund des Dekretes vom 3. Mai 2004 zur Förderung der ausgewogenen Vertretung von Männern und Frauen
in beratenden Gremien, Artikel 3 § 1 Absatz 1;

Aufgrund des Erlasses der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft vom 17. Dezember 2009 zur Schaffung
eines Rates für Erwachsenenbildung, Artikel 2 § 1 Absatz 2;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 13. März 2014 zur Bestellung der effektiven und stellvertretenden
Mitglieder des Rates für Erwachsenenbildung;

Aufgrund der Vorschläge der Alteo VoG vom 12. März 2018, der Aves-Ostkantone VoG vom 8. März 2018, der
Frauenliga VoG vom 13. März 2018, der Eiche VoG vom 23. März 2018, der KAP VoG vom 9. März 2018, der Ländlichen
Gilden VoG vom 14. März 2018, der Landfrauenverband VoG vom 12. März 2018, der Lupe VoG vom 10. März 2018,
der Miteinander VoG vom 28. März 2018, der Natagora/BNVS VoG vom 9. März 2018, der VHS-Bildungsinstitut VoG
vom 29. März 2018, der Zeitkreis VoG vom 29. März 2018;
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Auf Vorschlag des Ministers für Erwachsenenbildung;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Folgende Personen werden als stimmberechtigte Mitglieder des Rates für Erwachsenenbildung bestellt:
1. für die Alteo VoG:
a) effektives Mitglied: Frau Doris Spoden;
b) stellvertretendes Mitglied: Frau Jeannie Radermacher;
2. für die Aves-Ostkantone VoG:
a) effektives Mitglied: Frau Tania Langer;
b) stellvertretendes Mitglied: Herr Gerhard Reuter;
3. für die Eiche VoG:
a) effektives Mitglied: Frau Gaby Soiron;
b) stellvertretendes Mitglied: Frau Marie-Thérèse De Taeye-Brammertz;
4. für die Frauenliga VoG:
a) effektives Mitglied: Frau Andrea von den Driesch;
b) stellvertretendes Mitglied: Frau Natalie Peikert;
5. für die KAP VoG:
a) effektives Mitglied: n.n.;
b) stellvertretendes Mitglied: n.n.;
6. für die Ländliche Gilden VoG:
a) effektives Mitglied: Herr Gerhard Brüls;
b) stellvertretendes Mitglied: Herr Markus Schröder;
7. für die Landfrauenverband VoG:
a) effektives Mitglied: Frau Gisela Cloot;
b) stellvertretendes Mitglied: Frau Irmgard Hardt-Franzen;
8. für die Lupe VoG:
a) effektives Mitglied: Herr Dieter Thielen-Krütgen;
b) stellvertretendes Mitglied: Herr Giancarlo Zandanel;
9. für die Miteinander Teilen VoG:
a) effektives Mitglied: Herr Dirk Riemann;
b) stellvertretendes Mitglied: Frau Sarah Lazarus;
10. für die Natagora/BNVS VoG:
a) effektives Mitglied: Frau Francine Cremer;
b) stellvertretendes Mitglied: Frau Vanessa Schleiss;
11. für die VHS-Bildungsinstitut VoG:
a) effektives Mitglied: Herr Patrick Meyer;
b) stellvertretendes Mitglied: Frau Liliane Mreyen;
12. für die Zeitkreis VoG:
a) effektives Mitglied: Frau Sonja Hoffmann;
b) stellvertretendes Mitglied: Frau Kerstin Brenmöhl.
Art. 2 - Der Erlass der Regierung vom 13. März 2014 zur Bestellung der effektiven und stellvertretenden Mitglieder

des Rates für Erwachsenenbildung, zuletzt abgeändert durch den Erlass der Regierung vom 30. November 2017, ist
aufgehoben.

Art. 3 - Vorliegender Erlass tritt mit Wirkung vom 1. März 2018 in Kraft.
Art. 4 - Eine Abschrift des vorliegenden Erlasses wird dem Rat für Erwachsenenbildung sowie den in diesem Rat

vertretenen Einrichtungen zugestellt.
Art. 5 - Der für Erwachsenenbildung zuständige Minister ist mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses

beauftragt.
Eupen, den 24. Mai 2018

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft:
Der Ministerpräsident

O. PAASCH
Der Minister für Bildung und wissenschaftliche Forschung

H. MOLLERS

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2018/203802]
24 MAI 2018. — Arrêté du Gouvernement désignant les membres du Conseil pour la formation des adultes

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 87, § 1er, modifié par la loi spéciale du
16 juillet 1993;

Vu la loi du 31 décembre 1983 de réformes institutionnelles pour la Communauté germanophone, l’article 54,
alinéa 1er, remplacé par la loi du 18 juillet 1990;
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Vu le décret du 3 mai 2004 promouvant la présence équilibrée d’hommes et de femmes dans les organes
consultatifs, l’article 3, § 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté germanophone du 17 décembre 2009 portant création d’un
Conseil pour la formation des adultes, l’article 2, § 1er, alinéa 2;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 13 mars 2014 portant désignation des membres effectifs et suppléants du Conseil
pour la formation des adultes;

Vu les propositions introduites par les asbl « Alteo ″ le 12 mars 2018, « Aves-Ostkantone ″ le 8 mars 2018,
« Frauenliga ″ le 13 mars 2018, ″ die Eiche ″ le 23 mars 2018, « KAP ″ le 9 mars 2018, « Ländliche Gilden ″ le 14 mars 2018,
« Landfrauenverband » le 12 mars 2018, « die Lupe » le 10 mars 2018, « Miteindander teilen″ le 28 mars 2018,
« Natagora/BNVS » le 9 mars 20018, « VHS-Bildungsinstitut » le 29 mars 2018 et « Zeitkreis » le 29 mars 2018;

Sur la proposition du Ministre compétent en matière de Formation des adultes,
Après délibération,

Arrête :

Article 1er - Les personnes suivantes sont désignées en tant que membres du conseil pour la formation des adultes
ayant voix délibérative :

1o pour l’ASBL « Alteo » :
a) membre effectif : Mme Doris Spoden;
b) membre suppléant : Mme Jeannie Radermacher;
2o pour l’ASBL « Aves-Ostkantone » :
a) membre effectif : Mme Tania Langer;
b) membre suppléant : M. Gerhard Reuter;
3o pour l’ASBL « die Eiche ″ :
a) membre effectif : Mme Gaby Soiron;
b) membre suppléant : Mme Marie-Thérèse De Taeye-Brammertz;
4o pour l’ASBL « Frauenliga ″ :
a) membre effectif : Mme Andrea von den Driesch;
b) membre suppléant : Mme Natalie Peikert;
5o pour l’ASBL « KAP ″ :
a) membre effectif : N.N.;
b) membre suppléant : N.N.;
6o pour l’ASBL « Ländliche Gilden » :
a) membre effectif : M. Gerhard Brüls;
b) membre suppléant : M. Markus Schröder;
7o pour l’ASBL « Landfrauenverband ″ :
a) membre effectif : Mme Gisela Cloot;
b) membre suppléant : Mme Irmgard Hardt-Franzen;
7o pour l’ASBL « Lupe ″ :
a) membre effectif : M. Dieter Thielen-Krütgen;
b) membre suppléant : M. Giancarlo Zandanel;
9o pour l’ASBL « Miteinander Teilen » :
a) membre effectif : M. Dirk Riemann;
b) membre suppléant : Mme Sarah Lazarus;
10o pour l’ASBL « Natagora/BNVS » :
a) membre effectif : Mme Francine Cremer;
b) membre suppléant : Mme Vanessa Kohnen;
11o pour l’ASBL « VHS-Bildungsinstitut » :
a) membre effectif : M. Patrick Meyer;
b) membre suppléant : Mme Liliane Mreyen;
12o pour l’ASBL « Zeitkreis ″ :
a) membre effectif : Mme Sonja Hoffmann;
b) membre suppléant : Mme Kerstin Brenmöhl ».
Art. 2 - L’arrêté du Gouvernement du 13 mars 2014 portant nomination des membres effectifs et suppléants du

Conseil pour la formation des adultes, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement du 30 novembre 2017, est
abrogé.

Art. 3 - Le présent arrêté produit ses effets le 1er mars 2018.
Art. 4 - Une expédition du présent arrêté est notifiée au Conseil pour la formation des adultes ainsi qu’aux

organisations y représentées.
Art. 5 - Le Ministre compétent en matière de Formation des adultes est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Eupen, le 24 mai 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone :
Le Ministre-Président

O. PAASCH
Le Ministre de l’Éducation et de la Recherche scientifique,

H. MOLLERS
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2018/203802]
24 MEI 2018. — Besluit van de Regering tot aanwijzing van de leden van de Raad voor Volwassenenvorming

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 87, § 1, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op de wet van 31 december 1983 tot hervorming der instellingen voor de Duitstalige Gemeenschap,
artikel 54, eerste lid, vervangen bij de wet van 18 juli 1990;

Gelet op het decreet van 3 mei 2004 tot bevordering van de evenwichtige vertegenwoordiging van mannen en
vrouwen in adviesorganen, artikel 3, § 1, eerste lid;

Gelet op het besluit van de Regering van de Duitstalige Gemeenschap van 17 december 2009 houdende oprichting
van een Raad voor Volwassenenvorming, artikel 2, § 1, tweede lid;

Gelet op het besluit van de Regering van 13 maart 2014 houdende aanwijzing van de werkende en
plaatsvervangende leden van de Raad voor Volwassenenvorming;

Gelet op de voordrachten van de vzw Alteo van 12 maart 2018, van de vzw Aves-Ostkantone van 8 maart 2018,
van de vzw Frauenliga van 13 maart 2018, van de vzw die Eiche van 23 maart 2018, van de vzw KAP van 9 maart 2018,
van de vzw Ländliche Gilden van 14 maart 2018, van de vzw Landfrauenverband van 12 maart 2018, van de vzw die
Lupe van 10 maart 2018, van de vzw Miteinander van 28 maart 2018, van de vzw Natagora/BNVS van 9 maart 2018,
van de vzw VHS-Bildungsinstitut van 29 maart 2018, van de vzw Zeitkreis van 29 maart 2018;

Op de voordracht van de Minister bevoegd inzake Volwassenenvorming,
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1 - De volgende personen worden aangewezen als stemgerechtigde leden van de Raad voor
Volwassenenvorming :

1o voor de vzw Alteo :
a) werkend lid : Mevr. Doris Spoden;
b) plaatsvervangend lid : Mevr. Jeannie Radermacher;
2o voor de vzw Aves-Ostkantone :
a) werkend lid : Mevr. Tania Langer;
b) plaatsvervangend lid : de heer Gerhard Reuter;
3o voor de vzw die Eiche :
a) werkend lid : Mevr. Gaby Soiron;
b) plaatsvervangend lid : Mevr. Marie-Thérèse De Taeye-Brammertz;
4o voor de vzw Frauenliga :
a) werkend lid : Mevr. Andrea von den Driesch;
b) plaatsvervangend lid : Mevr. Natalie Peikert;
5o voor de vzw KAP :
a) werkend lid : N.N.;
b) plaatsvervangend lid : N.N.;
6) voor de vzw Ländliche Gilden :
a) werkend lid : de heer Gerhard Brüls;
b) plaatsvervangend lid : de heer Markus Schröder;
7o voor de vzw Landfrauenverband :
a) werkend lid : Mevr. Gisela Cloot;
b) plaatsvervangend lid : Mevr. Irmgard Hardt-Franzen;
8o voor de vzw Die Lupe :
a) werkend lid : de heer Dieter Thielen-Krütgen;
b) plaatsvervangend lid : de heer Giancarlo Zandanel;
9o voor de vzw Miteinander Teilen :
a) werkend lid : de heer Dirk Riemann;
b) plaatsvervangend lid : Mevr. Sarah Lazarus;
10o voor de vzw Natagora/BNVS :
a) werkend lid : Mevr. Francine Cremer;
b) plaatsvervangend lid : Mevr. Vanessa Schleiss;
11o voor de vzw VHS-Bildungsinstitut :
a) werkend lid : de heer Patrick Meyer;
b) plaatsvervangend lid : Mevr. Liliane Mreyen;
12o voor de vzw Zeitkreis :
a) werkend lid : Mevr. Sonja Hoffmann;
b) plaatsvervangend lid : Mevr. Kerstin Brenmöhl.
Art. 2 - Het besluit van de Regering van 13 maart 2014 houdende aanwijzing van de werkende en

plaatsvervangende leden van de Raad voor Volwassenenvorming, laatstelijk gewijzigd bij het besluit van de Regering
van 30 november 2017, wordt opgeheven.

Art. 3 - Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 maart 2018.
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Art. 4 - De Raad voor Volwassenenvorming en de organisaties die in die Raad vertegenwoordigd zijn, krijgen een
afschrift van dit besluit.

Art. 5 - De minister bevoegd voor Volwassenenvorming is belast met de uitvoering van dit besluit.
Eupen, 24 mei 2018.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap,
De Minister-President

O. PAASCH
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

H. MOLLERS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/204262]
Pouvoirs locaux

PROVINCE DE LUXEMBOURG. — Un arrêté ministériel du 29 juin 2018 approuve la deuxième modification du
budget, pour l’exercice 2018, de la province de Luxembourg, votée en séance du conseil provincial en date du
25 mai 2018.

ANTHISNES. — Un arrêté ministériel du 14 juin 2018 approuve la délibération du conseil communal
d’Anthisnes du 25 avril 2018 relative à l’adhésion à l’A.S.B.L. GIG.

BASSENGE. — Un arrêté ministériel du 4 juin 2018 approuve la délibération du 12 avril 2018 par laquelle
le conseil communal de Bassenge décide de créer un emploi de directeur financier local à 3/4 temps au cadre du
personnel communal.

BEAUMONT. — Un arrêté ministériel du 14 juin 2018 annule l’article 1er de la délibération du conseil communal
de Beaumont du 30 janvier 2018 portant sur la majoration de traitement de M. Damien Laloyaux, membre du collège
communal.

BEAURAING. — Un arrêté ministériel du 4 juin 2018 réforme les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2018 de la ville de Beauraing, votées en séance du conseil communal en date du 3 mai 2018.

BEAURAING. — Un arrêté ministériel du 11 juin 2018 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2017 de
la ville de Beauraing, arrêtés en séance du conseil communal en date du 3 mai 2018.

CERFONTAINE. — Un arrêté ministériel du 4 juin 2018 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2017 de
la commune de Cerfontaine, arrêtés en séance du conseil communal en date du 23 avril 2018.

CHARLEROI. — Un arrêté ministériel du 13 juin 2018 approuve définitivement le compte 2015 du Comité
chargé de la gestion du temporel de la communauté islamique locale reconnue « Hatice Camii », sise à Charleroi,
tel qu’approuvé tacitement par le Président de l’Exécutif des Musulmans de Belgique, moyennant sept corrections.

CHASTRE. — Un arrêté ministériel du 8 juin 2018 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2017 de
la commune de Chastre, arrêtés en séance du conseil communal en date du 24 avril 2018.

DAVERDISSE. — Un arrêté ministériel du 11 juin 2018 approuve partiellement les comptes annuels pour
l’exercice 2017 de la commune de Daverdisse, arrêtés en séance du conseil communal en date du 24 avril 2018.

DONCEEL. — Un arrêté ministériel du 7 juin 2018 réforme les modifications budgétaires no 1 pour l’exercice 2018
de la commune de Donceel, votées en séance du conseil communal en date du 26 avril 2018.
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FOSSES-LA-VILLE. — Un arrêté ministériel du 21 juin 2018 approuve les articles relevant de la tutelle spéciale
d’approbation (articles 1, à l’exception des tarifs relatifs aux cautions, 3, 4, 6 et 8) de la délibération du 28 mai 2018 par
laquelle le conseil communal de Fosses-la-Ville établit, pour les exercices 2018 et 2019, une redevance fixant les tarifs
de location de la salle communale Espace Solidarité citoyenne.

GENAPPE. — Un arrêté ministériel du 7 juin 2018 réforme les modifications budgétaires no 1 pour l’exercice 2018
de la ville de Genappe, votées en séance du conseil communal en date du 24 avril 2018.

HABAY. — Un arrêté ministériel du 13 juin 2018 approuve la délibération du 25 mai 2018 par laquelle le conseil
communal de Habay établit, pour l’exercice 2018, une taxe communale sur l’enlèvement des versages sauvages exécuté
par la commune.

HAMOIS — Un arrêté ministériel du 11 juin 2018 réforme les modifications budgétaires no 1 pour l’exercice 2018
de la commune de Hamois, votées en séance du conseil communal en date du 14 mai 2018.

HOUYET. — Un arrêté ministériel du 13 juin 2018 approuve la délibération du 29 mai 2018 par laquelle le conseil
communal de Houyet établit, pour l’année scolaire 2018-2019, une redevance sur l’achat et la distribution de potages
et de repas dans les cantines scolaires dans les implantations scolaires communales.

HUY. — Un arrêté ministériel du 11 juin 2018 réforme les modifications budgétaires no 1 pour l’exercice 2018 de la
ville de Huy, votées en séance du conseil communal en date du 24 avril 2018.

LA LOUVIERE. — Un arrêté ministériel du 13 juin 2018 annule la délibération du conseil communal de
La Louvière du 26 mars 2018 par laquelle il adopte les conditions et le mode de passation du marché de services de
lavage extérieur à la main de la flotte de véhicules de la zone de police et la délibération du collège communal de
La Louvière du 23 avril 2018 par laquelle il attribue le marché au Car-wash de Baume - Vincenzo Palumbo.

LIBRAMONT-CHEVIGNY. — Un arrêté ministériel du 11 juin 2018 réforme les modifications budgétaires no 1
pour l’exercice 2018 de la commune de Libramont-Chevigny, votées en séance du conseil communal en date du
16 mai 2018.

LIEGE. — Un arrêté ministériel du 13 juin 2018 approuve définitivement le compte 2017 de la Fabrique d’église
orthodoxe Saint-Alexandre Nevsky et Saint Serafim de Sarov, sise à Liège, tel qu’approuvé par le Métropolite
Archevêque le 15 mai 2018, moyennant une correction.

LIMBOURG. — Un arrêté ministériel du 18 mai 2018 approuve la délibération du 17 avril 2018 par laquelle le
conseil communal de Limbourg décide d’ajouter une section 4 « Allocation de fonction aux agents exerçant la fonction
de conseiller en prévention » au sein du chapitre VI intitulé « Allocations » du statut pécuniaire du personnel
communal.

MARCHE-EN-FAMENNE. — Un arrêté ministériel du 14 juin 2018 annule la délibération du conseil communal
de Marche-en-Famenne du 7 mai 2018 par laquelle il adopte l’avenant no 3 au marché public de travaux ayant pour
objet « Aménagement d’une crèche à Aye ».

MARCHIENNE-AU-PONT. — Un arrêté ministériel du 13 juin 2018 approuve définitivement le compte 2015 du
Comité chargé de la gestion du temporel de la communauté islamique locale reconnue « Alaaddin Camii », sise à
Marchienne-au-Pont, tel qu’approuvé par le Président de l’Exécutif des Musulmans de Belgique le 16 avril 2018,
moyennant trois corrections.

NEUPRE. — Un arrêté ministériel du 11 juin 2018 réforme les modifications budgétaires no 1 pour l’exercice 2018
de la commune de Neupré, votées en séance du conseil communal en date du 3 mai 2018.
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SAMBREVILLE. — Un arrêté ministériel du 13 juin 2018 annule la délibération du collège communal de
Sambreville du 21 décembre 2017 par laquelle il attribue les six lots du marché relatif à l’acquisition de matériel serveur
à la S.A. IBS Consulting.

SOMBREFFE. — Un arrêté ministériel du 13 juin 2018 approuve les délibérations du 28 mai 2018 par lesquelles
le conseil communal de Sombreffe établit, pour l’année scolaire 2018-2019, les règlements suivants :

- redevance sur les repas scolaires servis dans les écoles communales de Sombreffe;
- redevance pour les enfants participant aux classes de dépaysement, aux sorties pédagogiques, aux journées

sportives et/ou à toutes autres activités scolaires durant l’année 2018-2019;
- redevance sur la fréquentation de la piscine par les élèves des écoles communales de Sombreffe.

SOMME-LEUZE. — Un arrêté ministériel du 15 juin 2018 approuve la délibération du 24 avril 2018 par laquelle
le conseil communal de Somme-Leuze établit, à partir de l’exercice 2019 et pour une durée de 6 ans, une redevance sur
la délivrance de sacs destinés à contenir des déchets ménagers et assimilés et sur la délivrance de sacs destinés à
contenir des déchets organiques.

TOURNAI. — Un arrêté ministériel du 15 juin 2018 approuve définitivement le compte 2018 de la Fabrique
d’église Cathédrale Notre-Dame, sise à Tournai, tel que réformé par l’Evêque de Tournai le 7 septembre 2017,
moyennant trois réformations complémentaires.

TROOZ. — Un arrêté ministériel du 4 juin 2018 approuve la délibération du 26 mars 2018 par laquelle le conseil
communal de Trooz décide de modifier l’article 1.10.1.1 relatif au congé annuel de vacances du code du personnel et
d’ajouter un article 1.10.1.3 relatif aux dispenses de service.

TROOZ. — Un arrêté ministériel du 7 juin 2018 approuve les modifications budgétaires no 1 pour l’exercice 2018
de la commune de Trooz, votées en séance du conseil communal en date du 22 avril 2018.

VERLAINE. — Un arrêté ministériel du 11 juin 2018 réforme les modifications budgétaires no 1 pour
l’exercice 2018 de la commune de Verlaine, votées en séance du conseil communal en date du 14 mai 2018.

VISE. — Un arrêté ministériel du 4 juin 2018 approuve la délibération du 23 avril 2018 par laquelle le conseil
communal de Visé arrête un règlement relatif à la semaine de 4 jours et au travail à mi-temps à partir de 50 ou 55 ans
dans le secteur public, à l’exception :

- des termes « ainsi que le membre du personnel engagé dans les liens d’un contrat de travail » de l’article 4;
- des termes « nommés à titre définitif » de l’article 5;
- de l’article 12.

VISE. — Un arrêté ministériel du 8 juin 2018 réforme les modifications budgétaires no 1 pour l’exercice 2018
de la ville de Visé, votées en séance du conseil communal en date du 23 avril 2018.

WANZE. — Un arrêté ministériel du 8 juin 2018 réforme les modifications budgétaires no 1 pour l’exercice 2018
de la commune de Wanze, votées en séance du conseil communal en date du 16 avril 2018.

WAVRE. — Un arrêté ministériel du 8 juin 2018 approuve les comptes annuels pour l’exercice 2017 de la ville
de Wavre, arrêtés en séance du conseil communal en date du 24 avril 2018.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/204148]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
la SARL Vincent Logistics, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SARL Vincent Logistics, le 18 avril 2018;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. La SARL Vincent Logistics, sise Hasselt 6, à L-9944 Beiler (Numéro Banque Carrefour des Entreprises
ou de TVA : LU12670962), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-05-09-01.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;
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d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant 5 ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 9 mai 2018.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/204149]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
la SARL Papin, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SARL Papin, le 26 avril 2018;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SARL Papin, sise Soize, BP 33, à F-02340 Montcornet (Numéro Banque Carrefour des
Entreprises ou de TVA : FR86326067691), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-05-09-02.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
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§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant 5 ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.
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Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 9 mai 2018.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/204150]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
la S.AGR Delforge, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la S.AGR Delforge, le 20 avril 2018;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La S.AGR Delforge, sise rue Tilice 101, à 4458 Fexhe-Slins (Numéro Banque Carrefour des
Entreprises ou de TVA : BE0438397042), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-05-09-03.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;
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d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant 5 ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 9 mai 2018.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/204151]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
la SARL Amon, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant
modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;
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Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SARL Amon, le 23 avril 2018;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SARL Amon, sise rue de la Prévôté 294, à F-62600 Beuvry (Numéro Banque Carrefour des
Entreprises ou de TVA : FR68529773699), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-05-09-04.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur à l’article 9 du décret du 27 juin 1996
relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant 5 ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.
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La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes:

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 9 mai 2018.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/204152]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
la SAS Transpaumance, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant
modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers, des
négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SAS Transpaumance, le 13 avril 2018;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du Gouvernement
wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SAS Transpaumance, sise rue Tardy 15, à F-03190 Hérisson (Numéro Banque Carrefour des
Entreprises ou de TVA : FR33477582902), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-05-09-05.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

66203BELGISCH STAATSBLAD — 24.08.2018 — MONITEUR BELGE



- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant 5 ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

66204 BELGISCH STAATSBLAD — 24.08.2018 — MONITEUR BELGE



Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 9 mai 2018.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/204153]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
la SPZOO Ceglowscy, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPZOO Ceglowscy, le 19 avril 2018;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPZOO Ceglowscy, sise Mlynarska 4, à PL-82-500 Kwidzyn (Numéro Banque Carrefour des
Entreprises ou de TVA : PL5811945033), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-05-09-06.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
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Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant 5 ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 9 mai 2018.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/204147]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Nicolas
Otmani Chabane, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant
modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
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Vu la demande introduite par M. Nicolas Otmani Chabane le 19 avril 2018;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Nicolas Otmani Chabane, Plaine de la Sarte 18, à 4500 Huy (Numéro Banque Carrefour des
Entreprises ou de TVA : BE0725236930), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-05-09-15.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions requises
ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant 5 ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but lucratif
et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.
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§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet au Département
du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les
informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet semestriellement au Département du Sol
et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, qui
en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 9 mai 2018.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2018/31707]
Direction générale Agriculture, Ressources naturelles et Environnement

Département du Sol et des Déchets. — Direction de la Protection des Sols
Avenue Prince de Liège 15, 5100 Jambes

Certificat d’utilisation délivré en vertu de l’article 13 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de certains déchets

Valorisation du paillis-mulch produit par la S.A. SEDE BENELUX
sur la plate-forme de compostage de Hainaut-Compost à Ghlin

Références du certificat d’utilisation :
Direction de la Protection de Sols
Dossier : COM/013
Enregistrement : 2012/13/136/3/4
Certificat : COM/013/EF/3/0/17-027
Annexes: /

Titulaire du certificat :
S.A. SEDE BENELUX
dénommé le ″producteur″ dans le présent certificat d’utilisation.
N° T.V.A. : BE 0449.638.253
N° BCE : 0449.638.253

Siège social :
Rue Camille Hubert 3
5032 Les Isnes (Gembloux)
Téléphone : 081/ 56.98.56

Siège d’exploitation :
Plate-forme Hainaut Compost
Rue de l’Orbette
7011 Ghlin
Téléphone : 065/35.12.16

Personnes responsables :
M. N. De Hepcee;
M. R. Schoofs

1. Dénomination de la matière :
Paillis/mulch produit par la S.A. SEDE BENELUX sur la plate-forme de compostage « Hainaut-Compost »,

dénommé ″matière″ dans le présent certificat d’utilisation.
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2. Modes d’utilisations :
La matière est utilisée sous la responsabilité de l’utilisateur pour couvrir les sols :
— dans un but décoratif,
— dans un but de propreté des productions,
— dans le but de réduire l’évaporation hors sol.
La matière ne peut en aucun cas être utilisée comme engrais ou amendement du sol. Elle n’est dès lors pas couverte

par une dérogation délivrée par le Service public fédéral, Santé publique, Sécurité de la chaîne alimentaire et
Environnement, conformément à l’arrêté royal du 28 janvier 2013 relatif à la commercialisation des engrais,
amendements et substrats de culture.

3. Caractéristiques de la matière :
3.1. Processus de production :
Le processus de production de la matière est le suivant :
— broyage des déchets verts;
— mise en andains des déchets verts broyés;
— tamisage aux granulométries 0-30 mm.
4. Modalités & Critères d’utilisation :
4.1. Conditions générales :
Les matières ne peuvent générer des nuisances de quelque nature que ce soit (olfactives, écoulement, visuelles...).

Dans ce cadre, l’Administration peut imposer le déplacement des matières stockées ou imposer les mesures qu’elle juge
utile afin notamment d’éviter toute pollution et de protéger la population et l’environnement contre d’éventuelles
nuisances liées au stockage ou à l’utilisation des matières.

En cas de nuisance, l’administration se réserve le droit de prendre ou de faire prendre les mesures qui s’imposent
pour éliminer, aux frais du responsable, lesdites nuisances.

En cas de pollution visuelle constatée, tous les éléments indésirables épandus de dimension supérieure à 25 cm2

devront être ramassés manuellement ou mécaniquement et évacués conformément à la réglementation.
4.1.1. Sans préjudice d’autres dispositions légales ou réglementaires, il est interdit d’utiliser les matières

notamment :
1° sur terres de grande culture et sur prairies;
2° sur les sols forestiers;
3° dans les réserves naturelles érigées ou agréées en vertu de la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation de la

nature, dans les zones humides définies en vertu de l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 8 juin 1989 relatif
à la protection des zones humides d’intérêt biologique, dans les zones naturelles et les zones naturelles
d’intérêt scientifique au sens de l’article 178 du Code wallon de l’aménagement du territoire, de l’urbanisme
et du patrimoine;

4° à mois de 4 mètres :
— des puits et forages,
— des sources,
— des installations de stockage souterraines ou semi-enterrées ou des aqueducs transitant en écoulement

libre, des eaux destinées à l’alimentation humaine ou animale ou à l’arrosage des cultures maraîchères,
— des rivages,
— des crêtes des berges des cours d’eau et des fossés,
— des zones réputées inondables;

5° sur les sols gelés en permanence depuis plus de 24 heures.
5. Devoirs du producteur de matiere :
Le producteur s’engage à respecter les prescriptions et dispositions du présent certificat d’utilisation. Il s’engage

notamment :
— à tenir en permanence ses registres (sous format informatique ou papier) et ses analyses à la disposition du

Département du Sol et des Déchets et des agents chargés de la gestion et du contrôle, et à leur fournir toute
information complémentaire qu’ils jugent utile pour leurs missions;

— à informer les utilisateurs des caractéristiques des matières ainsi que des restrictions et recommandations
d’utilisation de ces matières;

— à se conformer aux instructions du Département du Sol et des Déchets.
6. Devoirs de l’utilisateur :
L’utilisateur s’engage à suivre les restrictions et les recommandations du producteur de matière.
7. Durée et validité du certificat :
Le présent certificat d’utilisation est valable jusqu’au 11 octobre 2022.
Il peut être suspendu ou retiré lorsque les conditions y figurant ne sont pas respectées.
Toute modification significative apportée au procédé de production ou susceptible de modifier les caractéristiques

de la matière ou sa qualité intrinsèque doit obligatoirement être signalée auprès du service compétent du Département
du Sol et des Déchets. A défaut, le certificat n’est plus valable.

Le requérant introduit une demande de renouvellement du certificat d’utilisation au moins quatre mois avant
l’échéance du présent certificat, s’il échet.

Namur, le 27 juin 2018.

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-Etre animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO

Contacts DSD : Christophe Charlemagne, Attaché (tél. : 081/33.64.18,
courriel : christophe.charlemagne@spw.wallonie.be)
Ir Jacques Defoux, Directeur (tél. : 081/33.63.20)
Agent de coordination : Ir Alain Ghodsi, Directeur (tél. : 081/33.65.31,
courriel : alain.ghodsi@spw.wallonie.be)
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2018/31706]
Direction générale Agriculture, Ressources naturelles et Environnement

Département du Sol et des Déchets. — Direction de la Protection des Sols
Avenue Prince de Liège 15, 5100 Jambes

Certificat d’utilisation délivré en vertu de l’article 13 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de certains déchets

Valorisation du compost de déchets verts produit par la S.A. SEDE BENELUX
sur la plate-forme de compostage Hainaut-Compost à 7011 Ghlin

Références du certificat d’utilisation :
Direction de la Protection de Sols
Dossier : COM/013
Enregistrement : n°2012/13/136/3/4
Certificat : COM/013/CA/3/0/17-027
Annexes : 12

Titulaire du certificat :
S.A. SEDE BENELUX
dénommé le ″producteur″ dans le présent certificat d’utilisation.
N° T.V.A. : BE 0449.638.253
N° BCE : 0449.638.253

Siège social :
Rue Camille Hubert 3
5032 Les Isnes (Gembloux)
Téléphone : 081-56 98 56

Siège d’exploitation :
Plate-forme Hainaut Compost
Rue de l’Orbette
7011 Ghlin
Téléphone : 065-35 12 16

Personnes responsables :
M. N. De Hepcee ;
M. R. Schoofs
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��8��������:z��AH?�=<�I=<BFkv>?éF�̧F�E>éI>AB<DF�_<@C<HBkw>éI>AB����m����̂ =@C�wF?B@v@E<B���w��ôm�¶ôw
ô¶ômô��km7���C?FD@AB?FéFCB���Cl7m�7ô�¶ô�¶aô¶ô���>AA@F?���w��ôm�¶��

66231BELGISCH STAATSBLAD — 24.08.2018 — MONITEUR BELGE



�

���������-�������!6��00���� �����-���0�� �������0 � ����! �K� 0��������� ��5�����0���.0�����0-����� ��J�!!���0��6 0 !_����������3�K���!�����0���.0���0������������,���������0���f ������� �����-���0�� �f������0 � ����������!�����0���.0���0������!�����0���0 0��!6���!�� ���0������ ��5�������!�����������!����0���J 0�#����

�& ��������.0 ���������������������

���������-�������!6��00���� �����!����� �������0 � ���������0���00��! �K� 0��������� ��5�����0���.0��� ��!�������!��� ���0����������,������#�������

�& ��������.0 ���������� 0���������

���������-��� ������������00 ��� 0�����������������0����������-�� ���6���!�� ���0������������J!�. ���0���0�� 0��K�6���!�� ��������������� ��5��#���������-�������!6��00���� �������������00��! �����K� 0��������� ��5����������0����!�� ���0�����!���� ���!!��������0��f�!��� ���0����K���!�����0���.0���0������������,���������0���f ���#�����6�0. .��1�������0��� �������������!����0-��� ���0����0���0 0��!6���!�� ���0������ ��5������������� ����!���̀����������0������� n .������0������!����#��

�& ��������.0 �������������0 � �������

���������

66232 BELGISCH STAATSBLAD — 24.08.2018 — MONITEUR BELGE



�


���z
��7�&¾
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��8��������:z��AH?�=<�I=<BFkv>?éF�̧F�E>éI>AB<DF�_<@C<HBkw>éI>AB����m����̂ =@C�wF?B@v@E<B���w��ôm�¶ôw
ô¶ômô��km7���C?FD@AB?FéFCB���Cl7m�7ô�¶ô�¶aô¶ô���>AA@F?���w��ôm�¶��

66244 BELGISCH STAATSBLAD — 24.08.2018 — MONITEUR BELGE



�


���z��������� �"�!��®!nMWO[]XWZ�M� s�( ����!� ss�$.����!�� sss�¹�����0���!� st�¹���� ��-� t�s0�������!��=æéFCBA��?<EFA��æB<==@çHFA�yéDôõD��8{� �
$���0���� ��������������������»�������(��º�!��!��J���0��
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

PARLEMENT WALLON,
ASSEMBLEE DE LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE

ET PARLEMENT DE LA COMMUNAUTÉ FRANÇAISE

[C − 2018/13403]
Appel aux candidats pour la Commission de déontologie et d’éthique

En application de l’article 5 de l’accord de coopération du 30 janvier 2014 entre la Commission communautaire
française, la Communauté française et la Région wallonne relatif à la création d’une Commission de déontologie et
d’éthique (M.B. 25.06.14, p. 47917, ou 02.10.14, p. 77895), le Parlement wallon, l’Assemblée de la Commission
communautaire française et le Parlement de la Communauté française doivent procéder à la nomination des membres
de cette Commission.

Missions et compétences
En application de l’article 5 de l’accord de coopération du 30 janvier 2014 entre la Commission communautaire

française, la Communauté française et la Région wallonne relatif à la création d’une Commission de déontologie et
d’éthique, la Commission de déontologie et d’éthique des mandataires publics a pour mission :

- de rendre des avis, à la demande d’un mandataire public (au sens de l’article 1er, § 1er, de l’accord de coopération
précité), sur une situation particulière de déontologie, d’éthique ou de conflits d’intérêts le concernant ;

- de rendre des avis confidentiels, à la demande d’un membre du Gouvernement wallon, du Gouvernement de la
Communauté française ou du Collège de la Commission communautaire française, sur une situation particulière de
déontologie, d’éthique ou de conflits d’intérêts le concernant ;

- de formuler des avis ou des recommandations à caractère général, en matière de déontologie et d’éthique et de
conflits d’intérêts, d’initiative, à la demande d’un tiers des membres du Parlement wallon, du Parlement de la
Communauté française ou de l’Assemblée de la Commission communautaire française, ou du Gouvernement wallon,
du Gouvernement de la Communauté française ou du Collège de la Commission communautaire française ;

- pour les mandataires publics qui sont également mandataires locaux (au sens de l’article 1er, § 2, de l’accord de
coopération précité), d’exercer les compétences de l’organe de contrôle visé aux articles L5111-1 à 5611-1 du Code
wallon de la démocratie locale et de la décentralisation et assure le respect des articles L1122-7, L1123-17, L2212-7 et
L2212-45 du Code de la démocratie locale et de la décentralisation et de l’article 38 de la loi du 8 juillet 1976 organique
des CPAS ;

- de rédiger un code contenant des règles de nature déontologique, d’éthique et de conflits d’intérêts, approuvé par
décrets et applicable aux mandataires publics.

En application de l’article 5 de l’accord de coopération du 20 mars 2014 entre la Région wallonne et la
Communauté française relatif à la gouvernance dans l’exécution des mandats publics au sein des organismes publics
et des entités dérivées de l’autorité publique, la Commission de déontologie et d’éthique des mandataires publics a
également pour mission de dresser à l’encontre d’une personne exerçant des mandats publics et dans le chef de laquelle
existeraient des indices sérieux de violation des articles 2, 3 ou 4 dudit accord de coopération, un avis dans lequel
figurent les manquements susceptibles de lui être reprochés. En outre, dans le cadre de la procédure subséquente, elle
peut être amenée à procéder à des auditions la conduisant à établir un avis motivé comportant, s’il y a lieu, le décompte
des sommes trop perçues par le mandataire ; le cas échéant, la Commission reçoit la preuve du remboursement auquel
le mandataire se trouve contraint.

Composition
La Commission est composée de douze membres, nommés pour une période de cinq ans renouvelable une fois,

par le Parlement wallon, l’Assemblée de la Commission communautaire française et le Parlement de la Communauté
française agissant conjointement et, chacun pour ce qui le concerne, à la majorité des deux tiers des suffrages, deux tiers
des membres devant être présents.

Neuf membres sont présentés sur une liste, adoptée à la majorité des deux tiers des suffrages des membres
présents, par le Parlement wallon et trois membres sont présentés, sur une liste adoptée à la majorité des deux tiers des
suffrages des membres présents, par l’Assemblée de la Commission communautaire française.

En cas de démission, empêchement de plus de trois réunions successives ou décès d’un membre de la Commission,
il est pourvu à son remplacement pour la durée restante du mandat à pourvoir. Le membre remplaçant peut encore être
désigné pour une période de cinq ans, renouvelable une fois.

Les membres de la Commission bénéficient d’un jeton de présence pour la participation aux réunions de la
Commission, dont le montant est fixé à 250 S pour le Président et 125 S pour les autres membres. Ces montants sont
indexés.

Conditions de nomination
Pour pouvoir être nommé membre de la Commission, le candidat doit satisfaire à l’une des conditions suivantes :
1° avoir, en Belgique et pendant au moins cinq ans, occupé la fonction :
a) soit de conseiller, de procureur général, de premier avocat général ou d’avocat général à la Cour de cassation;
b) soit de conseiller d’Etat ou d’auditeur général, d’auditeur général adjoint ou de premier auditeur ou de premier

référendaire au Conseil d’Etat;
c) soit de juge ou de référendaire à la Cour constitutionnelle;
d) soit de professeur ordinaire, de professeur extraordinaire, de professeur ou de professeur associé de droit dans

une université belge;
e) soit de président, de procureur général, ou de conseiller à la cour d’appel;
f) soit de président d’un tribunal de première instance;
2° avoir été pendant cinq ans au moins, et ne plus être au moment de sa nomination à la Commission, membre du

Parlement wallon, du Parlement de la Communauté française ou de l’Assemblée de la Commission communautaire
française;

3° avoir été pendant cinq ans au moins, et ne plus être au moment de sa nomination à la Commission, un
mandataire public tel que visé à l’article 1er, 2° à 6°.

La Commission compte parmi ses membres, quatre membres répondant aux conditions fixées au 1°, quatre
membres répondant aux conditions fixées au 2° et quatre membres répondant aux conditions fixées au 3°.
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Les membres visés aux 2° et 3° sont désignés conformément au principe de la représentation proportionnelle
prévalant au sein du Parlement de la Communauté française.

Deux tiers au maximum des membres de la Commission sont du même sexe.
Un candidat dont la présentation est fondée sur les conditions fixées au 1° ne peut être présenté en vertu des

conditions fixées aux 2° et 3°.
Un candidat dont la présentation est fondée sur les conditions fixées au 2° ne peut être présenté en vertu des

conditions fixées aux 1° et 3°.
Un candidat dont la présentation est fondée sur les conditions fixées au 3° ne peut être présenté en vertu des

conditions fixées aux 1° et 2°.
La qualité de membre de la Commission est incompatible avec l’exercice d’un mandat public tel que visé à

l’article 1er de l’accord de coopération ainsi qu’avec la qualité de membre d’un Gouvernement, d’un Parlement ou avec
la qualité de mandataire local.

Candidatures
Les candidatures doivent être introduites dans les trente jours après la publication du présent avis, par pli

recommandé à la poste adressé :
- pour la catégorie visée au 1°, concomitamment au Président du Parlement wallon (square Arthur Masson 6,

5012 Namur) et à la Présidente de l’Assemblée de la Commission communautaire française (rue du Lombard 77,
1007 Bruxelles) ;

- pour les catégories visées aux 2° et 3°, soit au Président du Parlement wallon (square Arthur Masson 6,
5012 Namur) soit à la Présidente de l’Assemblée de la Commission communautaire française (rue du Lombard 77,
1000 Bruxelles) en fonction de l’assemblée à laquelle la candidature est soumise.

Les candidatures doivent être accompagnées des documents suivants :
- un curriculum vitae ;
- une attestation prouvant qu’il est satisfait à la condition de nomination pour la catégorie visée ;
- une déclaration indiquant qu’aucune situation d’incompatibilité ne se pose.
De plus amples informations peuvent être obtenues auprès des greffes des parlements :
- Parlement wallon : greffier@parlement-wallonie.be ;
- Assemblée de la Commission communautaire française : greffe@parlementfrancophone.brussels ;
- Parlement de la Communauté française : secretariatgeneral@pfwb.be
Les personnes qui ont déjà introduit leur candidature en suite des appels précédents ne doivent pas introduire une

nouvelle candidature.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[C − 2018/31774]
Hoven en Rechtbanken. — Inrichting van een bijzonder gedeelte van

een vergelijkende selectie voor bevordering naar de graad van
secretaris (niveau B) voor het rechtsgebied van het hof van beroep
te Brussel (Nederlandstalig) (selectienummer BNG18126)

1. In de loop van het vierde trimester van 2018, zal SELOR te Brussel
het bijzonder gedeelte van een vergelijkende selectie voor bevordering
naar de graad van secretaris (niveau B) voor het rechtsgebied van het
hof van beroep te Brussel (Nederlandstalig) inrichten, overeenkomstig
het koninklijk besluit van 10 november 2006 betreffende het statuut, de
loopbaan en de bezoldigingsregeling van het gerechtspersoneel.

2. Enkel vast benoemde assistenten (niveau C) die geslaagd zijn voor
het algemeen deel van de selecties BNG10160 – BNG15001 –
BNG18080 worden tot deze selectie toegelaten.

De bovenvermelde vereisten dienen vervuld te zijn op de datum van
de afsluiting van de inschrijvingen.

3. De selectie bestaat uit een bijzonder gedeelte.
4. Het bijzonder gedeelte bestaat uit een mondeling interview. Deze

mondelinge test beoordeelt motivatie (5 punten), visie van de rechter-
lijke orde en zijn actualiteit (5 punten), visie met betrekking tot de
functie (5 punten) en de volgende competenties: objectieven behalen, in
team werken, ondersteunen en zichzelf ontwikkelen.

Per competentie wordt een score van maximaal 5 punten toegekend.
5. Om te slagen voor de selectie moeten de kandidaten ten minste

60 % behalen voor het bijzonder gedeelte van de selectie.
6. De laureaten worden gerangschikt volgens de behaalde punten.
Bij gelijkheid van punten, krijgt de persoon met het hoogste aantal

punten voor het gedeelte ‘motivatie’ voorrang. Als er voor dit gedeelte
personen met gelijke punten zijn, krijgt de persoon met het hoogste
aantal punten voor ‘visie met betrekking tot de functie’ voorrang. Als er
voor dit gedeelte personen zijn met gelijke punten, wordt voor deze
personen de rangschikking willekeurig bepaald.

7. Elke aanvraag tot deelname aan deze selectie moet, op straffe van
nietigheid, voldoen aan volgende voorwaarden op de uiterste inschrij-
vingsdatum:
c de kandidaat vult zijn online CV volledig in op ‘Mijn Selor’

(http://www.selor.be)
c De kandidaat solliciteert online voor deze vacature

(http://www.selor.be/nl/vacatures/job/?jobCode=BNG18126)

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[C − 2018/31774]
Cours et Tribunaux. — Organisation d’une partie spécifique d’une

sélection comparative de promotion vers le grade de secrétaire
(niveau B) pour le ressort de la cour d’appel de Bruxelles
(néerlandophone) (numéro de sélection BNG18126)

1. Dans le courant du quatrième trimestre de 2018, SELOR organisera
à Bruxelles une partie spécifique d’une sélection comparative de
promotion vers le grade de secrétaire (niveau B) pour le ressort de la
cour d’appel de Bruxelles (Néerlandophone), conformément à l’arrêté
royal du 10 novembre 2006 portant statut, carrière et statut pécuniaire
du personnel judiciaire.

2. Seuls les assistants (niveau C) nommés à titre définitif dans l’Ordre
judiciaire ayant réussi la partie générale des sélections BNG10160 –
BNG15001 – BNG18080 sont admis à participer à cette sélection

Cette exigence susvisée doit être réalisée à la date de la clôture des
inscriptions.

3. La sélection consiste en une partie spécifique.
4. La partie spécifique consiste en un entretien oral. Cette épreuve

orale évalue la motivation (sur 5 points), la vision de l’ordre judiciaire
et son actualité (sur 5 points), la vision de la fonction (sur 5 points) ainsi
que les compétences suivantes : atteindre les objectifs, travail en équipe,
soutenir et s’auto-développer.

Par compétence, une côte maximale de 5 points est attribuée.
5. Pour satisfaire à la sélection, les candidats doivent obtenir au

moins 60 % des points attribués à la partie spécifique de la sélection.
6. Les lauréats seront classés, selon les points obtenus.
En cas d’égalité, la priorité sera donnée au lauréat qui a obtenu le

plus grand nombre de points à la partie « motivation ». Si pour cette
partie, des personnes ont des points égaux, la priorité sera donnée au
lauréat qui a obtenu le plus grand nombre de points à la partie « vision
de la fonction ». Si pour cette partie, des personnes ont des points
égaux, leur classement sera établi de manière aléatoire

7. Toute demande de participation à cette sélection doit, sous peine
de nullité, répondre aux conditions suivantes à la date limite d’inscrip-
tion:
c le candidat a complété son CV en ligne sur ‘Mon Selor’

(http://www.selor.be)
c Le candidat sollicite en ligne pour cette place

(http://www.selor.be/nl/vacatures/job/?jobCode=BNG18126)
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Er wordt geen enkele neerlegging ter plaatse van een kandidatuur
aanvaard.

8. De termijn van inschrijving wordt afgesloten op 24 september 2018.
De controle van de geldigheid van de kandidaturen gebeurt na het

afsluiten van de termijn van kandidatuurstelling.
De kandidaten die hun kandidatuur niet op geldige wijze stelden of

niet voldoen aan de voorwaarden voor de selectie, worden hiervan via
hun “Mijn Selor” op de hoogte gesteld.

Iedere deelnemer wordt op de hoogte gebracht van zijn uitslag via
zijn “mijn Selor”.

9. Diegenen die ten onrechte aan deze vergelijkende selectie deelne-
men worden in geen geval toelaatbaar verklaard.

Diegenen die tijdens de procedure niet langer aan de deelnemings-
voorwaarden voldoen, worden in geen geval verder toelaatbaar
verklaard.

10. De kandidaat kan, mits schriftelijk verzoek, het reglement van
deze selectie alsook de samenstelling van de selectiecommissie
verkrijgen. Dit verzoek dient gestuurd te worden naar
FMF Werving Selor (ROJ) – werving.selor@just.fgov.be

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[C − 2018/31777]
Hoven en Rechtbanken. — Inrichting van een bijzonder gedeelte van

een vergelijkende selectie voor bevordering naar de graad van
secretaris (niveau B) voor het rechtsgebied van het hof van beroep
te Antwerpen (selectienummer BNG18127)

1. In de loop van het vierde trimester van 2018, zal SELOR te
Antwerpen het bijzonder gedeelte van een vergelijkende selectie voor
bevordering naar de graad van secretaris (niveau B) voor het rechts-
gebied van het hof van beroep te Antwerpen inrichten, overeenkomstig
het koninklijk besluit van 10 november 2006 betreffende het statuut, de
loopbaan en de bezoldigingsregeling van het gerechtspersoneel.

2. Enkel vast benoemde assistenten (niveau C) die geslaagd zijn voor
het algemeen deel van de selecties BNG10160 – BNG15001 –
BNG18080 worden tot deze selectie toegelaten.

De bovenvermelde vereisten dienen vervuld te zijn op de datum van
de afsluiting van de inschrijvingen.

3. De selectie bestaat uit een bijzonder gedeelte.
4. Het bijzonder gedeelte bestaat uit een mondeling interview. Deze

mondelinge test beoordeelt motivatie (5 punten), visie van de rechter-
lijke orde en zijn actualiteit (5 punten), visie met betrekking tot de
functie (5 punten) en de volgende competenties: objectieven behalen, in
team werken, ondersteunen en zichzelf ontwikkelen.

Per competentie wordt een score van maximaal 5 punten toegekend.
5. Om te slagen voor de selectie moeten de kandidaten ten minste

60 % behalen voor het bijzonder gedeelte van de selectie.
6. De laureaten worden gerangschikt volgens de behaalde punten.
Bij gelijkheid van punten, krijgt de persoon met het hoogste aantal

punten voor het gedeelte ‘motivatie’ voorrang. Als er voor dit gedeelte
personen met gelijke punten zijn, krijgt de persoon met het hoogste
aantal punten voor ‘visie met betrekking tot de functie’ voorrang. Als er
voor dit gedeelte personen zijn met gelijke punten, wordt voor deze
personen de rangschikking willekeurig bepaald.

7. Elke aanvraag tot deelname aan deze selectie moet, op straffe van
nietigheid, voldoen aan volgende voorwaarden op de uiterste inschrij-
vingsdatum:
c de kandidaat vult zijn online CV volledig in op ‘Mijn Selor’

(http://www.selor.be)
c De kandidaat solliciteert online voor deze vacature

(http://www.selor.be/nl/vacatures/job/?jobCode=BNG18127)
Er wordt geen enkele neerlegging ter plaatse van een kandidatuur

aanvaard.
8. De termijn van inschrijving wordt afgesloten op 24 september 2018.
De controle van de geldigheid van de kandidaturen gebeurt na het

afsluiten van de termijn van kandidatuurstelling.
De kandidaten die hun kandidatuur niet op geldige wijze stelden of

niet voldoen aan de voorwaarden voor de selectie, worden hiervan via
hun “Mijn Selor” op de hoogte gesteld.

Iedere deelnemer wordt op de hoogte gebracht van zijn uitslag via
zijn “mijn Selor”.

9. Diegenen die ten onrechte aan deze vergelijkende selectie deelne-
men worden in geen geval toelaatbaar verklaard.

Aucun dépôt sur place d’une candidature ne sera accepté.

8. Le délai d’inscription est clôturé le 24 septembre 2018.
Le contrôle de la validité des candidatures sera effectué après la

clôture du délai des inscriptions
Les candidats qui ne satisfont pas aux conditions de la sélection ou

qui n’ont pas introduit leur candidature de façon valable, en seront
avertis via leur « Mon Selor »

Chaque participant sera informé de ses résultats via son « Mon
Selor »

9. Ceux qui participent indûment à cette sélection ne pourront en
aucun cas être déclarés admissibles.

Ceux qui, durant la procédure, ne remplissent plus les conditions de
participation, ne pourront en aucun cas être déclarés admissibles.

10. Le candidat peut recevoir le règlement de cette sélection ainsi que
la composition de la commission de sélection, s’il en fait la demande
par écrit. Une telle demande peut être adressée à l’adresse mail
FMF Werving Selor (ROJ) – werving.selor@just.fgov.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[C − 2018/31777]
Cours et Tribunaux. — Organisation d’une partie spécifique d’une

sélection comparative de promotion vers le grade de secrétaire
(niveau B) pour le ressort de la cour d’appel d’Anvers (numéro de
sélection BNG18127)

1. Dans le courant du quatrième trimestre de 2018, SELOR organisera
à Anvers une partie spécifique d’une sélection comparative de promo-
tion vers le grade de secrétaire (niveau B) pour le ressort de la cour
d’appel d’Anvers, conformément à l’arrêté royal du 10 novem-
bre 2006 portant statut, carrière et statut pécuniaire du personnel
judiciaire.

2. Seuls les assistants (niveau C) nommés à titre définitif dans l’Ordre
judiciaire ayant réussi la partie générale des sélections BNG10160 –
BNG15001 – BNG18080 sont admis à participer à cette sélection

Cette exigence susvisée doit être réalisée à la date de la clôture des
inscriptions.

3. La sélection consiste en une partie spécifique.
4. La partie spécifique consiste en un entretien oral. Cette épreuve

orale évalue la motivation (sur 5 points), la vision de l’ordre judiciaire
et son actualité (sur 5 points), la vision de la fonction (sur 5 points) ainsi
que les compétences suivantes : atteindre les objectifs, travail en équipe,
soutenir et s’auto développer.

Par compétence, une côte maximale de 5 points est attribuée.
5. Pour satisfaire à la sélection, les candidats doivent obtenir au

moins 60 % des points attribués à la partie spécifique de la sélection.
6. Les lauréats seront classés, selon les points obtenus.
En cas d’égalité, la priorité sera donnée au lauréat qui a obtenu le

plus grand nombre de points à la partie « motivation ». Si pour cette
partie, des personnes ont des points égaux, la priorité sera donnée au
lauréat qui a obtenu le plus grand nombre de points à la partie « vision
de la fonction ». Si pour cette partie, des personnes ont des points
égaux, leur classement sera établi de manière aléatoire

7. Toute demande de participation à cette sélection doit, sous peine
de nullité, répondre aux conditions suivantes à la date limite d’inscrip-
tion:
c le candidat a complété son CV en ligne sur ‘Mon Selor’

(http://www.selor.be)
c Le candidat sollicite en ligne pour cette place

(http://www.selor.be/nl/vacatures/job/?jobCode=BNG18127)
Aucun dépôt sur place d’une candidature ne sera accepté.

8. Le délai d’inscription est clôturé le 24 septembre 2018.
Le contrôle de la validité des candidatures sera effectué après la

clôture du délai des inscriptions
Les candidats qui ne satisfont pas aux conditions de la sélection ou

qui n’ont pas introduit leur candidature de façon valable, en seront
avertis via leur « Mon Selor »

Chaque participant sera informé de ses résultats via son « Mon
Selor »

9. Ceux qui participent indûment à cette sélection ne pourront en
aucun cas être déclarés admissibles.
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Diegenen die tijdens de procedure niet langer aan de deelnemings-
voorwaarden voldoen, worden in geen geval verder toelaatbaar
verklaard.

10. De kandidaat kan, mits schriftelijk verzoek, het reglement van
deze selectie alsook de samenstelling van de selectiecommissie verkrij-
gen. Dit verzoek dient gestuurd te worden naar
FMF Werving Selor (ROJ) – werving.selor@just.fgov.be

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[C − 2018/31775]

Hoven en Rechtbanken. — Inrichting van een bijzonder gedeelte van
een vergelijkende selectie voor bevordering naar de graad van
secretaris (niveau B) voor het rechtsgebied van het hof van beroep
te Gent (selectienummer BNG18128)

1. In de loop van het vierde trimester van 2018, zal SELOR te Gent het
bijzonder gedeelte van een vergelijkende selectie voor bevordering naar
de graad van secretaris (niveau B) voor het rechtsgebied van het hof
van beroep te Gent inrichten, overeenkomstig het koninklijk besluit van
10 november 2006 betreffende het statuut, de loopbaan en de bezoldi-
gingsregeling van het gerechtspersoneel.

2. Enkel vast benoemde assistenten (niveau C) die geslaagd zijn voor
het algemeen deel van de selecties BNG10160 – BNG15001 –
BNG18080 worden tot deze selectie toegelaten.

De bovenvermelde vereisten dienen vervuld te zijn op de datum van
de afsluiting van de inschrijvingen.

3. De selectie bestaat uit een bijzonder gedeelte.

4. Het bijzonder gedeelte bestaat uit een interview. Deze mondelinge
test beoordeelt motivatie (5 punten), visie van de rechterlijke orde en
zijn actualiteit (5 punten), visie met betrekking tot de functie (5 punten)
en de volgende competenties: objectieven behalen, in team werken,
ondersteunen en zichzelf ontwikkelen.

Per competentie wordt een score van maximaal 5 punten toegekend.

5. Om te slagen voor de selectie moeten de kandidaten ten minste
60 % behalen voor het bijzonder gedeelte van de selectie.

6. De laureaten worden gerangschikt volgens de behaalde punten.

Bij gelijkheid van punten, krijgt de persoon met het hoogste aantal
punten voor het gedeelte ‘motivatie’ voorrang. Als er voor dit gedeelte
personen met gelijke punten zijn, krijgt de persoon met het hoogste
aantal punten voor ‘visie met betrekking tot de functie’ voorrang. Als er
voor dit gedeelte personen zijn met gelijke punten, wordt voor deze
personen de rangschikking willekeurig bepaald.

7. Elke aanvraag tot deelname aan deze selectie moet, op straffe van
nietigheid, voldoen aan volgende voorwaarden op de uiterste inschrij-
vingsdatum:

c de kandidaat vult zijn online CV volledig in op ‘Mijn Selor’
(http://www.selor.be)

c De kandidaat solliciteert online voor deze vacature
(http://www.selor.be/nl/vacatures/job/?jobCode=BNG18128)

Er wordt geen enkele neerlegging ter plaatse van een kandidatuur
aanvaard.

8. De termijn van inschrijving wordt afgesloten op 24 september 2018.

De controle van de geldigheid van de kandidaturen gebeurt na het
afsluiten van de termijn van kandidatuurstelling.

De kandidaten die hun kandidatuur niet op geldige wijze stelden of
niet voldoen aan de voorwaarden voor de selectie, worden hiervan via
hun “Mijn Selor” op de hoogte gesteld.

Iedere deelnemer wordt op de hoogte gebracht van zijn uitslag via
zijn “mijn Selor”.

9. Diegenen die ten onrechte aan deze vergelijkende selectie deelne-
men worden in geen geval toelaatbaar verklaard.

Diegenen die tijdens de procedure niet langer aan de deelnemings-
voorwaarden voldoen, worden in geen geval verder toelaatbaar
verklaard.

10. De kandidaat kan, mits schriftelijk verzoek, het reglement van
deze selectie alsook de samenstelling van de selectiecommissie
verkrijgen. Dit verzoek dient gestuurd te worden naar
FMF Werving Selor (ROJ) – werving.selor@just.fgov.be

Ceux qui, durant la procédure, ne remplissent plus les conditions de
participation, ne pourront en aucun cas être déclarés admissibles.

10. Le candidat peut recevoir le règlement de cette sélection ainsi que
la composition de la commission de sélection, s’il en fait la demande
par écrit. Une telle demande peut être adressée à l’adresse mail
FMF Werving Selor (ROJ) – werving.selor@just.fgov.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[C − 2018/31775]

Cours et Tribunaux. — Organisation d’une partie spécifique d’une
sélection comparative de promotion vers le grade de secrétaire
(niveau B) pour le ressort de la cour d’appel de Gand (numéro de
sélection BNG18128)

1. Dans le courant du quatrième trimestre de 2018, SELOR organisera
à Gand une partie spécifique d’une sélection comparative de promotion
vers le grade de secrétaire (niveau B) pour le ressort de la cour d’appel
de Gand, conformément à l’arrêté royal du 10 novembre 2006 portant
statut, carrière et statut pécuniaire du personnel judiciaire.

2. Seuls les assistants (niveau C) nommés à titre définitif dans l’Ordre
judiciaire ayant réussi la partie générale des sélections BNG10160 –
BNG15001 – BNG18080 sont admis à participer à cette sélection

Cette exigence susvisée doit être réalisée à la date de la clôture des
inscriptions.

3. La sélection consiste en une partie spécifique.

4. La partie spécifique consiste en un entretien oral. Cette épreuve
orale évalue la motivation (sur 5 points), la vision de l’ordre judiciaire
et son actualité (sur 5 points), la vision de la fonction (sur 5 points) ainsi
que les compétences suivantes : atteindre les objectifs, travail en équipe,
soutenir et s’auto- développer.

Par compétence, une côte maximale de 5 points est attribuée.

5. Pour satisfaire à la sélection, les candidats doivent obtenir au
moins 60 % des points attribués à la partie spécifique de la sélection.

6. Les lauréats seront classés, selon les points obtenus.

En cas d’égalité, la priorité sera donnée au lauréat qui a obtenu le
plus grand nombre de points à la partie « motivation ». Si pour cette
partie, des personnes ont des points égaux, la priorité sera donnée au
lauréat qui a obtenu le plus grand nombre de points à la partie « vision
de la fonction ». Si pour cette partie, des personnes ont des points
égaux, leur classement sera établi de manière aléatoire

7. Toute demande de participation à cette sélection doit, sous peine
de nullité, répondre aux conditions suivantes à la date limite d’inscrip-
tion:

c le candidat a complété son CV en ligne sur ‘Mon Selor’
(http://www.selor.be)

c Le candidat sollicite en ligne pour cette place
(http://www.selor.be/nl/vacatures/job/?jobCode=BNG18128)

Aucun dépôt sur place d’une candidature ne sera accepté.

8. Le délai d’inscription est clôturé le 24 septembre 2018.

Le contrôle de la validité des candidatures sera effectué après la
clôture du délai des inscriptions

Les candidats qui ne satisfont pas aux conditions de la sélection ou
qui n’ont pas introduit leur candidature de façon valable, en seront
avertis via leur « Mon Selor »

Chaque participant sera informé de ses résultats via son « Mon
Selor »

9. Ceux qui participent indûment à cette sélection ne pourront en
aucun cas être déclarés admissibles.

Ceux qui, durant la procédure, ne remplissent plus les conditions de
participation, ne pourront en aucun cas être déclarés admissibles.

10. Le candidat peut recevoir le règlement de cette sélection ainsi que
la composition de la commission de sélection, s’il en fait la demande
par écrit. Une telle demande peut être adressée à l’adresse mail
FMF Werving Selor (ROJ) – werving.selor@just.fgov.be
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[C − 2018/31776]
Hoven en Rechtbanken. — Inrichting van een bijzonder gedeelte van

een vergelijkende selectie voor bevordering naar de graad van
griffier (het niveau B) voor het Hof van Cassatie (Nederlandstalig)
(selectienummer BNG18130)

1. In de loop van het vierde trimester van 2018, zal SELOR te Brussel
het bijzonder gedeelte van een vergelijkende selectie voor bevordering
naar de graad van griffier (niveau B) voor het Hof van Cassatie
(Nederlandstalig) inrichten, overeenkomstig het koninklijk besluit van
10 november 2006 betreffende het statuut, de loopbaan en de bezoldi-
gingsregeling van het gerechtspersoneel.

2. Enkel vast benoemde assistenten (niveau C) die geslaagd zijn voor
het algemeen gedeelte van de selecties BNG10160 – BNG15001 –
BNG18080 worden tot deze selectie toegelaten.

De bovenvermelde vereisten dienen vervuld te zijn op de datum van
de afsluiting van de inschrijvingen.

3. De selectie bestaat uit een bijzonder gedeelte.
4. Het bijzonder gedeelte bestaat uit een interview. Deze mondelinge

test beoordeelt motivatie (5 punten), visie van de rechterlijke orde en
zijn actualiteit (5 punten), visie met betrekking tot de functie (5 punten)
en de volgende competenties: objectieven behalen, in team werken,
ondersteunen en zichzelf ontwikkelen.

Per competentie wordt een score van maximaal 5 punten toegekend.
5. Om te slagen voor de selectie moeten de kandidaten ten minste

60 % behalen voor het bijzonder gedeelte van de selectie.
6. De laureaten worden gerangschikt volgens de behaalde punten.
Bij gelijkheid van punten, krijgt de persoon met het hoogste aantal

punten voor het gedeelte ‘motivatie’ voorrang. Als er voor dit gedeelte
personen met gelijke punten zijn, krijgt de persoon met het hoogste
aantal punten voor ‘visie met betrekking tot de functie’ voorrang. Als er
voor dit gedeelte personen zijn met gelijke punten, wordt voor deze
personen de rangschikking willekeurig bepaald.

7. Elke aanvraag tot deelname aan deze selectie moet, op straffe van
nietigheid, voldoen aan volgende voorwaarden op de uiterste inschrij-
vingsdatum:
c de kandidaat vult zijn online CV volledig in op ‘Mijn Selor’

(http://www.selor.be)
c De kandidaat solliciteert online voor deze vacature

(http://www.selor.be/nl/vacatures/job/?jobCode=BNG18130)
Er wordt geen enkele neerlegging ter plaatse van een kandidatuur

aanvaard.
8. De termijn van inschrijving wordt afgesloten op 24 september 2018.
De controle van de geldigheid van de kandidaturen gebeurt na het

afsluiten van de termijn van kandidatuurstelling.
De kandidaten die hun kandidatuur niet op geldige wijze stelden of

niet voldoen aan de voorwaarden voor de selectie, worden hiervan via
hun “Mijn Selor” op de hoogte gesteld.

Iedere deelnemer wordt op de hoogte gebracht van zijn uitslag via
zijn “mijn Selor”.

9. Diegenen die ten onrechte aan deze vergelijkende selectie deelne-
men worden in geen geval toelaatbaar verklaard.

Diegenen die tijdens de procedure niet langer aan de deelnemings-
voorwaarden voldoen, worden in geen geval verder toelaatbaar
verklaard.

10. De kandidaat kan, mits schriftelijk verzoek, het reglement van
deze selectie alsook de samenstelling van de selectiecommissie
verkrijgen. Dit verzoek dient gestuurd te worden naar
FMF Werving Selor (ROJ) – werving.selor@just.fgov.be

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[C − 2018/31772]
Hoven en Rechtbanken. — Inrichting van een bijzonder gedeelte van

een vergelijkende selectie voor bevordering naar de graad van
secretaris (niveau B) bij het rechtsgebied van het hof van beroep te
Luik (selectienummer BFG18117)

1. In de loop van het vierde trimester van 2018, zal SELOR te Luik het
bijzonder gedeelte van een vergelijkende selectie voor bevordering naar
de graad van secretaris (niveau B) bij het rechtsgebied van het hof van
beroep te Luik inrichten, overeenkomstig het koninklijk besluit van
10 november 2006 betreffende het statuut, de loopbaan en de bezoldi-
gingsregeling van het gerechtspersoneel.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[C − 2018/31776]
Cours et Tribunaux. — Organisation d’une partie spécifique d’une

sélection comparative de promotion vers le grade de greffier
(niveau B) pour la cour de Cassation (néerlandophone) (numéro de
sélection BNG18130)

1. Dans le courant du quatrième trimestre de 2018, SELOR organisera
à Bruxelles une partie spécifique d’une sélection comparative de
promotion vers le grade de greffier (niveau B) pour la cour de cassation
(néerlandophone), conformément à l’arrêté royal du 10 novem-
bre 2006 portant statut, carrière et statut pécuniaire du personnel
judiciaire.

2. Seuls les assistants (niveau C) nommés à titre définitif dans l’Ordre
judiciaire ayant réussi la partie générale des sélections BNG10160 –
BNG15001 – BNG18080 sont admis à participer à cette sélection

Cette exigence susvisée doit être réalisée à la date de la clôture des
inscriptions.

3. La sélection consiste en partie spécifique.
4. La partie spécifique consiste en un entretien oral. Cette épreuve

orale évalue la motivation (sur 5 points), la vision de l’ordre judiciaire
et son actualité (sur 5 points), la vision de la fonction (sur 5 points) ainsi
que les compétences suivantes : atteindre les objectifs, travail en équipe,
soutenir et s’auto- développer.

Par compétence, une côte maximale de 5 points est attribuée.
5. Pour satisfaire à la sélection, les candidats doivent obtenir au

moins 60 % des points attribués à la partie spécifique de la sélection.
6. Les lauréats seront classés selon les points obtenus.
En cas d’égalité, la priorité sera donnée au lauréat qui a obtenu le

plus grand nombre de points à la partie « motivation ». Si pour cette
partie, des personnes ont des points égaux, la priorité sera donnée au
lauréat qui a obtenu le plus grand nombre de points à la partie « vision
de la fonction ». Si pour cette partie, des personnes ont des points
égaux, leur classement sera établi de manière aléatoire

7. Toute demande de participation à cette sélection doit, sous peine
de nullité, répondre aux conditions suivantes à la date limite d’inscrip-
tion:
c le candidat a complété son CV en ligne sur ‘Mon Selor’

(http://www.selor.be)
c Le candidat sollicite en ligne pour cette place

(http://www.selor.be/nl/vacatures/job/?jobCode=BNG18130)
Aucun dépôt sur place d’une candidature ne sera accepté.

8. Le délai d’inscription est clôturé le 24 septembre 2018.
Le contrôle de la validité des candidatures sera effectué après la

clôture du délai des inscriptions
Les candidats qui ne satisfont pas aux conditions de la sélection ou

qui n’ont pas introduit leur candidature de façon valable, en seront
avertis via leur « Mon Selor »

Chaque participant sera informé de ses résultats via son « Mon
Selor ».

9. Ceux qui participent indûment à cette sélection ne pourront en
aucun cas être déclarés admissibles.

Ceux qui, durant la procédure, ne remplissent plus les conditions de
participation, ne pourront en aucun cas être déclarés admissibles.

10. Le candidat peut recevoir le règlement de cette sélection ainsi que
la composition de la commission de sélection, s’il en fait la demande
par écrit. Une telle demande peut être adressée à l’adresse mail
FMF Werving Selor (ROJ) – werving.selor@just.fgov.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[C − 2018/31772]
Cours et Tribunaux. — Organisation d’une partie spécifique d’une

sélection comparative de promotion vers le grade de secrétaire
(niveau B) pour le ressort de la cour d’appel de Liège (numéro de
sélection BFG18117)

1. Dans le courant du quatrième trimestre de 2018, SELOR organisera
à Liège une partie spécifique d’une sélection comparative de promotion
vers le grade de secrétaire (niveau B) pour le ressort de la cour d’appel
de Liège conformément à l’arrêté royal du 10 novembre 2006 portant
statut, carrière et statut pécuniaire du personnel judiciaire.
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2. Enkel vast benoemde assistenten (niveau C) die geslaagd zijn voor
het algemeen deel van de selecties BFG10160 – BFE15001 –
BFG18073 worden tot deze selectie toegelaten.

De bovenvermelde vereisten dienen vervuld te zijn op de datum van
de afsluiting van de inschrijvingen.

3. De selectie bestaat uit een bijzonder gedeelte.
4. Het bijzonder gedeelte bestaat uit een interview. Deze mondelinge

test beoordeelt motivatie (5 punten), visie van de rechterlijke orde en
zijn actualiteit (5 punten), visie met betrekking tot de functie (5 punten)
en de volgende competenties: objectieven behalen, in team werken,
ondersteunen en zichzelf ontwikkelen.

Per competentie wordt een score van maximaal 5 punten toegekend.
5. Om te slagen voor de selectie moeten de kandidaten ten minste

60 % behalen voor het bijzonder gedeelte van de selectie.
6. De laureaten worden gerangschikt volgens de behaalde punten.
Bij gelijkheid van punten, krijgt de persoon met het hoogste aantal

punten voor het gedeelte ‘motivatie’ voorrang. Als er voor dit gedeelte
personen met gelijke punten zijn, krijgt de persoon met het hoogste
aantal punten voor ‘visie met betrekking tot de functie’ voorrang. Als er
voor dit gedeelte personen zijn met gelijke punten, wordt voor deze
personen de rangschikking willekeurig bepaald.

7. Elke aanvraag tot deelname aan deze selectie moet, op straffe van
nietigheid, voldoen aan volgende voorwaarden op de uiterste inschrij-
vingsdatum:
c de kandidaat vult zijn online CV volledig in op ‘Mijn Selor’

(http://www.selor.be)
c De kandidaat solliciteert online voor deze vacature
http://www.selor.be/fr/emplois/job/?jobCode=BFG18117
Er wordt geen enkele neerlegging ter plaatse van een kandidatuur

aanvaard.
8. De termijn van inschrijving wordt afgesloten op 24 september 2018.
De controle van de geldigheid van de kandidaturen gebeurt na het

afsluiten van de termijn van kandidatuurstelling.
De kandidaten die hun kandidatuur niet op geldige wijze stelden of

niet voldoen aan de voorwaarden voor de selectie, worden hiervan via
hun “Mijn Selor” op de hoogte gesteld.

Iedere deelnemer wordt op de hoogte gebracht van zijn uitslag via
zijn “mijn Selor”.

9. Diegenen die ten onrechte aan deze vergelijkende selectie deelne-
men worden in geen geval toelaatbaar verklaard.

Diegenen die tijdens de procedure niet langer aan de deelnemings-
voorwaarden voldoen, worden in geen geval verder toelaatbaar
verklaard.

10. De kandidaat kan, mits schriftelijk verzoek, het reglement van
deze selectie alsook de samenstelling van de selectiecommissie verkrij-
gen. Dit verzoek dient gestuurd te worden naar
FMF Recrutement SELOR (ROJ) – recrutement.selor@just.fgov.be

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[C − 2018/31773]

Hoven en Rechtbanken. — Inrichting van een bijzonder gedeelte van
een vergelijkende selectie voor bevordering naar de graad van
secretaris (niveau B) bij het rechtsgebied van het hof van beroep te
Bergen (selectienummer BFG18118)

1. In de loop van het vierde trimester van 2018, zal SELOR te Bergen
het bijzonder gedeelte van een vergelijkende selectie voor bevordering
naar de graad van secretaris (niveau B) bij het rechtsgebied van het hof
van beroep te Bergen inrichten, overeenkomstig het koninklijk besluit
van 10 november 2006 betreffende het statuut, de loopbaan en de
bezoldigingsregeling van het gerechtspersoneel.

2. Enkel vast benoemde assistenten (niveau C) die geslaagd zijn voor
het algemeen deel van de selecties BFG10160 – BFE15001 –
BFG18073 worden tot deze selectie toegelaten.

De bovenvermelde vereisten dienen vervuld te zijn op de datum van
de afsluiting van de inschrijvingen.

3. De selectie bestaat uit een bijzonder gedeelte.

4. Het bijzonder gedeelte bestaat uit een interview. Deze mondelinge
test beoordeelt motivatie (5 punten), visie van de rechterlijke orde en
zijn actualiteit (5 punten), visie met betrekking tot de functie (5 punten)
en de volgende competenties: objectieven behalen, in team werken,
ondersteunen en zichzelf ontwikkelen.

Per competentie wordt een score van maximaal 5 punten toegekend.

2. Seuls les assistants (niveau C) nommés à titre définitif dans l’Ordre
judiciaire ayant réussi la partie générale des sélections BFG10160 –
BFE15001 – BFG18073 sont admis à participer à cette sélection

Cette exigence susvisée doit être réalisée à la date de la clôture des
inscriptions.

3. La sélection consiste en une partie spécifique.
4. La partie spécifique consiste en un entretien oral. Cette épreuve

orale évalue la motivation (sur 5 points), la vision de l’ordre judiciaire
et son actualité (sur 5 points), la vision de la fonction (sur 5 points) ainsi
que les compétences suivantes : atteindre les objectifs, travail en équipe,
soutenir et s’auto- développer.

Par compétence, une côte maximale de 5 points est attribuée.
5. Pour satisfaire à la sélection, les candidats doivent obtenir au

moins 60 % des points attribués à la partie spécifique de la sélection.
6. Les lauréats seront classés selon les points obtenus.
En cas d’égalité, la priorité sera donnée au lauréat qui a obtenu le

plus grand nombre de points à la partie « « motivation ». Si pour cette
partie, des personnes ont des points égaux, la priorité sera donnée au
lauréat qui a obtenu le plus grand nombre de points à la partie « vision
de la fonction ». Si pour cette partie, des personnes ont des points
égaux, leur classement sera établi de manière aléatoire

7. Toute demande de participation à cette sélection doit, sous peine
de nullité, répondre aux conditions suivantes à la date limite d’inscrip-
tion:
c le candidat a complété son CV en ligne sur ‘Mon Selor’

(http://www.selor.be)
c Le candidat sollicite en ligne pour cette place
http://www.selor.be/fr/emplois/job/?jobCode=BFG18117
Aucun dépôt sur place d’une candidature ne sera accepté.

8. Le délai d’inscription est clôturé le 24 septembre 2018.
Le contrôle de la validité des candidatures sera effectué après la

clôture du délai des inscriptions
Les candidats qui ne satisfont pas aux conditions de la sélection ou

qui n’ont pas introduit leur candidature de façon valable, en seront
avertis via leur « Mon Selor »

Chaque participant sera informé de ses résultats via son « Mon
Selor »

9. Ceux qui participent indûment à cette sélection ne pourront en
aucun cas être déclarés admissibles.

Ceux qui, durant la procédure, ne remplissent plus les conditions de
participation, ne pourront en aucun cas être déclarés admissibles.

10. Le candidat peut recevoir le règlement de cette sélection ainsi que
la composition de la commission de sélection, s’il en fait la demande
par écrit. Une telle demande peut être adressée à l’adresse mail
FMF Recrutement SELOR (ROJ) – recrutement.selor@just.fgov.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[C − 2018/31773]

Cours et Tribunaux. — Organisation d’une partie spécifique d’une
sélection comparative de promotion vers le grade de secrétaire
(niveau B) pour le ressort de la cour d’appel de Mons (numéro de
sélection BFG18118)

1. Dans le courant du quatrième trimestre de 2018, SELOR organisera
à Mons une partie spécifique d’une sélection comparative de promotion
vers le grade de secrétaire (niveau B) pour le ressort de la cour d’appel
de Mons conformément à l’arrêté royal du 10 novembre 2006 portant
statut, carrière et statut pécuniaire du personnel judiciaire.

2. Seuls les assistants (niveau C) nommés à titre définitif dans l’Ordre
judiciaire ayant réussi la partie générale des sélections BFG10160 –
BFE15001 – BFG18073 sont admis à participer à cette sélection

Cette exigence susvisée doit être réalisée à la date de la clôture des
inscriptions.

3. La sélection consiste en une partie spécifique.

4. La partie spécifique consiste en un entretien oral. Cette épreuve
orale évalue la motivation (sur 5 points), la vision de l’ordre judiciaire
et son actualité (sur 5 points), la vision de la fonction (sur 5 points) ainsi
que les compétences suivantes : atteindre les objectifs, travail en équipe,
soutenir et s’auto- développer.

Par compétence, une côte maximale de 5 points est attribuée.
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5. Om te slagen voor de selectie moeten de kandidaten ten minste
60 % behalen voor het bijzonder gedeelte van de selectie.

6. De laureaten worden gerangschikt volgens de behaalde punten.
Bij gelijkheid van punten, krijgt de persoon met het hoogste aantal

punten voor het gedeelte ‘motivatie’ voorrang. Als er voor dit gedeelte
personen met gelijke punten zijn, krijgt de persoon met het hoogste
aantal punten voor ‘visie met betrekking tot de functie’ voorrang. Als er
voor dit gedeelte personen zijn met gelijke punten, wordt voor deze
personen de rangschikking willekeurig bepaald.

7. Elke aanvraag tot deelname aan deze selectie moet, op straffe van
nietigheid, voldoen aan volgende voorwaarden op de uiterste inschrij-
vingsdatum:
c de kandidaat vult zijn online CV volledig in op ‘Mijn Selor’

(http://www.selor.be)
c De kandidaat solliciteert online voor deze vacature

http://www.selor.be/nl/vacatures/job/?jobCode=BFG18118
Er wordt geen enkele neerlegging ter plaatse van een kandidatuur

aanvaard.
8. De termijn van inschrijving wordt afgesloten op 24 september 2018.
De controle van de geldigheid van de kandidaturen gebeurt na het

afsluiten van de termijn van kandidatuurstelling.
De kandidaten die hun kandidatuur niet op geldige wijze stelden of

niet voldoen aan de voorwaarden voor de selectie, worden hiervan via
hun “Mijn Selor” op de hoogte gesteld.

Iedere deelnemer wordt op de hoogte gebracht van zijn uitslag via
zijn “mijn Selor”.

9. Diegenen die ten onrechte aan deze vergelijkende selectie deelne-
men worden in geen geval toelaatbaar verklaard.

Diegenen die tijdens de procedure niet langer aan de deelnemings-
voorwaarden voldoen, worden in geen geval verder toelaatbaar
verklaard.

10. De kandidaat kan, mits schriftelijk verzoek, het reglement van
deze selectie alsook de samenstelling van de selectiecommissie verkrij-
gen. Dit verzoek dient gestuurd te worden naar
FMF Recrutement SELOR (ROJ) – recrutement.selor@just.fgov.be

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[C − 2018/31771]
Hoven en Rechtbanken. — Inrichting van een bijzonder gedeelte van

een vergelijkende selectie voor bevordering naar de graad van
secretaris (niveau B) bij het rechtsgebied van het hof van beroep te
Brussel (Franstalig) (selectienummer BFG18119)

1. In de loop van het vierde trimester van 2018, zal SELOR te Brussel
het bijzonder gedeelte van een vergelijkende selectie voor bevordering
naar de graad van secretaris (niveau B) bij het rechtsgebied van het hof
van beroep te Brussel (Franstalig) inrichten, overeenkomstig het
koninklijk besluit van 10 november 2006 betreffende het statuut, de
loopbaan en de bezoldigingsregeling van het gerechtspersoneel.

2. Enkel vast benoemde assistenten (niveau C) die geslaagd zijn voor
het algemeen deel van de selecties BFG10160 – BFE15001 –
BFG18073 worden tot deze selectie toegelaten.

De bovenvermelde vereisten dienen vervuld te zijn op de datum van
de afsluiting van de inschrijvingen.

3. De selectie bestaat uit een bijzonder gedeelte.
4. Het bijzonder gedeelte bestaat uit een interview. Deze mondelinge

test beoordeelt motivatie (5 punten), visie van de rechterlijke orde en
zijn actualiteit (5 punten), visie met betrekking tot de functie (5 punten)
en de volgende competenties: objectieven behalen, in team werken,
ondersteunen en zichzelf ontwikkelen.

Per competentie wordt een score van maximaal 5 punten toegekend.
5. Om te slagen voor de selectie moeten de kandidaten ten minste

60 % behalen voor het bijzonder gedeelte van de selectie.
6. De laureaten worden gerangschikt volgens de behaalde punten.
Bij gelijkheid van punten, krijgt de persoon met het hoogste aantal

punten voor het gedeelte ‘motivatie’ voorrang. Als er voor dit gedeelte
personen met gelijke punten zijn, krijgt de persoon met het hoogste
aantal punten voor ‘visie met betrekking tot de functie’ voorrang. Als er
voor dit gedeelte personen zijn met gelijke punten, wordt voor deze
personen de rangschikking willekeurig bepaald.

7. Elke aanvraag tot deelname aan deze selectie moet, op straffe van
nietigheid, voldoen aan volgende voorwaarden op de uiterste inschrij-
vingsdatum:
c de kandidaat vult zijn online CV volledig in op ‘Mijn Selor’

(http://www.selor.be)

5. Pour satisfaire à la sélection, les candidats doivent obtenir au
moins 60 % des points attribués à la partie spécifique de la sélection.

6. Les lauréats seront classés selon les points obtenus.
En cas d’égalité, la priorité sera donnée au lauréat qui a obtenu le

plus grand nombre de points à la partie « motivation ». Si pour cette
partie, des personnes ont des points égaux, la priorité sera donnée au
lauréat qui a obtenu le plus grand nombre de points à la partie « vision
de la fonction ». Si pour cette partie, des personnes ont des points
égaux, leur classement sera établi de manière aléatoire

7. Toute demande de participation à cette sélection doit, sous peine
de nullité, répondre aux conditions suivantes à la date limite d’inscrip-
tion:
c le candidat a complété son CV en ligne sur ‘Mon Selor’

(http://www.selor.be)
c Le candidat sollicite en ligne pour cette place

http://www.selor.be/fr/emplois/job/?jobCode=BFG18118
Aucun dépôt sur place d’une candidature ne sera accepté.

8. Le délai d’inscription est clôturé le 24 septembre 2018.
Le contrôle de la validité des candidatures sera effectué après la

clôture du délai des inscriptions
Les candidats qui ne satisfont pas aux conditions de la sélection ou

qui n’ont pas introduit leur candidature de façon valable, en seront
avertis via leur « Mon Selor »

Chaque participant sera informé de ses résultats via son « Mon
Selor »

9. Ceux qui participent indûment à cette sélection ne pourront en
aucun cas être déclarés admissibles.

Ceux qui, durant la procédure, ne remplissent plus les conditions de
participation, ne pourront en aucun cas être déclarés admissibles.

10. Le candidat peut recevoir le règlement de cette sélection ainsi que
la composition de la commission de sélection, s’il en fait la demande
par écrit. Une telle demande peut être adressée à l’adresse mail
FMF Recrutement SELOR (ROJ) – recrutement.selor@just.fgov.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[C − 2018/31771]
Cours et Tribunaux. — Organisation d’une partie spécifique d’une

sélection comparative de promotion vers le grade de secrétaire
(niveau B) pour le ressort de la cour d’appel de Bruxelles
(francophone) (numéro de sélection BFG18119)

1. Dans le courant du quatrième trimestre de 2018, SELOR organisera
à Bruxelles une partie spécifique d’une sélection comparative de
promotion vers le grade de secrétaire (niveau B) pour le ressort de la
cour d’appel de Bruxelles, (francophone) conformément à l’arrêté royal
du 10 novembre 2006 portant statut, carrière et statut pécuniaire du
personnel judiciaire.

2. Seuls les assistants (niveau C) nommés à titre définitif dans l’Ordre
judiciaire ayant réussi la partie générale des sélections BFG10160 –
BFE15001 – BFG18073 sont admis à participer à cette sélection

Cette exigence susvisée doit être réalisée à la date de la clôture des
inscriptions.

3. La sélection consiste en une partie spécifique.
4. La partie spécifique consiste en un entretien oral. Cette épreuve

orale évalue la motivation (sur 5 points), la vision de l’ordre judiciaire
et son actualité (sur 5 points), la vision de la fonction (sur 5 points) ainsi
que les compétences suivantes : atteindre les objectifs, travail en équipe,
soutenir et s’auto-développer.

Par compétence, une côte maximale de 5 points est attribuée.
5. Pour satisfaire à la sélection, les candidats doivent obtenir au

moins 60 % des points attribués à la partie spécifique de la sélection.
6. Les lauréats seront classés selon les points obtenus.
En cas d’égalité, la priorité sera donnée au lauréat qui a obtenu le

plus grand nombre de points à la partie « motivation ». Si pour cette
partie, des personnes ont des points égaux, la priorité sera donnée au
lauréat qui a obtenu le plus grand nombre de points à la partie « vision
de la fonction ». Si pour cette partie, des personnes ont des points
égaux, leur classement sera établi de manière aléatoire

7. Toute demande de participation à cette sélection doit, sous peine
de nullité, répondre aux conditions suivantes à la date limite d’inscrip-
tion:
c le candidat a complété son CV en ligne sur ‘Mon Selor’

(http://www.selor.be)
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c De kandidaat solliciteert online voor deze vacature
http://www.selor.be/fr/emplois/job/?jobCode=BFG18119

Er wordt geen enkele neerlegging ter plaatse van een kandidatuur
aanvaard.

8. De termijn van inschrijving wordt afgesloten op 24 september 2018.
De controle van de geldigheid van de kandidaturen gebeurt na het

afsluiten van de termijn van kandidatuurstelling.
De kandidaten die hun kandidatuur niet op geldige wijze stelden of

niet voldoen aan de voorwaarden voor de selectie, worden hiervan via
hun “Mijn Selor” op de hoogte gesteld.

Iedere deelnemer wordt op de hoogte gebracht van zijn uitslag via
zijn “mijn Selor”.

9. Diegenen die ten onrechte aan deze vergelijkende selectie deelne-
men worden in geen geval toelaatbaar verklaard.

Diegenen die tijdens de procedure niet langer aan de deelnemings-
voorwaarden voldoen, worden in geen geval verder toelaatbaar
verklaard.

10. De kandidaat kan, mits schriftelijk verzoek, het reglement van
deze selectie alsook de samenstelling van de selectiecommissie
verkrijgen. Dit verzoek dient gestuurd te worden naar
FMF Recrutement SELOR (ROJ) – recrutement.selor@just.fgov.be

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[C − 2018/31778]

Hoven en Rechtbanken. — Inrichting van een bijzonder gedeelte van
een vergelijkende selectie voor bevordering naar de graad van
griffier (het niveau B) voor de Rechterlijke orde (selectienum-
mer BNG18129)

1. In de loop van het vierde trimester van 2018, zal SELOR te Brussel
het bijzonder gedeelte van een vergelijkende selectie voor bevordering
naar de graad van griffier (niveau B) voor de Rechterlijke orde
inrichten, overeenkomstig het koninklijk besluit van 10 novem-
ber 2006 betreffende het statuut, de loopbaan en de bezoldigings-
regeling van het gerechtspersoneel.

2. Enkel vast benoemde assistenten (niveau C) die geslaagd zijn voor
het algemeen gedeelte van de selecties BNG10160 – BNG15001 –
BNG18080 worden tot deze selectie toegelaten.

De bovenvermelde vereisten dienen vervuld te zijn op de datum van
de afsluiting van de inschrijvingen.

3. De selectie bestaat uit een bijzonder gedeelte.

4. Het bijzonder gedeelte bestaat uit een interview. Deze mondelinge
test beoordeelt motivatie (5 punten), visie van de rechterlijke orde en
zijn actualiteit (5 punten), visie met betrekking tot de functie (5 punten)
en de volgende competenties: objectieven behalen, in team werken,
ondersteunen en zichzelf ontwikkelen.

Per competentie wordt een score van maximaal 5 punten toegekend.

5. Om te slagen voor de selectie moeten de kandidaten ten minste
60 % behalen voor het bijzonder gedeelte van de selectie.

6. De laureaten worden per taalrol gerangschikt volgens de behaalde
punten.

Bij gelijkheid van punten, krijgt de persoon met het hoogste aantal
punten voor het gedeelte ‘motivatie’ voorrang. Als er voor dit gedeelte
personen met gelijke punten zijn, krijgt de persoon met het hoogste
aantal punten voor ‘visie met betrekking tot de functie’ voorrang. Als er
voor dit gedeelte personen zijn met gelijke punten, wordt voor deze
personen de rangschikking willekeurig bepaald.

7. Elke aanvraag tot deelname aan deze selectie moet, op straffe van
nietigheid, voldoen aan volgende voorwaarden op de uiterste inschrij-
vingsdatum:

c de kandidaat vult zijn online CV volledig in op ‘Mijn Selor’
(http://www.selor.be)

c De kandidaat solliciteert online voor deze vacature
http://www.selor.be/nl/vacatures/job/?jobCode=BNG18129

Er wordt geen enkele neerlegging ter plaatse van een kandidatuur
aanvaard.

c Le candidat sollicite en ligne pour cette place
http://www.selor.be/fr/emplois/job/?jobCode=BFG18119

Aucun dépôt sur place d’une candidature ne sera accepté.

8. Le délai d’inscription est clôturé le 24 septembre 2018.
Le contrôle de la validité des candidatures sera effectué après la

clôture du délai des inscriptions
Les candidats qui ne satisfont pas aux conditions de la sélection ou

qui n’ont pas introduit leur candidature de façon valable, en seront
avertis via leur « Mon Selor »

Chaque participant sera informé de ses résultats via son « Mon
Selor »

9. Ceux qui participent indûment à cette sélection ne pourront en
aucun cas être déclarés admissibles.

Ceux qui, durant la procédure, ne remplissent plus les conditions de
participation, ne pourront en aucun cas être déclarés admissibles.

10. Le candidat peut recevoir le règlement de cette sélection ainsi que
la composition de la commission de sélection, s’il en fait la demande
par écrit. Une telle demande peut être adressée à l’adresse mail
FMF Recrutement SELOR (ROJ) – recrutement.selor@just.fgov.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[C − 2018/31778]

Cours et Tribunaux. — Organisation d’une partie spécifique d’une
sélection comparative de promotion vers le grade de greffier
(niveau B) pour l’Ordre judiciaire (numéro de sélection BFG18116)

1. Dans le courant du quatrième trimestre de 2018, SELOR organisera
à Bruxelles une partie spécifique d’une sélection comparative de
promotion vers le grade de greffier (niveau B) pour l’Ordre judiciaire,
conformément à l’arrêté royal du 10 novembre 2006 portant statut,
carrière et statut pécuniaire du personnel judiciaire.

2. Seuls les assistants (niveau C) nommés à titre définitif dans l’Ordre
judiciaire ayant réussi la partie générale des sélections BFG10160 –
BFE15001 – BFG18073 sont admis à participer à cette sélection

Cette exigence susvisée doit être réalisée à la date de la clôture des
inscriptions.

3. La sélection consiste en partie spécifique.

4. La partie spécifique consiste en un entretien oral. Cette épreuve
orale évalue la motivation (sur 5 points), la vision de l’ordre judiciaire
et son actualité (sur 5 points), la vision de la fonction (sur 5 points) ainsi
que les compétences suivantes : atteindre les objectifs, travail en équipe,
soutenir et s’auto- développer.

Par compétence, une côte maximale de 5 points est attribuée.

5. Pour satisfaire à la sélection, les candidats doivent obtenir au
moins 60 % des points attribués à la partie spécifique de la sélection.

6. Les lauréats seront classés, par rôle linguistique, selon les points
obtenus.

En cas d’égalité, la priorité sera donnée au lauréat qui a obtenu le
plus grand nombre de points à la partie « motivation ». Si pour cette
partie, des personnes ont des points égaux, la priorité sera donnée au
lauréat qui a obtenu le plus grand nombre de points à la partie « vision
de la fonction ». Si pour cette partie, des personnes ont des points
égaux, leur classement sera établi de manière aléatoire

7. Toute demande de participation à cette sélection doit, sous peine
de nullité, répondre aux conditions suivantes à la date limite d’inscrip-
tion:

c le candidat a complété son CV en ligne sur ‘Mon Selor’
(http://www.selor.be)

c Le candidat sollicite en ligne pour cette place
http://www.selor.be/fr/emplois/job/?jobCode=BFG18116

Aucun dépôt sur place d’une candidature ne sera accepté.
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8. De termijn van inschrijving wordt afgesloten op 24 september 2018.
De controle van de geldigheid van de kandidaturen gebeurt na het

afsluiten van de termijn van kandidatuurstelling.
De kandidaten die hun kandidatuur niet op geldige wijze stelden of

niet voldoen aan de voorwaarden voor de selectie, worden hiervan via
hun “Mijn Selor” op de hoogte gesteld.

Iedere deelnemer wordt op de hoogte gebracht van zijn uitslag via
zijn “mijn Selor”.

9. Diegenen die ten onrechte aan deze vergelijkende selectie deelne-
men worden in geen geval toelaatbaar verklaard.

Diegenen die tijdens de procedure niet langer aan de deelnemings-
voorwaarden voldoen, worden in geen geval verder toelaatbaar
verklaard.

10. De kandidaat kan, mits schriftelijk verzoek, het reglement van
deze selectie alsook de samenstelling van de selectiecommissie
verkrijgen. Dit verzoek dient gestuurd te worden naar
FMF Werving Selor (ROJ) – werving.selor@just.fgov.be

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/204311]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Stafmedewerkers

systeem- en netwerkbeheer (m/v/x) (niveau A1), voor het Konink-
lijk Instituut voor het Kunstpatrimonium. — Selectienum-
mer : ANG18046

Solliciteren kan tot 10/09/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 5 geslaagden aangelegd,
die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/204335]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Data Managers (m/v/x)

(niveau A2) voor de FOD Beleid en Ondersteuning. — Selectie-
nummer: ANG18182

Solliciteren kan tot 17/09/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug
te vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/204287]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Attachés Transfer Pri-

cing (m/v/x) (niveau A), voor de FOD Financiën. — Selectienum-
mer : ANG18190

Solliciteren kan tot 10/09/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

8. Le délai d’inscription est clôturé le 24 septembre 2018.
Le contrôle de la validité des candidatures sera effectué après la

clôture du délai des inscriptions
Les candidats qui ne satisfont pas aux conditions de la sélection ou

qui n’ont pas introduit leur candidature de façon valable, en seront
avertis via leur « Mon Selor »

Chaque participant sera informé de ses résultats via son « Mon
Selor »

9. Ceux qui participent indûment à cette sélection ne pourront en
aucun cas être déclarés admissibles.

Ceux qui, durant la procédure, ne remplissent plus les conditions de
participation, ne pourront en aucun cas être déclarés admissibles.

10. Le candidat peut recevoir le règlement de cette sélection ainsi que
la composition de la commission de sélection, s’il en fait la demande
par écrit. Une telle demande peut être adressée à l’adresse mail
FMF Recrutement SELOR (ROJ) – recrutement.selor@just.fgov.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/204311]
Sélection comparative d’Administrateurs système et réseau (m/f/x)

(niveau A1), néerlandophones, pour l’Institut royal du Patrimoine
artistique. — Numéro de sélection : ANG18046

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 10/09/2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 5 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/204335]
Sélection comparative de Gestionnaires de données (m/f/x) (niveau A2),

néerlandophones, pour le SPF Stratégie et Appui. — Numéro de
sélection : ANG18182

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 17/09/2018
via www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de 10 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/204287]
Sélection comparative d’attachés Transfer Pricing (m/f/x) (niveau A),

néerlandophones, pour le SPF Finances. — Numéro de sélec-
tion : ANG18190

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 10/09/2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du Selor via www.selor.be
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Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 50 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/204106]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Experten voor de

aardgasmarkt (m/v/x) (niveau A2) voor de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie. — Selectienummer: ANG18193

Solliciteren kan tot 7/09/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug
te vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/204105]
Vergelijkende selectie van Franstalige Beheerders van statistische

producten (m/v/x) (niveau A2) voor de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie. — Selectienummer: AFG18078

Solliciteren kan tot 7/09/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug
te vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 20 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/204310]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Datamanagers -
Business Intelligence (m/v/x) (niveau A2), voor de FOD Justitie. —
Selectienummer : ANG18203

Solliciteren kan tot 9/09/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 15 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 50 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/204106]
Sélection comparative d’Experts marché du gaz naturel (m/f/x)

(niveau A2), néerlandophones, pour le SPF Economie, P.M.E.,
Classe moyennes et Energie. — Numéro de sélection : ANG18193

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 7/09/2018
via www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de 10 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/204105]
Sélection comparative de Gestionnaires de produits statistiques

(m/f/x) (niveau A2), francophones, pour le SPF Economie, P.M.E.,
Classes moyennes et Energie. — Numéro de sélection : AFG18078

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 7/09/2018
via www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de 20 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/204310]

Sélection comparative de Gestionnaires de données - Business
Intelligence (m/f/x) (niveau A2), francophones, pour le
SPF Justice. — Numéro de sélection : AFG18201

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 9/09/2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 15 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/204241]
Vergelijkende Nederlandstalige selectie(s) voor
bevordering naar niveau A (reeks 3) voor Fedris

- Attaché’s Payroll (m/v/x) (BNG18106)
- Attaché’s Informatiebeveiliging (m/v/x) (BNG18105)
- Attaché’s Bekrachtiging - Medische controle (m/v/x) (BNG18104)
- Attaché’s Budget en Portefeuillebeheer (m/v/x) (BNG18103)
De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om

te solliciteren worden door hun personeelsdienst op de hoogte gebracht
en krijgen via deze weg de functiebeschrijving(en) (jobinhoud, deelne-
mingsvoorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot 7 september 2018.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is 2 jaar geldig en wordt opgemaakt na de

selectie(s).

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/204330]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige

Economische controleurs voor de controle van zonnecentra (m/v/x)
(niveau B), voor de FOD Economie, K.M.O., Middenstand en
Energie. — Selectienummer : ANG18115

Deze selectie werd afgesloten op 9/08/2018.
Er is 1 laureaat.
De lijst is 1 jaar geldig.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/204333]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Burgerlijk

ingenieurs (m/v/x) (niveau A1) voor Brussel Mobiliteit van de
Gewestelijke Overheidsdienst Brussel. — Selectienum-
mer : AFB18017

Deze selectie werd afgesloten op 17/08/2018.
Er zijn 28 laureaten.
De lijst is 2 jaar geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,

BUITENLANDSE HANDEL
EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2018/31723]

Buitenlandse carrière. — Bevorderingen. — Bekendmaking van
vacante betrekkingen Oproep tot kandidaturen voor 24 betrekkin-
gen in de klasse A3 van de buitenlandse carrière

Het gebruik van de mannelijke vorm in deze oproep tot kandidatu-
ren is gemeenslachtig.

De Minister van Buitenlandse Zaken heeft op datum van 15 juni 2018
beslist om 10 betrekkingen in de Franse taalrol en 14 betrekkingen in de
Nederlandse taalrol vacant te verklaren.

Deze betrekkingen zullen worden toegekend door bevordering tot de
hogere klasse.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/204241]
Sélections comparatives francophones d’accession

au niveau A (3ème série) pour FEDRIS

- Attachés Payrol (m/f/x) (BFG18090)
- Attachés Conseiller Sécurité de l’information (m/f/x) (BFG18089)
- Attachés Entérinement - Contrôle médical (m/f/x) (BFG18088)
- Attachés Budget et Gestion de portefeuille (m/f/x) (BFG18087)
Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont

avertis par leur service du personnel qui met à leur disposition les
descriptions de fonctions (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Ils peuvent poser leur candidature jusqu’au 7 septembre 2018.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
La liste de lauréats valable 2 ans, sera établie après la sélection.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/204330]
Résultat de la sélection comparative de contrôleurs économiques

contrôle centres de bronzage pour l’Inspection économique (m/f/x)
(niveau B), néerlandophones, pour le SPF Economie, P.M.E.,
Classes moyennes et Energie. — Numéro de sélection : ANG18115

Ladite sélection a été clôturée le 9/08/2018.
Le nombre de lauréat s’élève à 1.
La liste est valable 1 an.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/204333]
Résultat de la sélection comparative d’Ingénieurs civils (m/f/x)

(niveau A1), francophones, pour Bruxelles Mobilité du Service
public régional de Bruxelles. — Numéro de sélection : AFB18017

Ladite sélection a été clôturée le 17/08/2018.
Le nombre de lauréats s’élève à 28.
La liste est valable 2 ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2018/31723]

Carrière extérieure. — Promotions. — Avis de vacance d’emplois
Appel à candidatures pour 24 emplois dans la classe A3 de la
carrière extérieure

L’usage du masculin dans le présent appel à candidatures est
épicène.

Le Ministre des Affaires étrangères a décidé en date du 15 juin 2018
de déclarer vacants 10 emplois dans le rôle linguistique français et
14 emplois dans le rôle linguistique néerlandais.

Ces emplois sont à conférer par promotion à la classe supérieure.
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De bevorderingen worden toegekend binnen de grenzen van het
actieplan 2018 goedgekeurd op 11 juni 2018 door de Minister van
Ontwikkelingssamenwerking en op 13 juni 2018 door de Minister van
Buitenlandse Zaken.

De bevorderingsprocedure wordt geregeld door het koninklijk
besluit van 21 juli 2016 tot vaststelling van het statuut van de
ambtenaren van de buitenlandse carrière en de consulaire carrière
(artikelen 41 en volgend).

De functiebeschrijving van deze vacante betrekkingen omvat de
geëvalueerde competenties, met name de generieke en technische
competenties waarop het Directiecomité haar voorstel zal baseren. Ze is
toegevoegd als bijlage samen met de gedragsindicatoren van de
vereiste competenties.

Deze oproep richt zich tot de ambtenaren van de buitencarrière van
de FOD Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelings-
samenwerking die, in toepassing van artikel 134 van het koninklijk
besluit van 21 juli 2016, een anciënniteit van 5 jaar in de klasse A2
hebben op de dag van deze publicatie.

De ambtenaren moeten zich ook in een administratieve stand
bevinden waarin ze hun aanspraken op bevordering kunnen laten
gelden en mogen geen vermelding “onvoldoende” hebben gekregen bij
hun laatste evaluatie (artikel 36 van het koninklijk besluit van
21 juli 2016).

De ambtenaren die aan de voorwaarden voldoen om zich kandidaat
te stellen, worden uitgenodigd het kandidaatsstellingsformulier in te
vullen en in te dienen, samen met alle documentatie ter ondersteuning
van de elementen die zij inroepen,

1° hetzij online via de volgende link:

https://epromotion.diplobel.net

De site zal op de dag van indiening van de kandidatuur een
ontvangstbewijs genereren ter bevestiging van het indienen van de
kandidatuur ;

2° hetzij per aangetekende zending;

3° hetzij per diplomatieke tas.

Bij gebruik van een aangetekende zending of de diplomatieke tas
wordt het kandidaatsstellingsformulier en de eventuele documentatie
ter ondersteuning ervan verstuurd naar het volgend adres:

“FOD Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelings-
samenwerking

P&O2.4 – Bevorderingen

Karmelietenstraat 15

1000 Brussel”.

De kandidaturen moeten ingediend worden binnen een termijn van
twintig werkdagen (Belgische kalender), die ingaat op de eerste
werkdag volgend op de dag van deze publicatie.

De datum van indiening die in aanmerking genomen wordt voor het
indienen van een kandidatuur online is de datum van het ontvangst-
bewijs gegenereerd door de site bij het indienen van de kandidatuur.

De datum van indiening die in aanmerking genomen wordt voor een
aangetekend schrijven is de dag van verzending vermeld op het
verzendingsbewijs.

De datum van indiening die in aanmerking genomen wordt voor een
zending per diplomatieke tas is de datum van inschrijving op het
borderel van de zending.

De motivatie van de kandidatuur bevat een overzicht van de
bekwaamheden waarover de kandidaten denken te beschikken in het
licht van de geëvalueerde competenties. De motivatie moet betrekking
hebben op de vereiste competenties in de functiebeschrijving.

Alleen de kandidaturen die voldoen aan de hierboven vermelde
bepalingen, zullen in aanmerking worden genomen.

Les promotions sont attribuées dans les limites du plan de person-
nel 2017 approuvé le 11 juin 2018 par le Ministre de la Coopération au
Développement et le 13 juin 2018 par le Ministre des Affaires
étrangères.

La procédure de promotion dans la carrière extérieure est régie par
l’arrêté royal du 21 juillet 2016 fixant le statut des agents de la carrière
extérieure et de la carrière consulaire (articles 41 et suivants).

La description de fonction de ces emplois vacants comprend les
compétences évaluées, à savoir les compétences génériques et techni-
ques sur lesquelles le Comité de direction sera appelé à fonder sa
proposition. Elle est jointe en annexe, ainsi que les indicateurs de
comportement des compétences requises.

Conformément aux dispositions de l’article 134 de l’arrêté royal du
21 juillet 2016, cet appel s’adresse aux agents de la carrière extérieure du
SPF Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopération au Déve-
loppement qui comptent une ancienneté de 5 ans dans la classe A2 au
jour de la présente publication.

Les agents doivent également se trouver dans une position adminis-
trative où ils peuvent faire valoir leurs titres à la promotion et ne pas
avoir obtenu la mention « insuffisant » à leur dernière évaluation
(article 36 de l’arrêté royal du 21 juillet 2016).

Les agents qui entrent dans les conditions pour se porter candidat
sont invités à remplir et soumettre le formulaire de candidature, ainsi
que tout document à l’appui des éléments qu’ils invoquent,

1° soit en ligne via le lien suivant :

https://epromotion.diplobel.net

Le site génèrera un accusé de réception le jour de la soumission de la
candidature confirmant la soumission de la candidature ;

2° soit par courrier recommandé ;

3° soit par valise diplomatique.

En cas d’utilisation du courrier recommandé ou de la valise
diplomatique, le formulaire de candidature et les éventuels documents
à l’appui de celui-ci sont envoyés à l’adresse suivante :

« SPF Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopération au
Développement

P&O2.4 – Promotions

Rue des Petits Carmes 15

1000 Bruxelles ».

Les candidatures doivent être introduites dans un délai de vingt jours
ouvrables (calendrier belge) qui commence à courir le premier jour
ouvrable qui suit celui de la présente publication.

La date prise en compte pour la soumission de la candidature en
ligne est la date indiquée sur l’accusé de réception généré par le site lors
de la soumission de la candidature.

La date prise en compte pour la soumission de la candidature par
courrier recommandé est la date d’expédition mentionnée sur la preuve
d’expédition.

La date de soumission prise en compte pour un envoi par valise
diplomatique est la date de l’inscription sur le bordereau d’envoi.

La motivation de la candidature comporte un exposé des aptitudes
que les candidats estiment pouvoir faire valoir, au regard des compé-
tences évaluées. La motivation doit se référer aux compétences requises
indiquées dans la description de fonction.

Seules seront prises en considération les candidatures conformes aux
dispositions précitées.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2018/31744]
Terbeschikkingstelling van de federale politie (Centrale dienst voor

de bestrijding van de georganiseerde economische en financiële
delinquentie – CDGEFID) van ambtenaren van de fiscale admini-
straties – Oproep tot kandidaten

1. Reglementering
Krachtens artikel 3 van het koninklijk besluit van 23 januari 2007 tot

vaststelling van de regels waarbij ambtenaren van de fiscale admini-
straties ter beschikking worden gesteld van de federale politie teneinde
deze bij te staan in de strijd tegen de georganiseerde economische en
financiële criminaliteit, kunnen zestien ambtenaren ter beschikking
worden gesteld van de directie van de bestrijding van de economische
en financiële criminaliteit van de algemene directie gerechtelijke politie
van de federale politie.

Deze oproep tot kandidaten heeft tot doel om de vier betrekkingen
die op dit ogenblik vacant zijn in te vullen en eventueel een reserve aan
te leggen.

2. Wie mag zich kandidaat stellen ?
De ambtenaren van de FOD Financiën die behoren tot een fiscale

administratie en die titularis zijn van een graad van niveau B of die
benoemd zijn in niveau A en getuigen van een praktische ervaring met
betrekking tot de gespecialiseerde opdrachten van gerechtelijke politie
en de ondersteuning van deze opdrachten, inzonderheid wat de zware
en georganiseerde criminaliteit betreft. (art. 10, 5° van het koninklijk
besluit van 23 augustus 2014 tot wijziging van het koninklijk besluit
van 14 november 2006 betreffende de organisatie en de bevoegdheden
van de federale politie).

3. Functiecontext
De ter beschikking gestelde ambtenaren worden tewerkgesteld bij de

directie Serious and Organised Crime (DJSOC) – centrale dienst voor de
bestrijding van de georganiseerde economische en financiële crimina-
liteit (CDGEFID) van de algemene directie gerechtelijke politie van de
federale politie. Ze worden tewerkgesteld in het RAC (Polis gebouw),
Koningsstraat 202A, te 1000 Brussel.

De ambtenaren zijn gedurende hun aanstelling binnen deze dienst
bekleed met de hoedanigheid van Officier van Gerechtelijke Politie
(OGP) en worden prioritair aangesteld voor opdrachten (onderzoeken,
projecten) die gedeelten bevatten die verband houden met hun fiscale
opleiding. Zij worden belast met het instellen van onderzoeken en het
bijeenbrengen van informatie in het kader van de toepassing van
bepaalde programma’s en prioriteiten, inzonderheid het nationaal
veiligheidsplan. Zij werken mee aan de multidisciplinaire werking van
de CDGEFID, in nauwe samenwerking met de politiespeurders.

4. Profiel
* bij voorkeur de Algemene Administratie van de Fiscaliteit of de

Algemene Administratie van de Bijzondere belastinginspectie als
administratie van oorsprong hebben en beschikken over ervaring in de
strijd tegen de georganiseerde fraude door en met rechtspersonen,
andere dan btw-fraude,

* beschikken over een solide deskundigheid op het stuk van fiscale
onderzoeken in hun domein,

* zich kunnen aanpassen aan een multiculturele professionele
omgeving,

* de verantwoordelijkheden verbonden aan de hoedanigheid van
OGP aanvaarden,

* bereid zijn om opleidingen te volgen die noodzakelijk worden
geacht,

* flexibel zijn en beschikbaar zijn (met Brussel als plaats van
tewerkstelling maar ook met gerichte prestaties in de provincie),

* zowel autonoom als in teamverband kunnen werken en beschikken
over de nodige teamgeest,

* gestructureerd, planmatig en resultaatgericht kunnen werken,

* zich verbinden voor een periode van minimum 3 jaar welke
eventueel kan vernieuwd worden,

* tweetalig zijn of minstens beschikken over een passieve kennis van
de andere landstaal,

* minstens een elementaire kennis van het Engels hebben is een
pluspunt.

5. Informatie over de terbeschikkingstelling
Alle informatie betreffende de terbeschikkingstelling kan u terugvin-

den in het koninklijk besluit van 23 januari 2007 tot vaststelling van de
regels waarbij ambtenaren van de fiscale administraties ter beschikking
worden gesteld van de federale politie teneinde deze bij te staan in de
strijd tegen de georganiseerde economische en financiële criminaliteit.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2018/31744]
Mise à disposition de la police fédérale (Office central de lutte contre

la délinquance économique et financière organisée - OCDEFO) de
fonctionnaires des administrations fiscales – Appel aux candidats

1. Réglementation
En vertu de l’article 3 de l’arrêté royal du 23 janvier 2007 déterminant

les modalités de la mise à disposition de la police fédérale, des
fonctionnaires des administrations fiscales aux fins de l’assister dans la
lutte contre la criminalité économique et financière, seize fonctionnaires
peuvent être mis à la disposition de la direction de la lutte contre la
criminalité économique et financière de la direction générale de la
police judiciaire de la police fédérale.

Le présent appel aux candidats a pour objet de pourvoir aux quatre
postes actuellement vacants et d’éventuellement constituer une réserve.

2. Qui peut poser sa candidature ?
Les agents du SPF Finances qui appartiennent à une administration

fiscale et qui sont titulaires d’un grade du niveau B ou qui sont nommés
dans le niveau A et qui justifient d’une expérience pratique en rapport
avec les missions spécialisées de police judiciaire et au soutien de ces
missions notamment en ce qui concerne la criminalité grave et
organisée (art. 10, 5° de l’arrêté royal du 23 août 2014 modifiant l’arrêté
royal du 14 novembre 2006 relatif à l’organisation et aux compétences
de la police fédérale).

3. Contexte de la fonction
Les agents mis à disposition sont affectés à la direction Serious

and Organised Crime (DJSOC) – office central de lutte contre la
délinquance économique et financière organisée (OCDEFO) de la
direction générale de la police judiciaire de la police fédérale. Ils sont
affectés au RAC (bâtiment Polis), rue Royale 202A, à 1000 Bruxelles.

Pendant la durée de leur affectation dans ce service, ils sont revêtus
de la qualité d’Officier de Police Judiciaire (OPJ) et sont prioritairement
affectés à des missions (enquêtes, projets) contenant des volets spécifi-
ques à leur formation fiscale. Ils sont chargés de mener des actions
d’investigation et de rassembler des informations dans le cadre de
l’application des programmes et priorités définis, notamment le plan
national de sécurité. Ils travaillent, en étroite collaboration avec
les enquêteurs de police, dans le fonctionnement multidisciplinaire
de l’OCDEFO.

4. Profil
* de préférence avoir comme administration d’origine l’Administra-

tion générale de la Fiscalité ou l’Administration générale de l’Inspec-
tion spéciale des impôts et avoir de l’expérience dans la lutte contre la
fraude organisée par et avec des personnes juridiques, autre que la
fraude TVA,

* posséder une solide expertise en matière d’enquêtes fiscales dans
leur domaine respectif,

* avoir des capacités d’adaptation à un milieu professionnel multi-
culturel,

* accepter les responsabilités liées à la qualité d’OPJ,

* être prêt à suivre les formations jugées nécessaires,

* être souple et disponible (lieu de travail à Bruxelles mais aussi
prestations ponctuelles en province),

* pouvoir travailler tant de manière autonome qu’en équipe et
disposer de l’esprit d’équipe nécessaire,

* pouvoir travailler de manière structurée, méthodique et orientée
résultat,

* s’engager pour une période de minimum 3 ans, éventuellement
renouvelable,

* être bilingue ou avoir au moins une connaissance passive de l’autre
langue nationale,

* posséder une connaissance au moins élémentaire de l’anglais est un
plus.

5. Information quant à la mise à disposition
Toute information utile concernant la mise à disposition figure dans

l’arrêté royal du 23 janvier 2007 déterminant les modalités de la mise à
disposition de la police fédérale, des fonctionnaires des administrations
fiscales aux fins de l’assister dans la lutte contre la criminalité
économique et financière.
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Aanvullend organiseert de directie Serious and Organised Crime van
de federale politie, dienst waaronder de CDGEFID ressorteert, een infor-
matiemoment op 06/09/2018 om 09.00u in het Rijksadministratief
centrum (RAC – gebouw van de federale politie), Koningsstraat 202A
te Brussel.

Dit informatiemoment omvat:
* een rondleiding bij de diensten (onder voorbehoud van het aantal

deelnemers),
* een uiteenzetting over de organisatie van de politiediensten en de

bevoegdheden en de werking van de CDGEFID,
* de mogelijkheid om vragen te stellen aan medewerkers van de

FOD Financiën die reeds langere tijd ter beschikking gesteld zijn van de
CDGEFID,

Er zal eveneens een medewerker van de Stafdienst P&O van de
FOD Financiën aanwezig zijn.

U dient uw deelname aan het informatiemoment te bevestigen per
mail aan loopbaanbeheer@minfin.fed.be, ten laatste op 03/09/2018.

U dient minstens een half uur voor de start van de infosessie
aanwezig te zijn.

6. Procedure van in-competitiestelling
De geïnteresseerde ambtenaren stellen hun kandidatuur met

een ter post aangetekende brief die wordt gestuurd aan de heer
Alain ROLAND, Adviseur-generaal, tijdelijk belast met de leiding van
de Stafdienst Personeel & Organisatie van de FOD Financiën,
North Galaxy, Koning Albert II-laan 33 bus 80, 1030 Brussel binnen een
termijn van vijftien werkdagen volgend op de publicatie van deze
oproep in het Belgisch Staatsblad.

De kandidaten vermelden in hun sollicitatiebrief:
* hun motivatie voor de terbeschikkingstelling,
* alle elementen waaruit blijkt dat zij voldoen aan het voornoemd

profiel,
* de praktische ervaring waarover zij beschikken met betrekking tot

de opdracht.
Na een screening van de kandidaturen zullen de weerhouden

kandidaten opgeroepen worden voor een eerste selectieproef waarbij
een aantal competenties zullen getest worden aan de hand van een
interview.

Deze eerste selectieproef zal doorgaan bij de dienst Werving &
Loopbaan van de Stafdienst Personeel & Organisatie van de
FOD Financiën.

U bent geslaagd indien u minstens 60 % behaalt op deze proef.
In functie van het aantal geslaagden van de eerste selectieproef kan

het aantal kandidaten voor de tweede selectieproef beperkt worden.

De tweede selectieproef bestaat uit een studie van een casus en een
interview, waarbij uw motivatie en technische expertise zal getest
worden.

De tweede selectieproef zal plaatsvinden in de gebouwen van de
Federale Politie.

U bent geslaagd indien u minstens 60 % behaalt.

Het resultaat van deze tweede selectieproef is bepalend voor de
rangschikking van de kandidaten.

Indien u nog vragen heeft inzake tewerkstellingsaspecten bij de
CCGEFID kan u contact opnemen met hoofdcommissaris
Phil ippe NOPPE, diensthoofd a.i . CDGEFID, e-mail
Philippe.Noppe@police.belgium.eu

Voor vragen inzake personeelsaspecten kan u contact opnemen met
loopbaanbeheer@minfin.fed.be

Hans D’Hondt,
Voorzitter van het Directiecomité

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/40512]
Examens over de kennis van de Nederlandse of van de Franse

taal voor kandidaten voor het ambt van gerechtsdeur-
waarder. — Gewone zittijd van november 2018

De Federale Overheidsdienst Justitie zal binnenkort examens over
taalkennis organiseren voor gegadigden voor het ambt van gerechts-
deurwaarder, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
15 juni 1935 betreffende het gebruik der talen in gerechtszaken.

Voornoemde examens lopen over de kennis van de Nederlandse taal
of van de Franse taal.

En complément, la direction Serious and Organised Crime de la
police fédérale, service dont dépend l’OCDEFO, organisera une
séance d’information le 06/09/2018 à 09h00 à la Cité administrative
de l’Etat (RAC – bâtiment de la police fédérale) situé rue Royale 202A
à 1000 Bruxelles.

Cette séance d’information consistera en :
* une visite des services (sous réserve du nombre de participants),

* un exposé traitant de l’organisation des services de police ainsi que
des compétences et le fonctionnement de l’OCDEFO,

* la possibilité de poser des questions d’ordre pratique aux collabo-
rateurs du SPF Finances actuellement mis à disposition de l’OCDEFO,

Un collaborateur du Service d’encadrement P&O du SPF Finances
sera présent.

Si vous souhaitez participer à cette séance d’information, il vous est
demandé de le confirmer par e-mail à loopbaanbeheer@minfin.fed.be
au plus tard le 03/09/2018.

Votre présence est requise au moins 30 minutes avant le début de la
séance d’information.

6. Procédure de mise en compétition
Les agents intéressés posent leur candidature par envoi postal

recommandé adressé à M. Alain ROLAND, Conseiller général,
chargé temporairement de la direction du Service d’encadrement
Personnel & Organisation du SPF Finances, North Galaxy, Boule-
vard du Roi Albert-II 33, bte 80, 1030 Bruxelles dans un délai de
quinze jours ouvrables qui suivent la publication de cet appel aux
candidats dans le Moniteur belge.

Les candidats mentionnent dans leur lettre de sollicitation :
* leur motivation pour la mise à disposition,
* tous les éléments apportant la preuve qu’ils satisfont au profil

susmentionné,
* l’expérience pratique dont ils disposent pour l’exercice de la

mission.
Après le screening des candidatures, les candidats retenus seront

convoqués pour une première épreuve de sélection au cours de laquelle
un ensemble de compétences seront testées par le biais d’une interview.

Cette première épreuve de sélection se tiendra auprès du service
Recrutement & Carrière du Service d’encadrement Personnel & Orga-
nisation du SPF Finances.

Pour réussir cette épreuve, le candidat doit obtenir au moins 60 %.
En fonction du nombre de réussites à cette première épreuve de

sélection, le nombre de candidats admis à la seconde épreuve de
sélection pourra être limité.

La seconde épreuve de sélection consiste en l’étude d’un casus et une
interview lors desquels votre motivation et votre expertise technique
seront évaluées.

Cette seconde épreuve aura lieu dans les bâtiments de la Police
Fédérale.

Vous serez considéré comme ayant réussi si vous obtenez un résultat
d’au moins 60 %.

Le résultat obtenu au terme de cette seconde épreuve déterminera le
classement des candidats.

Si vous avez encore des questions concernant les aspects relatifs au
travail à l’OCDEFO, vous pouvez prendre contact avec commissaire
principal Philippe NOPPE, chef de service a.i. de l’OCDEFO, e-mail :
Philippe.Noppe@police.belgium.eu

Pour des questions concernant les aspects relatifs au personnel vous
pouvez prendre contact avec loopbaanbeheer@minfin.fed.be

Hans D’Hondt,
Président du Comité de Direction

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/40512]
Examens de connaissance de la langue néerlandaise ou de la

langue française pour candidats aux fonctions d’huissier de
justice. — Session ordinaire de novembre 2018

Le Service public fédéral Justice organisera prochainement, confor-
mément aux dispositions de la loi du 15 juin 1935 concernant l’emploi
des langues en matière judiciaire, des examens d’aptitude linguistique
pour candidats aux fonctions d’huissier de justice.

Les examens susvisés portent sur la connaissance de la langue
néerlandaise ou de la langue française.
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Het taalexamen dient te worden afgelegd in de andere taal dan deze
waarin het diploma werd behaald.

De aanvragen tot inschrijving moeten binnen een termijn van dertig
dagen vanaf bekendmaking in het Belgisch Staatblad, bij middel van het
hierbij gevoegd inschrijvingsformulier opgestuurd worden bij aangete-
kende zending aan de FOD Justitie, Directoraat-generaal, Rechterlijke
Organisatie, dienst personeelszaken ROJ011/taalexamens-
gerechtsdeurwaarder, Waterloolaan 115, te 1000 Brussel. Aanvragen na
deze termijn zijn ingediend, komen niet in aanmerking, de postdatum
geldt als bewijs. De examinandus vermeldt zijn volledige identiteit
(geboorteplaats en datum, telefoonnummer, een fotokopie, recto-verso,
van de identiteitskaart) en de taal waarover hij ondervraagd wenst te
worden.

Het examengeld bedraagt 5 EUR. Dit bedrag dient bij de inschrijving
gestort te worden op prk. BE22 679-2005522-47 van de Federale
Overheidsdienst Justitie, Directoraat-generaal, Rechterlijke Organisatie,
dienst personeelszaken R.O./examens, gerechtsdeurwaarder, Diverse
Ontvangsten.

Het bewijs van de taalkennis wordt geleverd door een examen dat
een mondeling en een schriftelijk gedeelte omvat.

Het mondeling gedeelte vindt plaats in het openbaar. Het gaat het
schriftelijk gedeelte vooraf.

Het mondeling gedeelte bestaat uit :
1. een onderhoud over een onderwerp uit het dagelijks leven;
2. het luidop lezen van een gerechtelijke of buitengerechtelijke akte,

gesteld in de taal waarover het examen loopt, gevolgd door een
ondervraging over die tekst.

Het schriftelijk gedeelte omvat :
1. het opstellen van een uiteenzetting van ongeveer dertig regels

over een onderwerp uit het dagelijks leven;
2. een versie van een gerechtelijke of buitengerechtelijke akte;
3. een thema van een gerechtelijke of buitengerechtelijke akte.
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L’examen linguistique doit être passé dans une autre langue que celle
du diplôme.

Les demandes d’inscription doivent être adressées par lettre recom-
mandée, dans un délai de 30 jours à partir de la publication au Moniteur
belge, au moyen du formulaire d’inscription ci-joint au SPF Justice,
Direction générale de l’Organisation judiciaire, Service du personnel
ROJ011/examens linguistiques – huissier de justice, boulevard de
Waterloo 115, à 1000 Bruxelles. Celles qui seront introduites après ce
délai ne seront plus accueillies, la date de la poste faisant foi. Le
récipiendaire indiquera son identité complète (lieu et date de naissance,
numéro de téléphone, une photocopie recto-verso de la carte d’identité)
et la langue sur laquelle il désire être interrogé.

Les frais d’examen s’élèvent à 5 EUR. Cette somme doit être versée,
au moment de l’inscription, au C.C.P. BE22 679-2005522-47 du Service
public fédéral Justice, Direction générale de l’Organisation judiciaire,
Service du personnel O.J./examens, huissier de justice, Divers Reçus.

La justification de la connaissance linguistique est faite par un
examen comprenant une épreuve orale et une épreuve écrite.

L’épreuve orale est publique. Elle précède l’épreuve écrite.

L’épreuve orale comporte :
1. une conversation sur un sujet de la vie courante;
2. la lecture à haute voix d’un acte judiciaire ou extrajudiciaire rédigé

dans la langue sur laquelle porte l’examen, suivie d’une interrogation
sur ce texte.

L’épreuve écrite consiste :
1. dans la rédaction d’un exposé d’une trentaine de lignes sur un

sujet de la vie courante;
2. dans la version d’un acte judiciaire ou extrajudiciaire;
3. dans le thème d’un acte judiciaire ou extrajudiciaire.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/40513]

Examens waarbij de licentiaten in het notariaat in de gelegenheid
worden gesteld te bewijzen dat zij in staat zijn de voor-
schriften van de wet op het gebruik der talen in gerechtszaken na
te leven. — Gewone zittijd van oktober 2018

De Federale Overheidsdienst Justitie zal binnenkort taalexamens
organiseren ten behoeve van licentiaten in het notariaat (grondige
kennis of voldoende kennis van de Nederlandse taal of van de Franse
taal) overeenkomstig de bepalingen van de wet van 15 juni 1935 betref-
fende het gebruik der talen in gerechtszaken.

De aanvragen tot inschrijving moeten binnen een termijn van dertig
dagen vanaf bekendmaking in het Belgisch Staatblad, bij middel van het
hierbij gevoegd inschrijvingsformulier opgestuurd worden bij aangete-
kende zending aan de FOD Justitie, Directoraat-generaal, Rechterlijke
Organisatie, dienst personeelszaken ROJ/taalexamens - licentiaten in
het notariaat of master in het notariaat, Waterloolaan 115, te 1000 Brus-
sel. Aanvragen na die datum ingediend, komen niet in aanmerking. De
postdatum geldt als bewijs. De examinandus voegt een fotokopie recto
verso van de identiteitskaart en van het diploma van licentiaat in het
notariaat bij.

Het examengeld bedraagt 5 EUR. Dit bedrag dient bij de inschrijving
gestort te worden op prk. BE22 679-2005522-47 van de Federale
Overheidsdienst Justitie, Directoraat-generaal, Rechterlijke Organisatie,
dienst personeelszaken ROJ/taalexamens - licentiaten in het notariaat,
Diverse en toevallige Ontvangsten.

Het examen over de grondige kennis of over de voldoende kennis
van één van hoger vermelde talen omvat een mondeling en een
schriftelijk gedeelte. Het mondeling gedeelte geschiedt in het openbaar
en gaat het schriftelijk gedeelte vooraf.

I. Het mondeling gedeelte van het examen over de grondige kennis
van de ene of de andere van die talen bestaat in:

1. het luid op lezen van één of meer wetteksten, gesteld in de taal
waarover het examen loopt. Die teksten kunnen betrekking hebben op
het notarieel recht, het burgerlijk recht en het handelsrecht;

2. een ondervraging in dezelfde taal over die teksten;

3. een onderhoud over een onderwerp in verband met het dagelijks
leven.

Het schriftelijk gedeelte van hetzelfde examen bestaat in:

1. het opstellen van een notariële akte en van een uiteenzetting van
ongeveer dertig regels betreffende een actueel vraagstuk in verband
met het notarisambt;

2. het schriftelijk beantwoorden van een vraag:

a) over burgerlijk recht;

b) over notarieel recht;

c) over handelsrecht;

d) over bestuurlijk recht;

e) over burgerlijke rechtsvordering in verband met het notarisambt.

II. Het mondeling gedeelte van het examen over de voldoende
kennis van de ene of de andere van die talen bestaat in:

1. een onderhoud over een onderwerp uit het dagelijks leven;

2. het luid op lezen van een dagelijks toegepaste tekst betreffende het
notarieel recht, het burgerlijk recht of het handelsrecht, gevolgd door
een ondervraging betreffende die tekst.

Het schriftelijk gedeelte van hetzelfde examen bestaat in:

1. een opstel van ongeveer dertig regels waarvan het onderwerp aan
de dagelijkse praktijk van het notarisambt is ontleend;

2. het beantwoorden van één of meer vragen welke betrekking
hebben op de gewone praktijk inzake het notarisambt.

De examinandi mogen zich van juridische boeken en woorden-
boeken alsmede van wetboeken bedienen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/40513]

Examens permettant aux licenciés en notariat de justifier qu’ils
sont à même de se conformer aux dispositions de la loi sur
l’emploi des langues en matière judiciaire. — Session ordinaire
d’octobre 2018

Le Service Public Fédéral Justice organisera prochainement, confor-
mément aux dispositions de la loi du 15 juin 1935 concernant l’emploi
des langues en matière judiciaire, des examens linguistiques pour
licenciés en notariat (connaissance approfondie ou connaissance suffi-
sante de la langue française ou de la langue néerlandaise).

Les demandes d’inscription doivent être adressées par lettre recom-
mandée, dans un délai de 30 jours à partir de la publication au Moniteur
belge, au moyen du formulaire d’inscription ci-joint au SPF Justice,
Direction générale de l’Organisation judiciaire, Service du personnel
ROJ/examens linguistiques – porteur d’une licence ou d’un master en
notariat, boulevard de Waterloo 115, à 1000 Bruxelles. Celles qui seront
introduites après cette date ne seront plus prises en considération, la
date de la poste faisant foi. Le récipiendaire joint une photocopie
recto-verso de la carte d’identité et du diplôme de licencié en notariat.

Les frais d’examen s’élèvent à 5 EUR. Cette somme doit être versée,
au moment de l’inscription, au C.C.P. BE22-679-2005522-47 du Service
Public Fédéral Justice, Direction générale de l’Organisation judiciaire,
Service du personnel ROJ/examens linguistiques - licenciés en notariat,
Recettes diverses et accidentelles.

L’examen sur la connaissance approfondie ou sur la connaissance
suffisante de l’une ou de l’autre des langues susvisées comprend une
épreuve orale et une épreuve écrite. L’épreuve orale est publique et
précède l’épreuve écrite.

I. L’épreuve orale de l’examen sur la connaissance approfondie de
l’une ou l’autre de ces langues consiste:

1. en la lecture à haute voix d’un ou de plusieurs textes de loi rédigés
dans la langue faisant l’objet de l’examen. Ces textes peuvent se
rapporter au droit notarial, au droit civil et au droit commercial;

2. en un interrogatoire relatif à ces textes, subi dans la même langue;

3. en une conversation sur un sujet de la vie courante.

L’épreuve écrite du même examen consiste:

1. en la rédaction d’un acte notarial et d’un exposé d’une trentaine de
lignes sur une question d’actualité intéressant le notariat;

2. en la réponse écrite à une question:

a) de droit civil;

b) de droit notarial;

c) de droit commercial;

d) de droit administratif;

e) de procédure civile notariale.

II. L’épreuve orale de l’examen sur la connaissance suffisante de
l’une ou de l’autre de ces langues consiste :

1. en une conversation sur un sujet de la vie courante;

2. en la lecture à haute voix d’un texte d’application courante se
rapportant au droit notarial, au droit civil ou au droit commercial,
suivie d’un interrogatoire relatif à ce texte.

L’épreuve écrite du même examen consiste:

1. en la rédaction d’un exposé d’une trentaine de lignes dont le sujet
est emprunté à la pratique journalière du notariat;

2. en la réponse écrite à une ou plusieurs questions en rapport avec
les usages courants en matière de notariat.

Les récipiendaires peuvent se servir de livres et de dictionnaires
juridiques, ainsi que de codes.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/13212]
Reglement van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen

HOOFDSTUK I. — DE ALGEMENE INRICHTING VAN DE RECHTBANK VAN EERSTE AANLEG ANTWERPEN

Artikel 1. De rechtbank van eerste aanleg Antwerpen bestaat uit drie afdelingen: de afdeling Antwerpen, de
afdeling Mechelen en de afdeling Turnhout.

De rechtbank van eerste aanleg Antwerpen houdt zitting in het gerechtelijk arrondissement Antwerpen en heeft
haar zetel te 2000 Antwerpen.

Haar administratieve zetel is gevestigd in het gerechtsgebouw te Antwerpen, met adres Bolivarplaats 20,
2000 Antwerpen.

Art. 2. De afdeling Antwerpen oefent rechtsmacht uit over het grondgebied van de zeven kantons Antwerpen en
van de kantons Boom, Deurne, Brasschaat, Kapellen, Merksem, Kontich, Schilde en Zandhoven.

De afdeling Mechelen oefent rechtsmacht uit over het grondgebied van de kantons Heist-op-den-Berg, Lier,
Mechelen en Willebroek.

De afdeling Turnhout oefent rechtsmacht uit over het grondgebied van de kantons Arendonk, Geel, Herentals,
Hoogstraten, Mol, Turnhout en Westerlo.

De afdelingen oefenen hun rechtsmacht uit over de bovenvermelde grondgebieden.

De territoriale bevoegdheid van een afdeling van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, kan in het
zaakverdelingsreglement van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen worden uitgebreid tot een deel of het geheel
van het grondgebied van het arrondissement Antwerpen.

Geen nietigheid, onregelmatigheid of onontvankelijkheid van de vordering kan met betrekking tot de
bevoegdheidsverdeling tussen de afdelingen of met betrekking tot het zaakverdelingsreglement van de rechtbank van
eerste aanleg Antwerpen worden ingeroepen.

Art. 3. § 1. De rechtbank van eerste aanleg Antwerpen en haar afdelingen, bestaan uit kamers voor burgerlijke
zaken, kamers voor correctionele zaken, kamers voor familiezaken en jeugdkamers en, voor de afdeling Antwerpen, uit
strafuitvoeringskamers.

Deze kamers vormen vier secties, respectievelijk: de burgerlijke rechtbank, de correctionele rechtbank, de familie-
en jeugdrechtbank en de strafuitvoeringsrechtbank.

De familie- en jeugdrechtbank bestaat uit de familiekamers en de kamers voor minnelijke schikking die samen de
familierechtbank vormen en uit de jeugdkamers die de jeugdrechtbank vormen.

§ 2. In de sectie van de correctionele rechtbank zijn in iedere afdeling één of meer kamers bevoegd voor de
procedures van onmiddellijke verschijning en van oproeping bij proces-verbaal.

Ten minste één correctionele kamer neemt in het bijzonder kennis van de overtredingen van de wetten en
verordeningen over een van de aangelegenheden die behoren tot de bevoegdheid van de arbeidsgerechten, en, in geval
van samenloop of samenhang, van genoemde overtredingen samen met één of meer overtredingen die niet behoren tot
de bevoegdheid van de arbeidsgerechten.

§ 3. De strafuitvoeringsrechtbank bij de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen heeft haar zetel in de afdeling
Antwerpen.

§ 4. In de sectie van de jeugdrechtbank worden één of meer specifieke kamers, kamers van uithandengeving
genaamd, bevoegd voor de berechting van personen ten aanzien van wie een beslissing tot uithandengeving is
genomen overeenkomstig de wet van 8 april 1965 betreffende de jeugdbescherming, het ten laste nemen van
minderjarigen die een als misdrijf omschreven feit hebben gepleegd en het herstel van de door dit feit veroorzaakte
schade, in het kader van een wanbedrijf of correctionaliseerbare misdaad.

Art. 4. De kamers van de respectieve afdelingen binnen de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen worden
geïdentificeerd zoals hierna bepaald.

§ 1. Vooreerst, aan de hand van de beginletter van de afdeling:

- A voor de kamers van de afdeling Antwerpen;

- M voor de kamers van de afdeling Mechelen;

- T voor de kamers van de afdeling Turnhout;

§ 2. Vervolgens, aan de hand van de sectie of desgevallend de onderafdeling waartoe ze behoren:

- B voor kamers van de burgerlijke rechtbank,

- BKg en BVz voor zaken behorend tot de bevoegdheid van de voorzitter,

- Be voor zaken behorend tot de bevoegdheid van de beslagrechter,

- Fi voor fiscale kamers,

- Rb voor het bureau voor rechtsbijstand,

- F voor kamers van de familierechtbank,

- J voor kamers van de jeugdrechtbank,

- C voor kamers van de correctionele rechtbank,

- Su voor strafuitvoeringskamers.

§ 3. Tenslotte, aan de hand van het kamernummer.

Art. 5. De vermelding “voorzitter” in onderhavig reglement behelst het begrip voorzitter zoals bedoeld in het
gerechtelijk wetboek, en zoals gewijzigd onder andere door de wet van 30 juli 2013 ‘betreffende de invoering van een
familie- en jeugdrechtbank’, door de wet van 1 december 2013 ‘tot hervorming van de gerechtelijke arrondissementen
en tot wijziging van het gerechtelijk wetboek met het oog op een grotere mobiliteit van de leden van de rechterlijke
orde’ en door de wet van 18 februari 2014 ‘betreffende de invoering van een verzelfstandigd beheer voor de rechterlijke
organisatie’.
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In voorkomend geval kan dit aldus zijn:

- de voorzitter van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen;

- een door de voorzitter van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen aangeduide afdelingsvoorzitter;

- een afdelingsvoorzitter van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen;

- een door de voorzitter of door een afdelingsvoorzitter van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen aangeduide
magistraat.

Dit geldt mutatis mutandis voor de vermelding “procureur des Konings” en de vermelding “arbeidsauditeur”.

De vermelding “orde van advocaten” in onderhavig reglement duidt op alle balies binnen het gerechtelijk
arrondissement Antwerpen, georganiseerd bij de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen of georganiseerd bij een
afdeling van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen.

HOOFDSTUK II. — AFDELING ANTWERPEN

Art. 6. De afdeling Antwerpen van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen bestaat uit vier secties
samengesteld uit 51 kamers en 11 kabinetten voor onderzoeksrechters:

§ 1. De burgerlijke rechtbank van de afdeling Antwerpen bestaat uit:

- 10 kamers voor burgerlijke zaken namelijk de kamers AB2, AB5, AB6, AB8 tot en met AB14;

- 4 kamers in fiscale zaken, namelijk de kamers AFi1 tot en met AFi4;

- 2 kamers voor de zaken behorend tot de bevoegdheid van de voorzitter, namelijk de kamers ABKg en ABVz;

- 3 kamers in beslagzaken en middelen van tenuitvoerlegging, namelijk de kamers ABe1 tot en met ABe3;

- 1 bureau voor verzoeken om rechtsbijstand krachtens artikel 664 van het gerechtelijk wetboek, namelijk de kamer
ARb.

§ 2. De familie- en jeugdrechtbank van de afdeling Antwerpen bestaat uit:

- 8 kamers voor familiezaken, namelijk de kamers AF1 tot en met AF5 en AF8 tot en met AF10;

- 1 kamer voor minnelijke schikking, namelijk de kamer AF11;

- 9 jeugdkamers, namelijk de kamers AJ1 tot en met AJ8, en de kamer AJ9.

§ 3. De correctionele rechtbank van de afdeling Antwerpen bestaat uit:

- 11 kamers voor correctionele zaken, namelijk de kamers AC1 tot en met AC6, AC7A en AC7B, AC8, AC9 en AC10;

- 11 kabinetten voor onderzoeksrechters.

§ 4. De strafuitvoeringsrechtbank die overeenkomstig artikel 76 van het gerechtelijk wetboek (enkel) wordt
ingericht in de afdeling Antwerpen van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, bestaat uit:

- 3 strafuitvoeringskamers, namelijk de kamers ASu1, ASu2 en ASu3.

Art. 7. De getuigenverhoren worden gehouden door de rechter die ze heeft bevolen op de plaats en het tijdstip
door deze rechter bepaald, zonder dat dit de behandeling van de andere zaken mag vertragen.

Zo de rechter of de kamer die het getuigenverhoor heeft bevolen, is verhinderd, zullen de getuigenverhoren
worden gehouden op dinsdag om 14.00 uur.

De getuigenverhoren in uitvoering van de Bewijsverordening 1206/2011 zullen eveneens worden gehouden op
dinsdag om 14.00 uur en dit door de hiertoe door de voorzitter aangeduide rechter.

Art. 8. De kamers van de afdeling Antwerpen houden zitting met één rechter tenzij een collegiale samenstelling
overeenkomstig de wet noodzakelijk is, of dat de voorzitter bij toepassing van artikel 92 Ger.W. een zaak ambtshalve
toewijst aan een kamer die collegiaal dient te zetelen.

A. AFDELING ANTWERPEN - DE BURGERLIJKE RECHTBANK

Art. 9. § 1. De burgerlijke rechtbank van de afdeling Antwerpen bestaat uit de volgende onderafdelingen:

1° de onderafdeling « algemene kwalificatie in burgerlijke zaken » waartoe de kamers AB2, AB9 tot en met AB11,
AB13 en AB14 behoren;

2° de onderafdeling « aansprakelijkheid » waartoe de kamers AB6, AB14 en AB8 behoren;

3° de onderafdeling « beroepen vredegerecht » waartoe de kamer AB5 en AB10 behoort;

4° de onderafdeling « beslag » waartoe de kamers ABe1 tot en met ABe3 en de kamer ARb behoren;

5° de onderafdeling « voorzitter » waartoe de kamers ABKg en ABVz behoren;

6° de onderafdeling « bouw » waartoe de kamer AB12 behoort;

7° de onderafdeling « fiscaal recht » waartoe de kamers AFi1 tot en met AFi4 behoren.

§ 2. Per onderafdeling is er minstens één inleidingskamer zoals hierna bepaald.

§ 3. Wanneer de omstandigheden of de behoeften van de dienst het vereisen, kunnen de zaken die behoren tot de
bevoegdheid van een onderafdeling van de burgerlijke rechtbank van de afdeling Antwerpen door de voorzitter
worden toegewezen aan een andere kamer van dezelfde of van een andere onderafdeling van de burgerlijke rechtbank
van de afdeling Antwerpen.

Art. 10. § 1. De onderafdeling « algemene kwalificatie in burgerlijke zaken » van de afdeling Antwerpen neemt
kennis van de vorderingen inzake:

1° koopovereenkomsten inzake onroerende goederen;

2° zakenrecht, waaronder mede-eigendom en recht van opstal, maar met uitzondering van burenhinder;

3° verenigingen zonder winstoogmerk;

4° intellectuele rechten, in het bijzonder auteursrechten;
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5° uitvoerbaarverklaring van beslissingen in burgerlijke zaken en handelszaken gewezen door buitenlandse
gerechten, met inbegrip van de uitvoerbaarheid van buitenlandse beslissingen inzake alimentatie (voor zolang
dit tot de bevoegdheid van de burgerlijke rechtbank behoort);

6° arbitrage;

7° koop- en huurovereenkomsten van roerende goederen (facturen, leasing, overdracht van huur in handelsfond-
sen);

8° financiële zaken zoals leningen, schuldbekentenissen, alle soorten financiering- en afbetalingsovereenkomsten,
cheques en wisselbrieven, enz.;

9° borgstellingen;

10° makelaarsovereenkomsten betreffende onroerende goederen;

11° onteigeningen en planschade;

12° aangelegenheden waarvoor de openbare centra voor maatschappelijk welzijn bevoegd zijn, met uitzondering
van de vorderingen die onder artikel 572bis , 7° vallen;

13° mindervaliden, met betrekking tot aangelegenheden waarvoor de Minister belast met Sociale Zaken bevoegd
is

14° pensioenen, met betrekking tot aangelegenheden waarvoor de Minister belast met Financiën bevoegd is;

15° overheidsopdrachten (met inbegrip van bouwgeschillen hieromtrent) en private aanbestedingen;

16° de verzoeken op grond van de Bewijsverordening (EG) nr.1206/2001 van 28 mei 2001;

17° de verzoeken op grond van de Verordening (EG) nr. 1896/2006 (Europees Betalingsbevel);

18° (..);

19° procedures op verzoekschrift, behoudens degene waarvan de voorzitter van de rechtbank of de door hem
aangewezen magistraat kennis neemt en behoudens deze waarvoor de familierechtbank bevoegd is;

20° oproepingen tot minnelijke schikking in toepassing van artikel 731 van het gerechtelijk wetboek in materies die
behoren tot de bevoegdheid van de burgerlijke rechtbank, behoudens voor zaken die behoren tot de
bevoegdheid van de bouwkamers (AB12);

21° betwistingen tussen feitelijk samenwonden of voorheen feitelijk samenwonenden met uitzondering van
vorderingen tot vereffening en/of verdeling (ook op grond van art. 1561 Ger.W.);

22° alle burgerlijke vorderingen waarvan geen andere onderafdeling kennis neemt;

23° wraking van vrede- en/of politierechters.

§ 2. Meer bepaald nemen de volgende kamers bij voorrang kennis van de volgende vorderingen, hoewel zij van
alle vorderingen zoals vermeld onder § 1 kennis kunnen nemen naargelang de noodwendigheden van de dienst:

- kamer AB2 van de vorderingen opgesomd in artikel 10, 1° tot 6°, 10° en 21°;

- kamers AB9, AB11 tot en met AB14 van de vorderingen opgesomd in artikel 10, 7° tot en met 9°, 11° tot en met 15°
en 22°;

- kamer AB10, van de vorderingen opgesomd in artikel 10, 16° tot en met 20° en 23°.

Kamer AB10, en tevens kamer AB2 van de onderafdeling « algemene kwalificatie in burgerlijke zaken » van de afdeling
Antwerpen behandelen aan het openbaar ministerie mededeelbare zaken.

§ 3. De kamers van de onderafdeling « algemene kwalificatie in burgerlijke zaken » van de afdeling Antwerpen
houden zitting als volgt:

- de kamer AB2 houdt zitting op dinsdag en op vrijdag telkens om 09.00 uur;

- de kamer AB9 op dinsdag en op woensdag om 09.00 uur;

- de kamer AB10 op maandag, dinsdag en op woensdag om 09.00 uur;

- de kamer AB11 op donderdag en op vrijdag om 09.00 uur;

- de kamer AB13 op maandag en op dinsdag om 09.00 uur;

- de kamer AB14 op maandag, dinsdag, woensdag donderdag en op vrijdag om 09.00 uur.

§ 4. De zaken van de onderafdeling « algemene kwalificatie in burgerlijke zaken » worden ingeleid voor de kamer
AB10:

- op woensdag om 09.00 uur.

Art. 11. § 1. De onderafdeling « aansprakelijkheid » van de afdeling Antwerpen neemt kennis van de vorderingen
inzake:

1° hoger beroep tegen vonnissen gewezen door de politierechtbank in burgerlijke zaken;

2° burgerlijke zaken betreffende het aansprakelijkheid- en verzekeringsrecht na toewijzing aan een kamer met drie
rechters;

3° aansprakelijkheid en de daarmee verband houdende terugvorderingen, verzekeringsrecht en de daarmee
verband houdende terugvorderingen, telkens met uitzondering van de vorderingen die onder de onderafdeling
bouw ressorteren, en tevens inzake vorderingen uit hoofde van burenhinder;

4° erelonen en beroepsaansprakelijkheid van notarissen, gerechtsdeurwaarders, advocaten, geneesheren, apothe-
kers en bedrijfsrevisoren.

§ 2. De kamer AB6 neemt kennis van de vorderingen inzake :

1° hoger beroep tegen vonnissen gewezen door de politierechtbank in burgerlijke zaken;

2° burgerlijke zaken betreffende het aansprakelijkheid- en verzekeringsrecht na toewijzing aan een kamer met drie
rechters.
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De kamer AB8 en AB14 neemt kennis van vorderingen inzake :

1° aansprakelijkheid, met inbegrip van overheidsaansprakelijkheid, en de daarmee verband houdende terugvor-
deringen, verzekeringsrecht en de daarmee verband houdende terugvorderingen, telkens met uitzondering van
de vorderingen die onder de onderafdeling bouw ressorteren, en tevens inzake vorderingen uit hoofde van
burenhinder;

2° erelonen en beroepsaansprakelijkheid van notarissen, gerechtsdeurwaarders, advocaten, geneesheren, apothe-
kers en bedrijfsrevisoren.

§ 3. De kamer AB6 houdt zitting op maandag om 09.00 uur en om 13.30 uur en op donderdag om 09.00 uur.

Indien maandag een wettelijke feestdag is, kan de kamer AB6 zetelen op dinsdag om 09.00 uur.

De kamer AB8 houdt zitting op woensdag, donderdag en op vrijdag om 09.00 uur.

De kamer AB14 houdt zitting in deze materie op woensdag om 09.00 uur.

§ 4. De zaken die tot de bevoegdheid van kamer AB6 behoren, worden ingeleid op maandag om 09.00 uur.

De zaken die tot de bevoegdheid van kamer AB8 behoren, worden ingeleid op kamer AB10 op woensdag
om 09.00 uur.

Art. 12. § 1. De onderafdeling « beroepen vredegerecht » van de afdeling Antwerpen neemt kennis van de
vorderingen inzake :

1° hoger beroep tegen vonnissen gewezen door de vrederechter behoudens deze waarvoor de familierechtbank
bevoegd is;

2° de burgerlijke rechtsvorderingen aangebracht naar aanleiding van drukpersmisdrijven;

3° het verzoek tot herroeping van het gewijsde;

4° tuchtzaken;

5° burgerlijke zaken, na toewijzing aan een kamer met drie rechters behoudens deze betreffende het
aansprakelijkheids- en verzekeringsrecht;

§ 2. De kamer AB5 en AB10 neemt kennis van alle onder § 1 vermelde vorderingen.

§ 3. De kamer AB5 houdt zitting op maandag om 09.00 uur en om 13.30 uur en op donderdag om 09.00 uur.

§ 4. De zaken die tot de bevoegdheid behoren van deze kamers worden ingeleid op kamer AB10 op maandag om
09.00 uur.

Indien maandag een wettelijke feestdag is, kan de kamer AB10 zetelen op dinsdag om 09.00 uur.

Art. 13. § 1. De onderafdeling « beslag » van de afdeling Antwerpen neemt kennis van de vorderingen inzake:

1° bewarende beslagen en middelen tot tenuitvoerlegging (deel V van het gerechtelijk wetboek);

2° de pogingen tot minnelijke schikkingen overeenkomstig art. VII.147 Wetboek Economisch Recht (en vanaf
1 december 2016 art. VII.147/24 Wetboek Economisch Recht, ingevolge wet van 22 april 2016);

3° de verzoeken om rechtsbijstand krachtens artikel 664 van het gerechtelijk wetboek.

§ 2. De kamer ABe1 neemt kennis van alle vorderingen inzake de bewarende beslagen en de middelen tot
tenuitvoerlegging (deel V van het gerechtelijk wetboek), met uitzondering van de verzoekschriften beslag.

De kamer ABe2 neemt kennis van de verzoekschriften die in het kabinet van de beslagrechter worden aangeboden.

De kamer ABe3 neemt kennis van de pogingen tot minnelijke schikking overeenkomstig artikel VII.147 Wetboek
Economisch Recht (en vanaf 1 december 2016 art. VII.147/24 Wetboek Economisch Recht, ingevolge wet van
22 april 2016).

De kamer ARb neemt kennis van de vorderingen bestemd voor het bureau voor rechtsbijstand.

§ 3. De kamer ABe1 houdt zitting op maandag, dinsdag en op donderdag om 09.30 uur.

Voor de kamer ABe2 kunnen van maandag tot vrijdag van 09.30 uur tot 12.00 uur verzoekschriften in het kabinet
van de beslagrechter worden aangeboden.

De kamer ABe3 houdt zitting op vrijdag om 09.15 uur .

De kamer ARb1 neemt kennis van verzoeken om rechtsbijstand krachtens artikel 664 van het gerechtelijk wetboek
en zetelt op vrijdag om 09.00 uur.

§ 4. Deze zaken voor de kamer ABe1 worden ingeleid op donderdag om 09.30 uur en mits voorafgaandelijke
toelating van een beslagrechter op elke andere zitting van de kamer Abe1.

De zaken voor de kamer ABe3 worden ingeleid op vrijdag om 09u15.

§ 5. De door de voorzitter aangewezen magistraat regelt de dienst van de beslagrechters, de dienstregeling wordt
bekend gemaakt aan de Orde van advocaten.

De voorzitter van de rechtbank of de door hem daartoe aangewezen magistraat verdeelt de zaken onder de
beslagrechters.

Art. 14. § 1. De onderafdeling « voorzitter » van de afdeling Antwerpen bestaat uit de kamers ABKg en ABVz.

De voorzitter of de door hem aangeduide magistraat zetelend in de kamer ABKg neemt kennis van alle zaken die
behoren tot de bevoegdheid van de voorzitter zetelend in kort geding, zoals in kort geding en ten gronde voor zover
deze zaken niet behoren tot de bevoegdheden van de familierechtbank.

De voorzitter of de door hem aangeduide magistraat zetelend in de kamer kamer ABVz neemt kennis van de
vorderingen op éénzijdig verzoekschrift voor de voorzitter voor zover deze zaken niet behoren tot de bevoegdheden
van de familierechtbank.

§ 2. De voorzitter of de door hem aangeduide magistraat zetelend in de kamer ABKG, houdt zitting op dinsdag
om 9 u en op donderdag om 11u30.

De voorzitter of de door hem aangeduide magistraat, zetelend in de kamer ABVz, houdt zitting op dinsdag om
11u30.

§ 3. De zaken worden ingeleid op de zittingen van de kamer ABKg op dinsdag en op donderdag om 11u30.
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§ 4. De voorzitter of de door hem aangeduide magistraat neemt dagelijks kennis van de vorderingen op eenzijdig
verzoekschrift.

Bij verhindering zal de voorzitter een magistraat aanduiden die hem zal vervangen om de hem opgedragen
ambtsverplichtingen, waaronder de behandeling van eenzijdige verzoekschriften, te vervullen. Deze aanduiding zal op
de meest eenvoudige wijze gebeuren en kan zelfs mondeling of telefonisch gebeuren.

Indien de voorzitter geen magistraat heeft aangeduid, zal de voorzitter, door een adjunct-mandaathouder naar
orde van dienstanciënniteit of bij ontstentenis van deze door een ander magistraat, naar orde van dienstanciënniteit,
vervangen worden en tenslotte bij ontstentenis hiervan zal de voorzitter vervangen worden door de dienstdoende
beslagrechter, bij ontstentenis hiervan door de dienstdoende onderzoeksrechter en bij ontstentenis hiervan door de
dienstdoende jeugdrechter.

Art. 15. § 1. De onderafdeling « bouw » van de afdeling Antwerpen neemt kennis van de vorderingen inzake:

1° bouwzaken;

2° aannemingsovereenkomsten met betrekking tot gebouwen of onderdelen ervan (bijv. keukens, schilderwerken),
inbegrepen facturen;

3° erelonen en beroepsaansprakelijkheid van architecten en aannemers;

4° schadevergoeding in verband met onroerende goederen;

5° bouwzaken, in het bijzonder aansprakelijkheid ter zake en de daarmee verband houdende terugvorderingen;

6° bouwzaken, in het bijzonder verzekeringsrecht ter zake en de daarmee verband houdende terugvorderingen;

7° oproepingen voor minnelijke schikking in toepassing van art. 731 Ger.W. in voormelde materies;

§ 2. De kamer AB12 houdt zitting op maandag, dinsdag, woensdag, donderdag en op vrijdag om 09.00 uur.

§ 3. De zaken van de onderafdeling « bouw » worden ingeleid voor de kamer AB12 op vrijdag om 09.00 uur.

Art. 16. § 1. De onderafdeling « fiscaal recht » van de afdeling Antwerpen neemt kennis van alle vorderingen en
betwistingen inzake fiscale zaken.

§ 2. De kamer AFi2 houdt zitting met drie rechters, de kamers AFi1, AFi3 en AFi4 houden zitting met één rechter.

§ 3. De kamers houden zitting als volgt :

1° de kamer AFi1 houdt zitting op vrijdag om 09.00 uur;

2° de kamer AFi2 houdt zitting op woensdag om 09.00 uur;

3° de kamer AFi3 houdt zitting op donderdag om 09.00 uur;

4° de kamer AFi4 houdt zitting op maandag en op woensdag om 09.00 uur.

§ 4. De zaken worden ingeleid voor de kamer AFi1 op vrijdag om 09.00 uur.

B. AFDELING ANTWERPEN - DE FAMILIE- EN JEUGDRECHTBANK

B/1 – de familierechtbank van de afdeling Antwerpen

Art. 17. § 1. De familierechtbank van de afdeling Antwerpen bestaat uit de kamers AF1 tot en met AF5 en AF8 tot
en met AF11 die als volgt kunnen worden gegroepeerd:

1° de onderafdeling gevormd door de kamers AF1en AF2;

2° de onderafdeling gevormd door de kamers AF3 en AF4;

3° de onderafdeling gevormd door de kamer AF5;

4° de onderafdeling gevormd door de kamers AF8, AF9 en AF10;

5° de onderafdeling AF11.

§ 2. Per onderafdeling is er minstens één inleidingskamer zoals hierna bepaald.

§ 3. De kamers van de familierechtbank van de afdeling Antwerpen houden zitting met één rechter, met
uitzondering van de kamer AF5 die zitting houdt met één of drie rechters.

§ 4. Wanneer de omstandigheden of de behoeften van de dienst het vereisen, kunnen de zaken die behoren tot de
bevoegdheid van een onderafdeling van de familierechtbank worden toegewezen aan een andere onderafdeling van de
familierechtbank, met uitsluiting van de toewijzing aan de onderafdeling AF11.

Elke onderafdeling neemt kennis van de dagvaardingen en verzoekschriften in de door haar behandelde materies.

Art. 18. § 1. De onderafdeling gevormd door de kamers AF1 en AF2 neemt kennis van de vorderingen inzake:

1° de staat van personen, waaronder ook de vorderingen tot nietigverklaring van het huwelijk of van de wettelijke
samenwoning wegens schijnhuwelijk of schijn-wettelijke samenwoning, de weigering tot huwelijksvoltrekking
door de ambtenaar van de burgerlijke stand en de weigering tot het opmaken van een verklaring van wettelijke
samenwoning en de beroepen tegen de weigering door de ambtenaar van de burgerlijke stand om van de
verklaring van wettelijke samenwoning melding te maken, met uitzondering van deze vorderingen die
uitdrukkelijk aan een andere onderafdeling zijn toebedeeld;

2° afstamming en adoptie

3° akten van de burgerlijke stand;

4° erfopvolging, schenkingen en testamenten;

5° de vereffening en verdelingen, met inbegrip van vorderingen gesteund op art. 1561 Ger.W., met uitzondering
van:

- de vereffening en verdeling van huwelijksvermogensstelsels na echtscheiding, na scheiding van tafel en bed en
na gerechtelijke scheiding van goederen;

- de vereffening en verdeling tussen wettelijk samenwonenden of voorheen wettelijk samenwonenden;

- de vereffening en verdeling tussen feitelijk samenwonenden of voorheen feitelijk samenwonenden.

6° de aanstelling van de voogd ad hoc voor de niet-ontvoogde minderjarige;
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7° de nationaliteitskeuzes en nationaliteitsverklaringen;

8° de uitvoerbaarheid van buitenlandse beslissingen inzake alimentatie;

§ 2. De kamers houden zitting als volgt:

De kamer AF1 houdt zitting op maandag, dinsdag, donderdag en vrijdag telkens om 09.00 uur.

De kamer AF2 houdt zitting op woensdag en op vrijdag telkens om 09.00 uur.

§ 3. De zaken bedoeld in § 1 worden ingeleid voor de kamer AF1 op maandag om 09.00 uur.

De aan het openbaar ministerie mededeelbare zaken zullen behandeld worden op de volgende zittingen:

- op de kamer AF1 op maandag, op de eerste en de derde donderdag van de maand en op de eerste en de derde
dinsdag van de maand;

- op de kamer AF2 op de eerste, derde en vijfde woensdag van de maand.

Art. 19. § 1. § 1a. De onderafdeling gevormd door de kamers AF3 en AF4 neemt kennis van :

1° de vorderingen tussen echtgenoten of wettelijk samenwonenden betreffende de uitoefening van de rechten of
hun goederen alsook de voorlopige maatregelen die daarop betrekking hebben indien partijen geen
gemeenschappelijke minderjarige kinderen hebben;

2° de vorderingen betreffende alle zaken behorende tot de bevoegdheid van de familierechtbank indien partijen
geen gemeenschappelijke minderjarige kinderen hebben en waarvan de spoedeisendheid wordt aangevoerd.

§ 1b. De kamer AF3 neemt bovendien kennis van de vorderingen inzake:

1° in familiedossiers zonder gemeenschappelijke minderjarige kinderen:

- echtscheiding op grond van onherstelbare ontwrichting;

- scheiding van tafel en bed;

- alle onderhoudsverplichtingen.

2° Voor alle familiedossiers zonder onderscheid:

- echtscheiding bij onderlinge toestemming;

- de vereffening en verdeling van huwelijksvermogensstelsels na echtscheiding, na scheiding van tafel en bed en
na gerechtelijke scheiding van goederen met inbegrip van vorderingen gesteund op art. 1561 Ger.W.;

- de vereffening en verdeling tussen wettelijk samenwonenden of voorheen wettelijk samenwonenden met
inbegrip van vorderingen gesteund op art. 1561 Ger.W.;

- de vereffening en verdeling tussen feitelijk samenwonenden of voorheen feitelijk samenwonenden, met
inbegrip van vorderingen gesteund op art. 1561 Ger.W.;

- huwelijksvermogensrecht (toepassing artikelen 1387 tot 1474 BW);

- niet aan het openbaar ministerie mededeelbare vorderingen tussen echtgenoten of wettelijk samenwonenden
betreffende de uitoefening van hun rechten of betreffende hun goederen.

§ 2. De kamers houden zitting als volgt:

De kamer AF3 houdt zitting op maandag, dinsdag, woensdag en op donderdag telkens om 09.00 uur en op
dinsdag om 13.30 uur.

De verschijningen inzake echtscheiding bij onderlinge toestemming worden door de kamer AF3 behandeld op de
zitting van dinsdag om 13.30 uur.

De kamer AF4 houdt zitting de derde maandag van de maand om 09.00 uur, en op dinsdag en donderdag telkens
om 10.30 uur.

§ 3. Inleidingen op deze kamers gebeuren:

- voor de materie vermeld onder § 1a en voor de vorderingen uit hoofde van onderhoudsverplichtingen op de
zitting van de kamer AF3 op dinsdag om 09.00 uur. Ingeval van spoedeisendheid kan tevens desgevallend
worden ingeleid op de zitting van de kamer AF3 op donderdag om 12.00 uur;

- voor de materie vermeld onder § 1b met uitzondering van de onderhoudsvorderingen op de zitting van de
kamer AF3 op dinsdag om 09.00 uur.

Art. 20. § 1. De onderafdeling gevormd door de kamer AF5 neemt kennis van :

1° het hoger beroep ingesteld tegen vonnissen gewezen door de vrederechter met toepassing van de wet van
26 juni 1990 betreffende de bescherming van de persoon van de geesteszieke;

2° het hoger beroep tegen vonnissen gewezen door de vrederechter behorende tot de bevoegdheid van de
familierechtbank;

3° van alle zaken die bij beschikking van de voorzitter collegiaal dienen afgehandeld te worden.

§ 2. In het hoger beroep vermeld onder 1° zetelt deze kamer op maandag om 14.00 uur.

In het hoger beroep vermeld onder 2° zetelt deze kamer op maandag om 12.00 uur.

Deze kamer fungeert tevens als inleidingskamer. Voor de zaken vermeld onder 2° gebeuren de inleidingen op de
2de maandag van de maand om 12 u.

Art. 21. § 1. De onderafdeling gevormd door de kamers AF8, AF9 en AF10 neemt kennis van :

1° de vorderingen tussen echtgenoten of wettelijk samenwonenden betreffende de uitoefening van de rechten of
hun goederen alsook de voorlopige maatregelen die daarop betrekking hebben indien partijen gemeenschap-
pelijke minderjarige kinderen hebben;

2° de vorderingen ouderlijk gezag, verblijfsregeling, het recht op persoonlijk contact en onderhoudsverplichtingen
voor gemeenschappelijke minderjarige kinderen;

3° de vorderingen inzake het grensoverschrijdend hoederecht en bezoekrecht;

4° zaken behorende tot de bevoegdheid van de familierechtbank waarvan de spoedeisendheid wordt aangevoerd
en voor zover deze betrekking hebben op de gemeenschappelijke minderjarige kinderen van partijen;
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5° de vorderingen inzake echtscheiding op grond van onherstelbare ontwrichting, en scheiding van tafel en bed
tussen echtgenoten met gemeenschappelijke minderjarige kinderen;

6° aan het openbaar ministerie mededeelbare vorderingen tussen echtgenoten of wettelijk samenwonenden
betreffende de uitoefening van hun rechten of betreffende hun goederen;

7° de vorderingen inzake onderhoudsverplichtingen tussen echtgenoten of ex-echtgenoten met gemeenschappe-
lijke minderjarige kinderen;

8° vorderingen inzake betwistingen kinderbijslag (krachtens artikel 572bis 8°-14°-15° gerechtelijk wetboek);

9° vorderingen inzake het tijdelijk huisverbod in toepassing van de wet van 15 mei 2012;

10° aangelegenheden waarvoor de openbare centra voor maatschappelijk welzijn bevoegd zijn, inzoverre die
onder artikel 572bis , 7° vallen.

§ 2. De kamer AF8 houdt zitting op maandag, dinsdag, donderdag en op vrijdag om 09.00 uur.

De kamer AF9 houdt zitting op maandag, dinsdag, woensdag, donderdag en vrijdag om 09.00 uur.

De kamer AF10 houdt zitting op maandag, dinsdag, woensdag, donderdag en vrijdag om 09.00 uur.

De inleidingen per dagvaarding gebeuren op de dinsdag en donderdagzitting van de AF10, telkens om 09.00 uur.

Procedures op verzoekschrift kunnen indien de dienst dit noodzaakt ook worden ingeleid op de overige zittingen
van de kamers AF8, AF9 en AF10.

Art. 22. § 1. De onderafdeling gevormd door de kamer AF11 fungeert als kamer voor minnelijke schikking.

§ 2. De kamer voor minnelijke schikking houdt zitting op maandag, dinsdag, woensdag, donderdag en op vrijdag
telkens om 09.00 uur.

B/2 – de jeugdrechtbank van de afdeling Antwerpen

Art. 23. § 1. De jeugdrechtbank van de afdeling Antwerpen bestaat uit de kamers AJ1 tot en met AJ8 en de
kamer AJ9

§ 2. De jeugdrechtbank houdt in principe zitting op de volgende dagen, naargelang de noden van de dienst
vastgesteld door de leidende jeugdrechter:

1° de kamer AJ1 op de eerste dinsdag en op de tweede en derde vrijdag van de maand;

2° de kamer AJ2 op de tweede, derde en vierde dinsdag van de maand;

3° de kamer AJ3 op de eerste, derde en vierde woensdag van de maand;

4° de kamer AJ4 op de eerste, derde en vierde donderdag van de maand;

5° de kamer AJ5 op de eerste, tweede en vierde vrijdag van de maand;

6° de kamer AJ6 op de eerste, tweede en vierde woensdag van de maand;

7° de kamer AJ7 op de eerste, de tweede en derde donderdag van de maand;

8° de kamer AJ8 op de tweede, derde en vierde maandag van de maand;

9° de kamer AJ9 houdt zitting elke tweede dinsdag van de maand.

§ 3. De kamers van de jeugdrechtbank van de afdeling Antwerpen houden zitting met één rechter met
uitzondering van de kamer AJ9 die zitting houdt zitting met drie rechters.

De kamer AJ9 is samengesteld uit één correctionele voorzitter en twee rechters, die de gespecialiseerde opleiding
georganiseerd door het IGO gevolgd hebben.

§ 4. De door de voorzitter aangeduide leidende jeugdrechter verdeelt de zaken tussen de jeugdrechters en richt hun
dienst in.

§ 5. De zittingen vangen aan om 09.00 uur. De zaken worden gedagvaard op vastgestelde uren vanaf 09.00 uur.

§ 6. De vorderingen van het openbaar ministerie worden gebracht voor de jeugdrechter die van dienst is op de
datum van de vorderingen. De interne dienstregeling duidt de jeugdrechter aan die belast is met de verdere
behandeling van de zaak.

§ 7. De kamer AJ9 houdt zitting voor de berechting van personen ten aanzien van wie er in overeenstemming met
de wet op de jeugdbescherming een beslissing tot uithandengeving is genomen en inzake het herstel van de door dit
feit veroorzaakte schade in het kader van een wanbedrijf of correctionaliseerbare misdaad, zoals bedoeld in artikel 76
Ger. W.

De kamer AJ9 houdt zitting om 14.00 uur.

De voorzitter van deze kamer kan indien de dienst dit noodzaakt extra zittingen van deze kamer organiseren
teneinde een vlotte rechtsbedeling te verzekeren.

C AFDELING ANTWERPEN - DE CORRECTIONELE RECHTBANK

Art. 24. De correctionele rechtbank van de afdeling Antwerpen bestaat uit:

1° de kamers voor correctionele zaken AC1 tot en met AC10;

2° de onderafdeling onderzoek van de afdeling Antwerpen.

C/1 – de kamers voor correctionele zaken van de afdeling Antwerpen

Art. 25. § 1. De kamers voor correctionele zaken van de afdeling Antwerpen houden zitting als volgt, waarbij elk
van deze zittingen aanvangt om 9u, met uitzondering van de kamers AC4, AC7A en AC7B zoals hierna bepaald:

1° de kamer AC1 op maandag, dinsdag, woensdag, donderdag en vrijdag;

2° de kamer AC2 op maandag, dinsdag, woensdag, donderdag en vrijdag;

3° de kamer AC3 op maandag, dinsdag, woensdag, donderdag en op vrijdag;

4° de kamer AC4 op maandag, dinsdag en woensdag, telkens in de namiddag vanaf 13 u, waarbij de eerste en de
derde maandag inleidingszittingen zijn;
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5° de kamer AC5 op dinsdag (uitsluitend eerste en de derde), woensdag, donderdag en op vrijdag, waarbij de
eerste en derde dinsdag van de maand een inleidingszitting is;

6° de kamer AC6 op maandag, donderdag en op vrijdag;

7° (..)

8° de kamer AC7A, als raadkamer op maandag, dinsdag, donderdag en op vrijdag om 09.30 uur en op de dag
volgend op een wettelijke feestdag of zondag om 13.30 uur;

9° de kamer AC7B, als raadkamer op woensdag en op donderdag om 09.30 uur;

10° de kamer AC8 op woensdag, donderdag en op vrijdag waarvan de eerste en derde woensdag een
inleidingszitting is;

11° de kamer AC9 op maandag en woensdag;

12° de kamer AC10 op maandag, dinsdag en woensdag, waarbij de tweede en de vierde dinsdag van de maand
een inleidingszitting is.

§ 2. De kamers voor correctionele zaken van de afdeling Antwerpen houden zitting met één rechter, met
uitzondering van de kamers AC4, AC5 en AC8 die zitting houden met drie rechters. De kamer AC6 en AC10 kan zowel
alleenzetelend als collegiaal zitting houden.

Art. 26. § 1. De verdeling van de zaken tussen de kamers van de correctionele onderafdeling wordt vastgesteld
door de voorzitter van de rechtbank, na advies van de procureur des Konings, desgevallend de arbeidsauditeur, en de
hoofdgriffier, zo mogelijk in een overeenkomst tussen de voorzitter van de rechtbank en de procureur des Konings,
desgevallend de arbeidsauditeur.

§ 2. De hogere beroepen tegen de vonnissen gewezen door de politierechtbank in strafzaken, worden gebracht voor
de kamer AC6.

§ 3. De rechtstreekse dagvaardingen door een benadeelde partij worden uitsluitend gebracht:

- voor de kamer AC5 voor zaken die behoren tot de bevoegdheid van een kamer die zitting houdt met drie
rechters;

- voor de kamer AC3 voor zaken die behoren tot de bevoegdheid van een kamer die zitting houdt met één
rechter.

§ 4. De kamer AC9 neemt uitsluitend kennis :

- van vorderingen van het openbaar ministerie met rechtstreekse dagvaarding, met het oog op een zo snel
mogelijke verschijning;

- van vorderingen van het openbaar ministerie voor zaken die een bijzondere opvolging vereisen in
samenwerking met het justitiehuis en de hulpverlening inzake verslavings- en andere gedragsproblemen;

- van vordering tot herroepingen overeenkomstig de Wet van 29 juni 1964 (Hoofdstuk VI) en van beroepen tegen
beslissingen van de Probatiecommissie (art. 12 § 2 van dezelfde wet).

De vorderingen van het openbaar ministerie met rechtstreekse dagvaarding, met het oog op een zo snel mogelijke
verschijning, kunnen daarnaast gedagvaard worden voor elke alleenzetelende correctionele kamer.

§ 5. De rechtspleging op verzet wordt in principe ingeleid voor de kamer die het verstek heeft uitgesproken, tenzij
de voorzitter de zaak toewijst aan een andere kamer wegens dienstnoodwendigheden.

§ 6. De voorzitter van de rechtbank kan een zaak naar een andere correctionele kamer verwijzen. Hij kan deze
bevoegdheid delegeren aan de afdelingsvoorzitter of aan een ondervoorzitter. De voorzitter of de magistraat die
daartoe door hem is aangeduid kan ten allen tijde, zelfs mondeling, de toelating verlenen om voor een andere kamer
te dagvaarden.

§ 7. Ten minste één alleenzetelende en ten minste één collegiale correctionele kamer neemt in het bijzonder kennis
van de overtredingen van de wetten en verordeningen over één van de aangelegenheden die behoren tot de
bevoegdheid van de arbeidsgerechten en, al in geval van samenloop of samenhang, van genoemde overtredingen
samen met één of meer overtredingen die niet behoren tot de bevoegdheid van de arbeidsgerechten.

§ 8. Gelet op de Wet op de voorlopige hechtenis van 20 juli 1990, inzonderheid de artikelen 38, 28, 16 en de
hoofdstukken III, IV en V, en gelet op de noodzaak om aldus op zaterdagen, zon- en feestdagen de rechtbank te laten
zetelen ten einde de vorderingen van het openbaar ministerie te behandelen betreffende personen die voorwaarden
waaronder zij werden vrijgelaten, zouden hebben geschonden, en die intussen naar de rechtbank werden verwezen en
wiens zaak nog niet behandeld is, zal de kamer AC2 op zaterdag, zon- en feestdagen zetelen ten einde over te gaan tot
verhoor van de betrokkenen en tot het al dan niet uitvaardigen van een aanhoudingsmandaat.

De kamer AC2 wordt samengesteld uit de dienstdoende onderzoeksrechter bijgestaan door zijn griffier, dan wel
naargelang de noodwendigheden van de dienst, uit de tweede onderzoeksrechter van dienst en/of de tweede griffier
van dienst op het onderzoek.

C/2 - de onderafdeling onderzoek van de afdeling Antwerpen

Art. 27. § 1. De voorzitter van de rechtbank dan wel de afdelingsvoorzitter of de magistraat-onderzoeksrechter,
die daartoe door de voorzitter is gedelegeerd, verdeelt de zaken tussen de onderzoeksrechters en richt hun dienst in.

De daartoe gedelegeerde onderzoeksrechter wordt deken van de onderzoeksrechters genoemd.

Deze dienstregeling wordt onmiddellijk ter kennis gebracht aan de stafhouder van de Raad van de Orde en aan
de Procureur des Konings.

De onderzoeksrechters kunnen elkaar op elk ogenblik, zonder enige formaliteit vervangen.

§ 2. De vorderingen van het openbaar ministerie worden gebracht voor de onderzoeksrechter die van dienst is op
de datum van de vorderingen, tenzij de vordering gevoegd dient te worden bij een gerechtelijk onderzoek waarvoor
een andere onderzoeksrechter reeds werd gelast, in welk geval deze onderzoeksrechter gevat wordt.

De vorderingen van de financiële sectie van het openbaar ministerie worden gebracht voor de daartoe door de
voorzitter aangeduide onderzoeksrechters, die zich gespecialiseerd hebben in financiële en fiscale strafonderzoeken.
Indien de behoeften van de dienst dit vereisen kan de deken van de onderzoeksrechter hiervan afwijken.
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De vorderingen van de leefmilieudossiers van het openbaar ministerie worden gebracht voor de daartoe door de
voorzitter aangeduide onderzoeksrechters, die zich gespecialiseerd hebben in strafonderzoeken inzake leefmilieu.
Indien de behoeften van de dienst dit vereisen kan de deken van de onderzoeksrechters hiervan afwijken.

§ 3. De burgerlijke partijstellingen worden gebracht voor de onderzoeksrechter tweede van dienst of voor de
onderzoeksrechter die hem vervangt.

De burgerlijke partij kan zich dagelijks aanbieden bij het kabinet van deze onderzoeksrechter na telefonische
afspraak, of tussen 09.00 uur en 12.00 uur.

De voorzitter of de deken van de onderzoeksrechters, die daartoe door hem is gedelegeerd, bepaalt aan wie het
onderzoek wordt toegewezen.

De burgerlijke partijstelling in lopende gerechtelijke onderzoeken wordt gebracht bij de onderzoeksrechter gelast
met het onderzoek of bij diegene die hem vervangt.

§ 4. De legalisaties voor de handtekeningen van vertalers worden aangeboden bij de medewerkers aan het onthaal.
De griffier-deken van het onderzoek of de door hem aangeduide griffier, wordt gemachtigd de handtekeningen te
legaliseren.

In zijn afwezigheid zal elke aanwezige magistraat, daartoe aangesproken, tot legalisatie of afwijzing van de
legalisatie overgaan.

D. DE STRAFUITVOERINGSRECHTBANK

Art. 28. § 1. De strafuitvoeringsrechtbank die overeenkomstig artikel 76 van het gerechtelijk wetboek enkel wordt
ingericht in de afdeling Antwerpen bestaat uit de strafuitvoeringskamers ASu1, ASu2 en ASu3.

De kamers van de strafuitvoeringsrechtbank zijn samengesteld ofwel uit één rechter, ofwel uit een rechter die het
voorzitterschap bekleedt en twee assessoren in de strafuitvoeringsrechtbank.

§ 2. De kamer ASu1 houdt zitting op maandag om 13.30 uur in het gerechtsgebouw en op donderdag om 10 uur
en 13.30 uur in de gevangenissen waarvoor de strafuitvoeringsrechtbank bevoegd is.

De kamer ASu2 houdt zitting op vrijdag om 10.00 uur in het gerechtsgebouw en op dinsdag om 10.00 uur en
13.30 uur in de gevangenissen waarvoor de strafuitvoeringsrechtbank bevoegd is.

De kamer ASu3 houdt zitting op woensdag om 10.00 uur in het gerechtsgebouw en op maandag om 10.00 uur en
13.30 uur in de penitentiaire inrichtingen, de inrichtingen tot bescherming van de maatschappij en alle inrichtingen
waar geïnterneerde personen verblijven en waarvoor zij bevoegd is.

Bovendien kunnen de kamers ASu1, ASu2 en ASu3 zitting houden in elke rechtbank van eerste aanleg gevestigd
in het rechtsgebied van het Hof van beroep van Antwerpen.

De kamers ASu1, ASu2 en ASu3 kunnen op eenzelfde dag zitting houden op verschillende locaties.

De voorzitter of een door hem aangeduide magistraat kan beslissen op andere tijdstippen zitting te houden,
wanneer de noodwendigheden van de dienst dit vereisen.

HOOFDSTUK III. — AFDELING MECHELEN

Art. 29. De afdeling Mechelen van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen bestaat uit drie secties
samengesteld uit 30 kamers en 3 kabinetten voor onderzoeksrechters.

§ 1. De burgerlijke rechtbank van de afdeling Mechelen bestaat uit:

- 3 inleidingskamers namelijk de kamers MB1, MB2 en MB3;

- 6 kamers voor burgerlijke zaken namelijk de kamers MB1 tot en met MB7;

- 2 kamers voor de zaken behorend tot de bevoegdheid van de voorzitter, namelijk de kamers MBKg en MBVz;

- 1 kamer in beslagzaken en middelen van tenuitvoerlegging, namelijk de kamer MBe;

- 1 bureau voor verzoeken om rechtsbijstand krachtens artikel 664 van het gerechtelijk wetboek, namelijk de
kamer MRb;

§ 2. De familie- en jeugdrechtbank van de afdeling Mechelen bestaat uit:

- 8 kamers voor familiezaken, namelijk de kamers MF1, MF3 tot en met MF9;

- 1 kamer voor minnelijke schikking, namelijk de kamer MF2;

- 3 jeugdkamers, namelijk de kamers MJ1, MJ2 en MJ3;

§ 3. De correctionele rechtbank van de afdeling Mechelen bestaat uit:

- 7 kamers voor correctionele zaken, namelijk de kamers MC1 tot en met MC7;

- 3 kabinetten voor onderzoeksrechters.

Art. 30. Getuigenverhoren (kamer MB4) worden gehouden op dinsdag, donderdag en vrijdag om 14.30 uur.

De getuigenverhoren in uitvoering van de Bewijsverordening 1206/2001 zullen eveneens gehouden worden op
dinsdag, donderdag of vrijdag, eveneens vanaf 14.30 uur en worden gehouden door de hiertoe door de
afdelingsvoorzitter aangeduide rechter.

Art. 31. De kamers van de afdeling Mechelen houden zitting met één rechter met uitzondering van de kamers
MB1, MB6, MF9, MJ3, MC1 & MC6 die ook zitting kunnen houden met drie rechters.

Indien de noden van de dienst dit noodzaken, kan de voorzitter na advies van de hoofdgriffier, beslissen om een
kamer om te vormen naar een kamer die zitting kan houden met drie rechters.

A. AFDELING MECHELEN - DE BURGERLIJKE RECHTBANK

Art. 32. § 1. De burgerlijke rechtbank van de afdeling Mechelen bestaat uit de volgende onderafdelingen:

1° de onderafdeling « inleidingskamers burgerlijke zaken » waartoe de kamers MB1, MB2, MB3 en MRb behoren;

2° de onderafdeling « algemene kwalificatie in burgerlijke zaken » waartoe de kamers MB5, MB6, en MB7 behoren;

3° de onderafdeling « beroepen vredegerecht en politierechtbank » waartoe de kamer MB1 behoort;

4° de onderafdeling « beslag » waartoe de kamer MBe behoort;

66274 BELGISCH STAATSBLAD — 24.08.2018 — MONITEUR BELGE



5° de onderafdeling « voorzitter » waartoe de kamers MBKg en MBVz behoren;

§ 2. Wanneer de omstandigheden of de behoeften van de dienst het vereisen, kunnen de zaken die behoren tot de
bevoegdheid van een onderafdeling van de burgerlijke rechtbank van de afdeling Mechelen door de voorzitter worden
toegewezen aan een andere kamer van dezelfde dan wel van een andere onderafdeling van de burgerlijke rechtbank
van de afdeling Mechelen.

Art. 33. § 1. In de onderafdeling « inleidingskamers burgerlijke zaken » fungeert de kamer MB1 op maandag als
inleidingskamer voor de kamer MB1 zetelend als pleitkamer op dinsdag.

De kamer MB2 fungeert als inleidingskamer voor de kamers MB5, MB6 en MB7.

De oproepingen tot minnelijke schikking in toepassing van artikel 731 van het gerechtelijk wetboek in materies die
behoren tot de bevoegdheid van de burgerlijke rechtbank gebeuren voor de kamer MB3.

De kamer MRb neemt kennis van de verzoeken om rechtsbijstand krachtens artikel 664 van het gerechtelijk
wetboek.

§ 2. De kamer MB1 houdt als inleidingskamer zitting op maandag om 10.00 uur.

De kamer MB2 houdt zitting op maandag om 9.00 uur.

De kamer MB3 houdt zitting op maandag om 10.30 uur.

De kamer MRb houdt zitting alle werkdagen om 8.45 uur.

Art. 34. § 1. De onderafdeling « algemene kwalificatie in burgerlijke zaken » van de afdeling Mechelen neemt kennis
van alle burgerlijke vorderingen waarvan geen andere onderafdeling van de burgerlijke rechtbank van de afdeling
Mechelen kennis neemt.

De kamer MB5 neemt kennis van de nationaliteitsvorderingen zoals bedoeld in artikel 569, eerste lid, 22° van het
gerechtelijk wetboek totdat deze bevoegdheid bij wet wordt overgedragen aan de familiale sectie, waarvoor dan
verwezen wordt naar artikel 44 van dit reglement.

§ 2. De kamers van de onderafdeling « algemene kwalificatie in burgerlijke zaken » afdeling Mechelen houden
zitting als volgt:

- kamer MB5 op dinsdag om 10.30 uur;

- kamer MB6 elke maandag om 9 uur en elke eerste, tweede, derde en vierde maandag van de maand om
14.00 uur;

- kamer MB7 op dinsdag om 10.30 uur

De kamer MB5 houdt voor wat betreft de vereffeningen en verdelingen die niet onder de bevoegdheid van de
jeugd- en familierechtbank vallen, zitting op woensdag om 10u30.

De kamer MB6 houdt als kamer met een rechter zitting elke maandag om 9 uur en elke eerste, tweede, derde en
vierde maandag van de maand om 14.00 uur, en uitdovend voor de nog hangende zaken voor deze kamer die eerder
collegiaal werden behandeld als kamer met drie rechters op maandag om 14 uur.

§ 3. De zaken van de van de onderafdeling « algemene kwalificatie in burgerlijke zaken » worden ingeleid voor de
kamer MB2 op maandag om 09.00 uur.

Art. 35. § 1. De onderafdeling « beroepen vredegerecht en politierechtbank » van de afdeling Mechelen neemt kennis
van de vorderingen inzake :

1° hoger beroep tegen vonnissen gewezen door de vrederechter en de politierechtbank op burgerlijk gebied
behoudens deze waarvoor de familierechtbank bevoegd is;

2° burgerlijke rechtsvorderingen naar aanleiding van drukpersmisdrijven;

3° verzoeken tot herroeping van het gewijsde;

4° tuchtzaken;

5° burgerlijke zaken na of toewijzing aan een kamer met drie rechters;

§ 2. De kamer MB1 als pleitkamer houdt zitting op dinsdag om 09.00 uur.

Art. 36. § 1. De onderafdeling « beslag » van de afdeling Mechelen neemt kennis van de vorderingen inzake:

1° bewarende beslagen en middelen tot tenuitvoerlegging;

2° pogingen tot minnelijke schikkingen overeenkomstig artikel VII.147 Wetboek Economisch Recht (en vanaf
1 december 2016 art. VII.147/24 Wetboek Economisch Recht, ingevolge wet van 22 april 2016).

§ 2. De kamer MBe houdt zitting op elke eerste, tweede, derde en vierde vrijdag van de maand om 09.00 uur.

§ 3. De zaken worden ingeleid voor de kamer MBe op elke eerste, tweede, derde en vierde vrijdag van de maand
om 09.00 uur

Art. 37. § 1. De onderafdeling « voorzitter » van de afdeling Mechelen bestaat uit de kamers MBKg en MBVz.

De voorzitter of de door hem aangeduide magistraat zetelend in de kamer MBKg neemt kennis van alle zaken die
behoren tot de bevoegdheid van de voorzitter zetelend in kort geding, zoals in kort geding en ten gronde, voor zover
deze zaken niet behoren tot de bevoegdheden van de familierechtbank.

De voorzitter of de door hem aangeduide magistraat zetelend in de kamer MBVz neemt kennis van de vorderingen
op éénzijdig verzoekschrift voor de voorzitter voor zover deze zaken niet behoren tot de bevoegdheden van de
familierechtbank.

§ 2. De voorzitter of de door hem aangeduide magistraat zetelend in de kamer MBKg houdt zitting op maandag
om 10.45 uur en op vrijdag om 11.00 uur.

De aan het openbaar ministerie mededeelbare zaken voor de kamer MBKg worden vastgesteld voor behandeling
op de zitting van maandag om 10.45 uur.

§ 3. De zaken worden ingeleid voor de kamer MBKg op maandag om 10.45 uur of op vrijdag om 11.00 uur.

§ 4. De voorzitter of de door hem aangeduide magistraat, neemt dagelijks kennis van de vorderingen op eenzijdig
verzoekschrift.
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Bij verhindering zal de voorzitter een magistraat aanduiden die hem zal vervangen om de hem opgedragen
ambtsverplichtingen, waaronder de behandeling van eenzijdige verzoekschriften, te vervullen. Deze aanduiding zal op
de meest eenvoudige wijze gebeuren en kan zelfs mondeling of telefonisch gebeuren.

Indien de voorzitter geen magistraat heeft aangeduid, zal de voorzitter vervangen worden, door een
adjunct-mandaathouder naar orde van dienstanciënniteit of bij ontstentenis van deze door een ander magistraat naar
orde van dienstanciënniteit, en tenslotte bij ontstentenis hiervan zal de voorzitter vervangen worden door de
dienstdoende beslagrechter, bij ontstentenis hiervan door de dienstdoende onderzoeksrechter en bij ontstentenis
hiervan door de dienstdoende jeugdrechter.

B. AFDELING MECHELEN - DE FAMILIE- EN JEUGDRECHTBANK

Art. 38. § 1. De familierechtbank van de afdeling Mechelen bestaat uit de kamers MF1 tot en met MF9 die als volgt
kunnen worden gegroepeerd:

1° de onderafdeling gevormd door de kamer MF1;

2° de onderafdeling gevormd door de kamers MF2;

3° de onderafdeling gevormd door de kamer MF3;

4° de onderafdeling gevormd door de kamer MF4;

5° de onderafdeling gevormd door de kamers MF5 tot MF9.

§ 2. De kamers van de familierechtbank van de afdeling Mechelen houden zitting met één rechter, met
uitzondering van de kamer MF9 die zitting kan houden met drie rechters.

§ 3. Wanneer de omstandigheden of de behoeften van de dienst het vereisen, kunnen de zaken die behoren tot de
bevoegdheid van een onderafdeling van de familierechtbank worden toegewezen aan een andere onderafdeling van de
familierechtbank, met uitsluiting van de toewijzing aan de onderafdeling MF2.

Elke onderafdeling neemt kennis van de verzoekschriften in de door haar behandelde materies.

Art. 39. § 1. De onderafdeling gevormd door de kamer MF1 neemt kennis van de vorderingen inzake
echtscheiding bij onderlinge toestemming.

§ 2. De kamer houdt zitting op de eerste en derde donderdag van de maand om 14.00 uur.

§ 3. De zaken worden ingeleid voor de kamer MF1 op de eerste en derde donderdag van de maand om 14.00 uur.

Art. 40. § 1. De onderafdeling gevormd door de kamer MF2 fungeert als kamer voor minnelijke schikking.

§ 2. De kamer voor minnelijke schikking houdt zitting op woensdag en donderdag om 09.00 uur.

Art. 41. § 1. De kamer MF3 neemt kennis van de hiernavolgende vorderingen, voor zover partijen geen
gemeenschappelijke minderjarige kinderen hebben inzake:

1° echtscheiding op grond van onherstelbare ontwrichting;

2° scheiding van tafel en bed;

3° voorlopige maatregelen tussen echtgenoten of wettelijk samenwonenden;

4° alle zaken behorende tot de bevoegdheid van de familierechtbank waarvan de spoedeisendheid wordt
aangevoerd;

5° onderhoudsverplichtingen tussen echtgenoten of ex-echtgenoten.

§ 2. De kamer MF3 houdt zitting op de eerste en derde donderdag van de maand om 09.00 uur.

§ 3. De zaken worden ingeleid voor de kamer MF3 op de eerste en derde donderdag van de maand om 09.00 uur.

In geval van spoedeisendheid kan in zaken waarin voorlopige maatregelen gevraagd worden tussen echtgenoten
of wettelijk samenwonenden met meerderjarige kinderen, of zonder kinderen, indien nodig tevens worden ingeleid op
de zitting van de MF7-kamer op de tweede, vierde en vijfde donderdag van de maand. Indien behandeling op een
latere datum van deze zaken zich opdringt, zal de MF7-kamer deze zaken vervolgens verwijzen naar een zitting van
de MF3-kamer.

Art. 42. § 1. De onderafdeling gevormd door de kamer MF4 neemt kennis van de vorderingen inzake:

1° het bekomen van een machtiging tot verkoop (krachtens artikel 1193bis of 1195 van het gerechtelijk wetboek);

2° huwelijksvermogensrecht (op grond van de artikelen 1387 tot 1474 van het burgerlijk wetboek);

3° erfopvolging (waaronder de vordering krachtens artikel 745quater van het burgerlijk wetboek), schenkingen en
testamenten;

4° alle vereffeningen en verdelingen en vermogensrechtelijke betwistingen met uitzondering van deze inzake
feitelijke samenwoning die ressorteren onder de burgerlijke sectie;

§ 2. De kamer houdt zitting op dinsdag om 9.00 uur.

§ 3. De zaken worden ingeleid voor de kamer MF4 op dinsdag om 9.00 uur.

Art. 43. § 1. De onderafdeling gevormd door de kamers MF5 tot en met MF7 neemt kennis van de vorderingen
inzake, voor zover partijen gemeenschappelijke minderjarige kinderen hebben:

1° voorlopige maatregelen tussen echtgenoten of wettelijk samenwonenden;

2° ouderlijk gezag, verblijfsregeling, het recht op persoonlijk contact en onderhoudsverplichtingen;

3° het grensoverschrijdend hoederecht en bezoekrecht;

4° zaken behorende tot de bevoegdheid van de familierechtbank waarvan de spoedeisendheid wordt aangevoerd;

5° echtscheiding op grond van onherstelbare ontwrichting, en scheiding van tafel en bed;

6° aan het openbaar ministerie mededeelbare vorderingen tussen echtgenoten of wettelijk samenwonenden
betreffende de uitoefening van hun rechten of betreffende hun goederen;

7° onderhoudsverplichtingen tussen echtgenoten of ex-echtgenoten;

8° het tijdelijk huisverbod in toepassing van de wet van 15 mei 2012.
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§ 2. De kamers MF5 en MF6 houdt zitting op woensdag om 9.00 uur.

De kamer MF7 houdt zitting op donderdag om 9 uur.

§ 3. Inleidingen op deze kamers gebeuren:

Voor de kamers MF5 en MF6 op woensdag om 9.00 uur.

Voor de kamer MF7 op donderdag om 9 uur.

Art. 44. § 1. De onderafdeling gevormd door de kamer MF8 neemt kennis van de vorderingen inzake:

1° de staat van personen, waaronder ook de vorderingen tot nietigverklaring van het huwelijk of van de wettelijke
samenwoning wegens schijnhuwelijk of schijn- wettelijke samenwoning;

2° akten van de burgerlijke stand;

3° afstamming en adoptie;

4° de weigering tot huwelijksvoltrekking door de ambtenaar van de burgerlijke stand en de weigering tot het
opmaken van een verklaring van wettelijke samenwoning;

5° het hoger beroep tegen vonnissen gewezen door de vrederechter behorende tot de bevoegdheid van de
familierechtbank met uitzondering van het hoger beroep tegen vonnissen gewezen door de vrederechter met
toepassing van de wet van 26 juni 1990 betreffende de bescherming van de persoon van de geesteszieke;

6° de vaststelling van de voortdurende onmogelijkheid om het ouderlijk gezag uit te oefenen krachtens artikel 389
BW, het verzet tegen opvragen gelden door minderjarige (krachtens artikel 572bis 12°gerechtelijk wetboek);

7° betwistingen kinderbijslag (krachtens artikel 572bis 8°-14°-15° gerechtelijk wetboek.);

8° aanduiding voogd ad hoc bij vorderingen tussen echtgenoten/wettelijk samenwonenden

9° volgende onderhoudsverplichtingen: uitkering levensonderhoud tegen verwekker, onderhoudsverplichting van
de nalatenschap van de eerststervende aan de langstlevende, onderhoudsverplichting van (schoon)kinderen tov
(schoon)ouders/bloedverwanten in opgaande lijn, onderhoudsverplichting van de nalatenschap van de
wettelijk samenwonende zonder nakomelingen aan zijn bloedverwanten in opgaande lijn

10° nationaliteitsvorderingen zoals bedoeld in artikel 569, eerste lid, 22° van het gerechtelijk wetboek;

11° de uitvoerbaarheid van buitenlandse beslissingen inzake alimentatie (vanaf het moment dat dit behoort tot de
bevoegdheid van de familierechtbank);

12° alle materies die onder de bevoegdheid van de familierechtbank vallen en niet uitdrukkelijk werden
toegewezen aan een bepaalde kamer volgens dit reglement.

§ 2. De kamer MF8 houdt zitting op de eerste en derde donderdag van de maand om 14 uur.

§ 3. Inleidingen op deze kamer gebeuren op de eerste en derde donderdag van de maand om 14 uur.

Art. 45. § 1. De kamer MF9 neemt kennis van de vorderingen inzake het hoger beroep tegen vonnissen gewezen
door de vrederechter met toepassing van de wet van 26 juni 1990 betreffende de bescherming van de persoon van de
geesteszieke (collegiaal).

§ 2. De kamer MF9 houdt zitting op donderdag om 13.30 uur.

§ 3. Inleidingen op deze kamer gebeuren op donderdag om 13.30 uur.

Art. 46. § 1. De jeugdrechtbank van de afdeling Mechelen bestaat uit de kamers MJ1 tot en met MJ3.

§ 2. De jeugdrechtbank houdt zitting op de volgende dagen, naargelang de noden van de dienst, vastgesteld door
de voorzitter of de door de voorzitter aangeduide jeugdrechter:

1° de kamer MJ1 op de eerste en de derde dinsdag van de maand om 09.00 uur;

2° de kamer MJ2 op de tweede en vierde dinsdag van de maand om 09.00 uur;

3° de kamer MJ3 op de derde woensdag van de maand om 14.00 uur;

§ 3. De kamers van de jeugdrechtbank van de afdeling Mechelen houden zitting met één rechter met uitzondering
van de kamer MJ3 die zitting houdt met drie rechters.

§ 4. De kamer MJ3 houdt zitting voor de berechting van personen ten aanzien van wie er in overeenstemming met
de wet op de jeugdbescherming een beslissing tot uithandengeving is genomen en inzake het herstel van de door dit
feit veroorzaakte schade in het kader van een wanbedrijf of correctionaliseerbare misdaad, zoals bedoeld in artikel 76
Ger. W.

§ 5. De vorderingen van het openbaar ministerie worden gebracht voor de jeugdrechter die van dienst is op de
datum van de vorderingen.

De voorzitter, of de door de voorzitter aangeduide jeugdrechter, verdeelt de zaken tussen de jeugdrechters en richt
hun dienst in.

C AFDELING MECHELEN - DE CORRECTIONELE RECHTBANK

Art. 47. De correctionele rechtbank van de afdeling Mechelen bestaat uit:

1° de kamers voor correctionele zaken MC1 tot en met MC7;

2° de onderafdeling onderzoek van de afdeling Mechelen.

C/1 – de kamers voor correctionele zaken van de afdeling Mechelen

Art. 48. § 1. De kamers voor correctionele zaken van de afdeling Mechelen houden zitting als volgt :

1° de kamer MC1 op donderdag om 9.00 uur en om 14.00 uur.

In de voormiddag zullen vastgestelde, uitgestelde zaken worden behandeld.

In de namiddag zullen de vonnissen worden uitgesproken, de eerste verschijningen plaatsvinden en zaken
behandeld worden wanneer er beklaagden in voorlopige hechtenis zitten en/of wanneer het gaat om zaken die geen
omstandige behandeling vergen.

2° de kamer MC2 op maandag om 09.00 uur;
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Deze kamer neemt tevens kennis van de procedures van onmiddellijke verschijning elke werkdag om 14 uur;

3° de kamer MC3 in de pare maanden op de eerste en derde vrijdag van de maand, in de onpare maanden op de
eerste vrijdag van de maand telkens om 09.00 uur;

4° de kamer MC4 op woensdag om 09.00 uur;

Deze kamer neemt tevens kennis van de procedures van onmiddellijke verschijning

elke werkdag om 14 uur;

5° de kamer MC5 als raadkamer op dinsdag, woensdag en vrijdag om 09.00 uur;

6° de kamer MC6 op de tweede en de vierde vrijdag van de maand om 09.00 uur;

7° de kamer MC7 in de onpare maanden op de derde vrijdag van de maand om 09.00 uur;

§ 2. De kamers voor correctionele zaken van de afdeling Mechelen houden zitting met één rechter, met
uitzondering van de kamers MC1 en MC6 die zitting kunnen houden met drie rechters.

Art. 49. § 1. De verdeling van de zaken tussen de kamers van de correctionele onderafdeling wordt vastgesteld
door de voorzitter van de rechtbank, na advies van de procureur des Konings, desgevallend de arbeidsauditeur, en de
hoofdgriffier, zo mogelijk in een overeenkomst tussen de voorzitter van de rechtbank en de procureur des Konings,
desgevallend de arbeidsauditeur.

De tot stand gekomen overeenkomsten worden ter kennis gebracht van de eerste voorzitter van het Hof van
beroep, de stafhouder van de Orde van advocaten, de hoofdgriffier en de syndicus van de Raad van de
Arrondissementskamer van de gerechtsdeurwaarders.

§ 2. De hogere beroepen tegen de vonnissen gewezen door de politierechtbank in strafzaken worden gebracht voor
de collegiale kamer MC6 op de tweede en op de vierde vrijdag van de maand om 09.00 uur.

§ 3. De zaken bij toepassing van artikel 216quinquies Wetboek van Strafvordering, de zogenaamde onmiddellijke
verschijning, worden gebracht voor kamer MC2, MC4 elke werkdag om 14 uur, zo mogelijk op maandag of woensdag.

§ 4. De rechtspleging op verzet wordt ingeleid voor de kamer die het verstek heeft uitgesproken.

§ 5. De voorzitter van de rechtbank kan een zaak naar een andere correctionele kamer verwijzen. De voorzitter of
de magistraat die daartoe door hem is aangeduid kan ten allen tijde, zelfs mondeling, de toelating verlenen
om voor een andere kamer te dagvaarden.

§ 6. De correctionele zaken met betrekking tot economische en financiële misdrijven worden behandeld door de
kamer MC3 op de eerste en derde vrijdag van de pare maanden om 09.00 uur en op de eerste vrijdag van de onpare
maanden om 9 uur.

De overtredingen van de wetten en verordeningen over één van de aangelegenheden die behoren tot de
bevoegdheid van de arbeidsgerechten en, al in geval van samenloop of samenhang, van genoemde overtredingen
samen met één of meer overtredingen die niet behoren tot de bevoegdheid van de arbeidsgerechten worden behandeld
door de kamer MC7 op de derde vrijdag van de onpare maanden om 09.00 uur.

De restzaken, meer bepaald verzetten m.b.t. verstekvonnissen gewezen door de afdeling Mechelen inzake materies
van bijzonder strafrecht, en zaken mbt materies van ‘kansspelen’ en ‘vuurwerk’) worden behandeld door de kamer
MC7 vanaf 11 uur.

C/2 - de onderafdeling onderzoek van de afdeling Mechelen

Art. 50. § 1. De voorzitter van de rechtbank of de onderzoeksrechter, die daartoe door de voorzitter is
gedelegeerd, verdeelt de zaken tussen de onderzoeksrechters en richt hun dienst in.

Deze dienstregeling wordt onmiddellijk ter kennis gebracht aan de stafhouder van de raad van de Orde en aan de
procureur des Konings.

De onderzoeksrechters kunnen elkaar op elk ogenblik, zonder enige formaliteit vervangen.

Indien de behoeften van de dienst of een goede rechtsbedeling het vereisen, dan kan de voorzitter, dan wel de door
hem gedelegeerde onderzoeksrechter afwijken van de dienstregeling van de onderzoeksrechters en van de verdeling
van de zaken of aan een onderzoeksrechter een zaak toebedelen die voor een andere onderzoeksrechter aanhangig is.

§ 2. De vorderingen van het openbaar ministerie worden gebracht voor de onderzoeksrechter die van dienst is op
de datum van de vorderingen, tenzij de vordering gevoegd dient te worden bij een gerechtelijk onderzoek waarvoor
een andere onderzoeksrechter al werd gelast, in welk geval ze bij deze onderzoeksrechter gebracht worden.

De vorderingen van het openbaar ministerie in toepassing van artikel 28septies WSvo worden gebracht voor de
onderzoeksrechter van dienst. Verdere vorderingen in dezelfde zaak, volgend op deze vordering uit hoofde van
artikel 28septies WSvo worden gebracht voor dezelfde onderzoeksrechter, ook wanneer deze niet van dienst is.

De vorderingen van de respectieve secties van het openbaar ministerie kunnen worden gebracht voor de daartoe
door de voorzitter aangeduide onderzoeksrechters, die zich gespecialiseerd hebben in de in artikel 186 Ger.W.
opgesomde materies.

HOOFDSTUK IV. — AFDELING TURNHOUT

Art. 51. De afdeling Turnhout van de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen bestaat uit drie secties
samengesteld uit 26 kamers, 3 kabinetten voor onderzoeksrechters en 2 kabinetten voor jeugdrechters:

§ 1. De burgerlijke rechtbank van de afdeling Turnhout bestaat uit:

- 6 kamers voor burgerlijke zaken namelijk de kamers TB1,TB3, TB4, TB5, TB6, en TB9;

- 2 kamers voor de zaken behorend tot de bevoegdheid van de voorzitter, namelijk de kamers TBKg en TBVz;

- 1 kamer in beslagzaken en middelen van tenuitvoerlegging, namelijk de kamer TBe;

- 1 bureau voor verzoeken om rechtsbijstand krachtens artikel 664 van het gerechtelijk wetboek, namelijk de
kamer TRb;

§ 2. De familie- en jeugdrechtbank van de afdeling Turnhout bestaat uit:

- 7 kamers voor familiezaken, namelijk de kamers TF1 tot en met TF5, TF7 en TF10;

- 1 kamer voor minnelijke schikking, namelijk de kamer TF6 ;

- 3 jeugdkamers, namelijk de kamers TJ1, TJ2 en TJ3;
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- 1 kamer voor de zaken op eenzijdig verzoek behorend tot de bevoegdheid van de voorzitter van de
Familierechtbank en die niet voor behandeling op zitting dienen gebracht, nl. kamer TFVz.;

§ 3. De correctionele rechtbank van de afdeling Turnhout bestaat uit:

- 4 kamers voor correctionele zaken, namelijk de kamers TC1, TC2, TC3 en TC4;

- 3 kabinetten voor onderzoeksrechters.

Art. 52. De getuigenverhoren worden gehouden op maandag, dinsdag, woensdag of donderdag vanaf 12 u.

De getuigenverhoren worden gehouden door de rechter die ze bevolen heeft op een plaats en tijdstip door deze
bepaald, zonder dat dit de behandeling van andere zaken vertraagt.

Indien de rechter of de kamer die het getuigenverhoor bevolen heeft, verhinderd is, zullen de getuigenverhoren
gehouden worden door de hiertoe door de afdelingsvoorzitter aangeduide magistraat.

De getuigenverhoren in uitvoering van de Bewijsverordening 1206/2011 worden gehouden door de hiertoe door
de afdelingsvoorzitter aangeduide rechter.

Art. 53. De kamers van de afdeling Turnhout houden zitting met één rechter tenzij een collegiale samenstelling
overeenkomstig de wet noodzakelijk is of de voorzitter bij toepassing van artikel 92 Ger.W. een zaak ambtshalve
toewijst aan een kamer die collegiaal dient te zetelen.

A. AFDELING TURNHOUT - DE BURGERLIJKE RECHTBANK

Art. 54. § 1. De burgerlijke rechtbank van de afdeling Turnhout bestaat uit de volgende onderafdelingen:

1° de onderafdeling « bureau voor rechtsbijstand » waartoe de kamer TRb behoort;

2° de onderafdeling « algemene kwalificatie in burgerlijke zaken » waartoe de kamers TB1, TB5, TB6 en TB9
behoren;

3° de onderafdeling « aansprakelijkheid » waartoe de kamer TB4 behoort;

4° de onderafdeling « beroepen vredegerecht » waartoe de kamer TB3 behoort;

5° de onderafdeling « beslag » waartoe de kamer TBe behoort;

6° de onderafdeling « voorzitter » waartoe de kamers TBKg en TBVz behoren;

§ 2. Per onderafdeling is er minstens één inleidingskamer zoals hierna bepaald.

§ 3. De kamers van de burgerlijke rechtbank van de afdeling Turnhout houden zitting met één rechter. Indien een
collegiale samenstelling overeenkomstig de wet noodzakelijk is of de voorzitter bij toepassing van artikel 92 Ger.W. een
zaak ambtshalve toewijst aan een kamer die collegiaal dient te zetelen, houden de kamers TB3 en TB4 zitting met drie
rechters.

Wanneer de omstandigheden of de behoeften van de dienst het vereisen, kunnen de zaken die behoren tot de
bevoegdheid van een onderafdeling van de burgerlijke rechtbank van de afdeling Turnhout door de voorzitter worden
toegewezen aan een andere kamer van dezelfde of van een andere onderafdeling van de burgerlijke rechtbank van de
afdeling Turnhout.

Art. 55. § 1. De onderafdeling « bureau voor rechtsbijstand » van de afdeling Turnhout bestaat uit de kamer TRb.

Deze kamer wordt voorgezeten door de afdelingsvoorzitter van de afdeling Turnhout of de door hem aangeduide
magistraat.

§ 2. De kamer TRb neemt kennis van de verzoeken om rechtsbijstand krachtens artikel 664 van het gerechtelijk
wetboek.

§ 3. De kamer TRb houdt zitting op woensdag om 11u00 indien behandeling ter zitting noodzakelijk blijkt.

Art. 56. § 1. De onderafdeling « algemene kwalificatie in burgerlijke zaken » van de afdeling Turnhout neemt
kennis van alle burgerlijke vorderingen waarvan geen andere onderafdeling van de afdeling Turnhout kennis neemt.

§ 2. De kamers TB5, TB6 en TB9 kunnen kennis nemen van alle vorderingen zoals vermeld onder § 1 zonder
specificatie.

§ 3. De kamers van de onderafdeling « algemene kwalificatie in burgerlijke zaken » van de afdeling Turnhout
houden zitting als volgt:

- kamer TB1 op woensdag om 09.00 uur;

- kamer TB5 op maandag om 09.00 uur;

- kamer TB6 op dinsdag om 09.00 uur;

- kamer TB9 op donderdag om 09.00 uur;

§ 4. De zaken van de van de onderafdeling « algemene kwalificatie in burgerlijke zaken » worden ingeleid voor de
kamer TB1 op woensdag om 09.00 uur. De kamer TB1 fungeert als inleidingskamer voor de kamers TB5, TB6 en TB9.

Art. 57. § 1. De onderafdeling « aansprakelijkheid » van de afdeling Turnhout neemt kennis van de vorderingen
inzake:

1° hoger beroep tegen vonnissen gewezen door de politierechtbank in burgerlijke zaken;

2° burgerlijke zaken na toewijzing aan een kamer met drie rechters;

3° artikel 26ter van de wet van 9 juli 1975 betreffende de controle der verzekerings-ondernemingen, inzake
artikel 57ter van de wet van 22 maart 1993 op het statuut van en het toezicht op de kredietinstellingen, en inzake
artikel 23/2 van de wet van 2 augustus 2002 betreffende het toezicht op de financiële sector en de financiële
diensten (vorderingen als bedoeld in artikel 569, eerste lid, 38° van het gerechtelijk wetboek).

§ 2. De kamer TB4 neemt als kamer die zitting houdt met één rechter, kennis van de vorderingen inzake hoger
beroep tegen vonnissen gewezen door de politierechtbank in burgerlijke zaken.

§ 3. De kamer TB4 houdt zitting op de tweede en de vierde vrijdag van de maand om 09.00 uur.

§ 4. De zaken die tot de bevoegdheid van kamer TB4 behoren, worden ingeleid voor de kamer TB3 op maandag
om 09.00 uur.
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Art. 58. § 1. De onderafdeling « beroepen vredegerecht » van de afdeling Turnhout neemt kennis van de vorderingen
inzake :

1° het hoger beroep tegen vonnissen gewezen door de vrederechter behoudens deze waarvoor de familierechtbank
bevoegd is;

2° de burgerlijke rechtsvorderingen aangebracht naar aanleiding van drukpersmisdrijven;

3° het verzoek tot herroeping van het gewijsde;

4° tuchtzaken;

5° burgerlijke rechtsvorderingen na toewijzing aan een kamer met drie rechters behoudens deze betreffende het
aansprakelijkheid- en verzekeringsrecht.

§ 2. De kamer TB3 neemt kennis van alle onder § 1, 1° t/m 5° vermelde vorderingen.

§ 3. De kamer TB3 houdt zitting op maandag om 09.00 uur.

§ 4. De zaken die tot de bevoegdheid behoren van de kamer TB3 worden ingeleid voor de kamer TB3 op maandag
week 1 en 3 om 09.00 uur.

Art. 59. § 1. De onderafdeling « beslag » van de afdeling Turnhout neemt kennis van de vorderingen inzake:

1° bewarende beslagen en middelen tot tenuitvoerlegging;

2° pogingen tot minnelijke schikkingen overeenkomstig artikel VII.147 Wetboek Economisch Recht (en vanaf
1 december 2016 art. VII.147/24 Wetboek Economisch Recht, ingevolge wet van 22 april 2016).

§ 2. De kamer TBe houdt zitting op dinsdag week 1, 2 en 3 om 09.00 uur.

§ 3. De zaken worden ingeleid voor de kamer TBe op dinsdag week 1, 2 en 3 om 09.00 uur.

Art. 60. § 1. De onderafdeling «voorzitter » van de afdeling Turnhout bestaat uit de kamers TBKg en TBVz.

De voorzitter of de door hem aangeduide magistraat zetelend in de kamer TBKg neemt kennis van alle zaken die
behoren tot de bevoegdheid van de voorzitter zetelend in kort geding, zoals in kort geding en ten gronde, voor zover
deze zaken niet behoren tot de bevoegdheden van de familierechtbank.

De voorzitter of de door hem aangeduide magistraat zetelend in de kamer TBVz neemt kennis van de vorderingen
op éénzijdig verzoekschrift voor de voorzitter voor zover deze zaken niet behoren tot de bevoegdheden van de
familierechtbank.

§ 2. De voorzitter of de door hem aangeduide magistraat zetelend in de kamer TBKg houdt zitting op dinsdag en
op vrijdag om 12.00 uur.

§ 3. De zaken worden ingeleid voor de kamer TBKg op dinsdag of op vrijdag om 12.00 uur.

§ 4. De voorzitter of de door hem aangeduide magistraat, neemt dagelijks kennis van de vorderingen op eenzijdig
verzoekschrift ( TBVz).

Bij verhindering zal de voorzitter een magistraat aanduiden die hem zal vervangen om de hem opgedragen
ambtsverplichtingen, waaronder de behandeling van eenzijdige verzoekschriften, te vervullen. Deze aanduiding zal op
de meest eenvoudige wijze gebeuren en kan zelfs mondeling of telefonisch gebeuren.

Indien de voorzitter geen magistraat heeft aangeduid, zal de voorzitter vervangen worden, door een
adjunct-mandaathouder naar orde van dienstanciënniteit of bij ontstentenis van deze door een ander magistraat naar
orde van dienstanciënniteit, en tenslotte bij ontstentenis hiervan zal de voorzitter vervangen worden door de
dienstdoende beslagrechter, bij ontstentenis hiervan door de dienstdoende onderzoeksrechter en bij ontstentenis
hiervan door de dienstdoende jeugdrechter.

B. AFDELING TURNHOUT - DE FAMILIE- EN JEUGDRECHTBANK

B/1 – de familierechtbank van de afdeling Turnhout

Art. 61. § 1. De familierechtbank van de afdeling Turnhout bestaat uit de kamers TF1 tot en met TF7 en TF10 die
als volgt kunnen worden gegroepeerd:

1° de onderafdeling gevormd door de kamer TF1;

2° de onderafdeling gevormd door de kamer TF2 ;

3° de onderafdeling gevormd door de kamers TF3 en TF4;

4° de onderafdeling gevormd door de kamer TF5;

5° de onderafdeling gevormd door de kamer TF7;

6° de onderafdeling gevormd door de kamer TF10;

7° de onderafdeling gevormd door de kamer TF6.

§ 2. Per onderafdeling is er minstens één inleidingskamer, behoudens wat betreft kamer TF10, zoals hierna bepaald.

§ 3. De kamers van de familierechtbank van de afdeling Turnhout houden zitting met één rechter, met uitzondering
van de kamer TF7 die zitting houdt met drie rechters.

§ 4. Wanneer de omstandigheden of de behoeften van de dienst het vereisen, kunnen de zaken die behoren tot de
bevoegdheid van een onderafdeling van de familierechtbank worden toegewezen aan een andere onderafdeling van de
familierechtbank, met uitsluiting van de toewijzing aan de onderafdeling TF6.

Art. 62. § 1. De onderafdeling gevormd door de kamer TF1 neemt kennis van de vorderingen inzake:

1° echtscheiding bij onderlinge toestemming;

2° echtscheiding op grond van onherstelbare ontwrichting en scheiding van tafel en bed voor zover een uitspraak
mogelijk is op de inleidingszitting;

3° akkoorden die ter homologatie worden voorgelegd;

4° verzoekschriften familierechtbank bestemd voor de voorzitter en behandeling op zitting vergen;

Deze kamer fungeert tevens als inleidingskamer voor de kamers TF3 en TF10.

§ 2. De kamer TF1 houdt zitting op maandag om 09.00 uur.

66280 BELGISCH STAATSBLAD — 24.08.2018 — MONITEUR BELGE



Art. 63. § 1. De onderafdeling gevormd door de kamer TF2 neemt kennis van vorderingen inzake:

1° de staat van personen, waaronder ook de vorderingen tot nietigverklaring van het huwelijk of van de wettelijke
samenwoning wegens schijnhuwelijk of schijn-wettelijke samenwoning;

2° akten van de burgerlijke stand;

3° afstamming en adoptie van meerderjarige kinderen;

4° de weigering tot huwelijksvoltrekking door de ambtenaar van de burgerlijke stand en de weigering tot het
opmaken van een verklaring van wettelijke samenwoning;

5° het hoger beroep tegen vonnissen gewezen door de vrederechter behorende tot de bevoegdheid van de
familierechtbank met uitzondering van het hoger beroep tegen vonnissen gewezen door de vrederechter met
toepassing van de wet van 26 juni 1990 betreffende de bescherming van de persoon van de geesteszieke;

6° nationaliteitsvorderingen zoals bedoeld in artikel 569,eerste lid 22° van het Gerechtelijk wetboek;

7° de uitvoerbaarheid van buitenlandse beslissingen inzake alimentatie.

§ 2. De kamer TF2 houdt zitting op donderdag van 09.00 uur tot 10.30 uur en op maandag week 1 en 3 vanaf
12 u voor de nationaliteitsvorderingen.

§ 3. De zaken bedoeld in § 1, 1° tem 5° worden ingeleid voor de kamer TF2 op donderdag om 09.00 uur.

De zaken bedoeld in § 1, 6° worden ingeleid voor de kamer TF2 op maandag week 1 en 3 om 12 u.

Art. 64. § 1. De onderafdeling gevormd door de kamer TF7 neemt kennis van het hoger beroep ingesteld tegen
vonnissen gewezen door de vrederechter met toepassing van de wet van 26 juni 1990 betreffende de bescherming van
de persoon van de geesteszieke.

§ 2. De kamer TF7 houdt zitting op maandag om 12.00 uur.

§ 3. De zaken bedoeld in § 1 worden ingeleid voor Kamer TF7 op maandag om 12.00 uur.

Art. 65. § 1. § 1a. De kamer TF3 neemt, indien partijen geen gemeenschappelijke minderjarige kinderen hebben,
kennis van de vorderingen inzake:

1° echtscheiding op grond van onherstelbare ontwrichting en scheiding van tafel en bed voorzover geen uitspraak
mogelijk is op de inleidingskamer TF1;

2° voorlopige maatregelen tussen echtgenoten;

3° onderhoudsverplichtingen tussen echtgenoten of ex-echtgenoten;

4° tussen echtgenoten betreffende de uitoefening van hun rechten of betreffende hun goederen (ondermeer op
grond van de artikelen 214-222, 224 en 1477 BW) uitgezonderd deze waarvan kamer TF1 kennis neemt;

5° alle zaken behorende tot de bevoegdheid van de familierechtbank en waarvan de spoedeisendheid wordt
aangevoerd;

6° tijdelijk huisverbod in toepassing van de wet van 15 mei 2012;

§ 1b. De kamer TF4 neemt, indien partijen gemeenschappelijke minderjarige kinderen hebben, kennis van
vorderingen zoals bedoeld in § 1a.

De kamer TF4 neemt bovendien kennis van vorderingen inzake:

1° het ouderlijk gezag, de verblijfsregeling, het recht op persoonlijk contact en de onderhoudsverplichtingen voor
de gemeenschappelijke minderjarige kinderen van partijen, voorzover de ouders echtgenoten of ex-echtgenoten
zijn;

2° het grensoverschrijdend hoederecht en bezoekrecht voorzover de ouders echtgenoten of ex-echtgenoten zijn;

3° tijdelijk huisverbod in toepassing van de wet van 15 mei 2012;

4° adoptie van minderjarige kinderen;

§ 2. De kamer TF3 houdt zitting op donderdag om 10.30 uur.

De kamer TF4 houdt zitting op maandag en donderdag om 9.00 uur.

§ 3. Inleidingen op deze kamers gebeuren:

- voor de materie vermeld onder § 1a op de zitting van de kamer TF3 op donderdag om 10.30 uur of op de zitting
van de kamer TF1 op maandag om 09.00 uur , in die zin dat de zaken die niet voor behandeling worden
weerhouden op de zitting van de kamer TF1 op maandag worden verdaagd naar de zitting van de kamer TF3
van donderdag;

- voor de materie vermeld onder § 1b op de zitting van de kamer TF4 op maandag en op donderdag om
09.00 uur.

Art. 66. § 1. De onderafdeling gevormd door de kamer TF5 neemt kennis van vorderingen inzake:

1° ouderlijk gezag, verblijfsregeling, het recht op persoonlijk contact en onderhoudsverplichtingen voor
gemeenschappelijke minderjarige kinderen voorzover de ouders geen echtgenoten of ex-echtgenoten zijn;

2° het grensoverschrijdend hoederecht en bezoekrecht voorzover de ouders geen echtgenoten of ex-echtgenoten
zijn;

3° voorlopige maatregelen tussen wettelijk samenwonenden;

4° alle onderhoudsverplichtingen, met uitzondering van deze waarvan de onderafdeling gevormd door de kamers
TF3 en TF4 kennis neemt;

5° tussen wettelijk samenwonenden betreffende de uitoefening van hun rechten of betreffende hun goederen;

6° het tijdelijk huisverbod in toepassing van de wet van 15 mei 2012;

7° zaken behorende tot de bevoegdheid van de familierechtbank waarvan de spoedeisendheid wordt aangevoerd
voor zover deze betrekking hebben op de gemeenschappelijke minderjarige kinderen van partijen die
samenwonend of ex samenwonend zijn;

8° adoptie van minderjarige kinderen;
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9° betwistingen kinderbijslag (krachtens artikel 572bis 8°-14°-15° gerechtelijk wetboek).

§ 2. De kamer TF5 houdt zitting op woensdag om 09.00 uur en op vrijdag om 09.00 uur.

§ 3. De zaken bedoeld in § 1 worden, voor zover de vorderingen worden ingesteld bij dagvaarding, ingeleid op de
zitting van de kamer TF5 op woensdag om 09.00 uur of op vrijdag om 09.00 uur.

Art. 67. § 1. De onderafdeling gevormd door de kamer TF10 neemt kennis van vorderingen inzake:

1° erfopvolging, schenkingen en testamenten;

2° alle vereffeningen en verdelingen;

3° huwelijksvermogensrecht (op grond van de artikelen 1387 tot 1474 van het burgerlijk wetboek).

§ 2. De kamer TF10 houdt zitting op vrijdag om 09.00 uur.

§ 3. De zaken van de kamer TF10 worden ingeleid op de zitting van de kamer TF1 op maandag om 09.00 uur.

Art. 68. § 1. De onderafdeling gevormd door de kamer TF6 fungeert als kamer voor minnelijke schikking.

§ 2. De kamer TF6 houdt zitting op maandag, woensdag en op vrijdag om 09.00 uur.

Art. 69. De onderafdeling “voorzitter” van de Familierechtbank van de afdeling Turnhout bestaat uit de kamer
TFVz.

De voorzitter of de door hem aangeduide magistraat zetelend in de kamer TFVz neemt kennis van de vorderingen
op éénzijdig verzoekschrift voor de voorzitter voor zover deze zaken behoren tot de bevoegdheden van de
familierechtbank en geen behandeling op zitting vergen.

B/2 – de jeugdrechtbank van de afdeling Turnhout

Art. 70. § 1. De jeugdrechtbank van de afdeling Turnhout bestaat uit de kamers TJ1, TJ2 en TJ3.

§ 2. De jeugdrechtbank houdt in principe zitting op de volgende dagen, naargelang de noden van de dienst
vastgesteld door de leidende jeugdrechter:

1° de kamer TJ1 op maandag, minstens op de eerste, de derde en eventueel op de vijfde maandag van de maand;

2° de kamer TJ2 op donderdag, minstens op de tweede, de vierde en eventueel op de vijfde donderdag van de
maand;

3° de kamer TJ3 op de tweede en op de vierde woensdag van de maand.

§ 3. De kamers van de jeugdrechtbank van de afdeling Turnhout houden zitting met één rechter met uitzondering
van de kamer TJ3 die zitting houdt zitting met drie rechters.

§ 4. De voorzitter of de door de voorzitter aangeduide jeugdrechter verdeelt de zaken tussen de jeugdrechters en
richt hun dienst in.

§ 5. De zittingen van de kamer TJ1 en van de kamer TJ2 vangen aan om 09.00 uur. De zaken worden gedagvaard
op de vastgestelde uren vanaf 09.00 uur.

§ 6. De kamer TJ3 houdt zitting voor de berechting van personen ten aanzien van wie er in overeenstemming met
de wet op de jeugdbescherming een beslissing tot uithandengeving is genomen en het herstel van de door dit feit
veroorzaakte schade in het kader van een wanbedrijf of correctionaliseerbare misdaad, zoals bedoeld in artikel 76
Ger. W.

De zittingen van de kamer TJ3 vangen aan om 13.30 uur.

§ 7. De vorderingen van het openbaar ministerie worden gebracht voor de jeugdrechter die van dienst is op de
datum van de vorderingen. De interne dienstregeling duidt de jeugdrechter aan die belast is met de verdere
behandeling van de zaak.

B. AFDELING TURNHOUT - DE CORRECTIONELE RECHTBANK

Art. 71. De correctionele rechtbank van de afdeling Turnhout bestaat uit:

1° de kamers voor correctionele zaken TC1 tot en met TC4;

2° de onderafdeling onderzoek van de afdeling Turnhout.

C/1 – de kamers voor correctionele zaken van de afdeling Turnhout

Art. 72. § 1. De kamers voor correctionele zaken van de afdeling Turnhout houden zitting als volgt :

1° de kamer TC1 op woensdag om 09.00 uur;

2° de kamer TC2 op de eerste en de derde donderdag van de maand om 09.00 uur;

3° de kamer TC3 op maandag, dinsdag en op vrijdag;

4° de kamer TC4, als raadkamer op dinsdag en op vrijdag om 09.00 uur en zo nodig elke andere werkdag om 9 uur
en indien de zittingsdag een maandag is of een dag die volgt op een feestdag, dan kan er ook zitting zijn om
14.00 uur.

§ 2. De kamers voor correctionele zaken van de afdeling Turnhout houden zitting met één rechter, met
uitzondering van de kamers TC1 en TC2 die zitting kunnen houden met drie rechters.

Bij loutere afhandeling van burgerlijke belangen zal de kamer TC2 zitting houden met één rechter.

Art. 73. § 1. De verdeling van de zaken tussen de kamers van de correctionele onderafdeling wordt vastgesteld
door de voorzitter van de rechtbank, na advies van de procureur des Konings, desgevallend de arbeidsauditeur, en de
hoofdgriffier, zo mogelijk in een overeenkomst tussen de voorzitter van de rechtbank en de procureur des Konings,
desgevallend de arbeidsauditeur.

De tot stand gekomen overeenkomsten worden ter kennis gebracht van de eerste voorzitter van het hof van
Beroep, de stafhouder van de Orde van advocaten, de hoofdgriffier en de syndicus van de Raad van de
Arrondissementskamer van de gerechtsdeurwaarders.

§ 2. De hogere beroepen tegen de vonnissen gewezen door de politierechtbank in strafzaken worden gebracht voor
de collegiale kamer TC2.

§ 3. De rechtstreekse dagvaardingen door een benadeelde partij worden uitsluitend gebracht voor de kamer TC3.
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In onderhavig geval wordt het openbaar ministerie door de dagvaardende partij vooraf verwittigd en krijgt het ten
minste drie dagen voor de oproeping van de zaak inzage van de stukken.

§ 4. Vorderingen van het openbaar ministerie met rechtstreekse dagvaarding, met het oog op een zo snel mogelijke
verschijning worden behandeld door de kamer TC3.

§ 5. De rechtspleging op verzet wordt ingeleid voor de kamer die het verstek heeft uitgesproken.

§ 6. De voorzitter van de rechtbank kan een zaak naar een andere correctionele kamer verwijzen. Hij kan deze
bevoegdheid delegeren aan de afdelingsvoorzitter of een ondervoorzitter.

De voorzitter of de magistraat die daartoe door hem is aangeduid kan ten allen tijde, zelfs mondeling, de toelating
verlenen om voor een andere kamer te dagvaarden.

§ 7. De overtredingen van de wetten en verordeningen over één van de aangelegenheden die behoren tot de
bevoegdheid van de arbeidsgerechten en, al in geval van samenloop of samenhang, van genoemde overtredingen
samen met één of meer overtredingen die niet behoren tot de bevoegdheid van de arbeidsgerechten worden behandeld
door de kamer TC3 op de zitting van de eerste maandag van de maand, dan wel overeenkomstig de afspraken ter zake
gemaakt met het arbeidsauditoraat.

Wanneer wat deze materie betreft de behandeling door een collegiale dient te gebeuren, worden de zaken
behandeld door de kamer TC1.

§ 8. De inbreuken inzake bijzondere milieuwetgeving, voor zover deze tot op heden niet ressorteren onder het
zaakverdelingsreglement en aldus uitsluitend worden behandelend door de afdeling Antwerpen, worden behandeld
door de kamer TC3 op de zitting van de eerste dinsdag van de maand.

C/2 - de onderafdeling onderzoek van de afdeling Turnhout

Art. 74. § 1. De voorzitter van de rechtbank of de magistraat-onderzoeksrechter, die daartoe door hem is
gedelegeerd, verdeelt de zaken tussen de onderzoeksrechters en richt hun dienst in.

Deze dienstregeling wordt onmiddellijk ter kennis gebracht aan de stafhouder van de raad van de orde en aan de
procureur des Konings.

De onderzoeksrechters kunnen elkaar te allen tijde, zonder enige formaliteit vervangen.

§ 2. De vorderingen van het openbaar ministerie worden gebracht voor de onderzoeksrechter die van dienst is op
de datum van de vorderingen, tenzij de vordering gevoegd dient te worden bij een gerechtelijk onderzoek waarvoor
een andere onderzoeksrechter al gelast werd, in welk geval ze bij deze onderzoeksrechter gebracht worden.

Indien de behoeften van de dienst of een goede rechtsbedeling het vereisen, dan kan de deken van de
onderzoeksrechter afwijken van de dienstregeling van de onderzoeksrechters en van de verdeling van de zaken of aan
een onderzoeksrechter een zaak toebedelen die voor een andere onderzoeksrechter aanhangig is.

HOOFDSTUK V. — ZITTINGSPLAATSEN

Art. 75. Een zittingsplaats voor de afdeling Antwerpen betreft het gerechtsgebouw te Antwerpen, met adres
Bolivarplaats 20 te 2000 Antwerpen, waar deze afdeling ook haar actuele administratieve zetel heeft.

Een zittingsplaats voor de afdeling Mechelen betreft het gerechtsgebouw te Mechelen, met adres Keizerstraat 20
te 2800 Mechelen, waar deze afdeling ook haar actuele administratieve zetel heeft.

Een zittingsplaats voor de afdeling Turnhout is het gerechtsgebouw te Turnhout, met adres Kasteelplein 1 te
2300 Turnhout, waar deze afdeling ook haar actuele administratieve zetel heeft.

Art. 76. Ten aanzien van de veroordeelden die in de gevangenis verblijven en behoudens voor de uitspraak van
de vonnissen waarvoor zij zitting houden in enige rechtbank van eerste aanleg gevestigd in het rechtsgebied van het
Hof van beroep van Antwerpen, houden de strafuitvoeringskamers zitting in de gevangenis.

Ten aanzien van de veroordeelden die niet in de gevangenis verblijven mogen de strafuitvoeringskamers zitting
houden in de gevangenis of in elke rechtbank van eerste aanleg gevestigd in het rechtsgebied van het Hof van beroep
van Antwerpen.

Wanneer artikel 36 van de wet van 17 mei 2006 betreffende de externe rechtspositie van de veroordeelden tot een
vrijheidsstraf en de aan het slachtoffer toegekende rechten in het raam van de strafuitvoeringsmodaliteiten wordt
toegepast, houden zij zitting in elke rechtbank van eerste aanleg gevestigd in het rechtsgebied van het Hof van beroep
van Antwerpen.

Art. 77. De raadkamer kan zitting hebben in de gevangenis voor de behandeling van zaken in toepassing van de
artikelen 21, 22 en 22bis van de wet van 20 juli 1990 betreffende de voorlopige hechtenis, of in de gevallen van de
regeling van de rechtspleging indien de betrokkene gedetineerd is.

HOOFDSTUK VI. — SLOTBEPALINGEN

Art. 78. De voorzitter van de rechtbank bepaalt, na het advies van de procureur des Konings en van de
hoofdgriffier te hebben ingewonnen, de dagen en uren van de vakantiezittingen in overeenstemming met de
artikelen 334 en 339 van het Gerechtelijk Wetboek.

Hij maakt de dienstregeling op van de magistraten die er zitting houden.

De voorzitter van de rechtbank kan ten allen tijde de dienstregeling wijzigen met het oog op de behoeften van de
dienst.

Art. 79. De beschikkingen, die de voorzitter van de rechtbank neemt op grond van de artikelen 89 en 90 van het
Gerechtelijk Wetboek of op grond van dit reglement, worden ter griffie van de rechtbank aangeplakt.

Deze beschikkingen worden onmiddellijk ter kennis gebracht van de eerste voorzitter van het hof van Beroep, van
de procureur des Konings, van de stafhouder van de Orde van advocaten, van de hoofdgriffier van de rechtbank en van
de syndicus van de Raad van de Arrondissementskamer van de gerechtsdeurwaarders van Antwerpen.
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Art. 80. In geval van dringende omstandigheden of wanneer een goede rechtsbedeling dit vereist, kan de
voorzitter van de rechtbank, na het advies van de procureur des Konings en de hoofdgriffier te hebben ingewonnen,
een voorlopige wijziging brengen aan het aantal kamers, hun bevoegdheid, hun samenstelling en het aantal zittingen
voor zover deze wijziging niet de opheffing van de betrokken kamers tot gevolg heeft.

Indien de behoeften van de dienst het vereisen, kan de voorzitter van de rechtbank, na het advies van de procureur
des Konings en van de hoofdgriffier te hebben ingewonnen, beslissen dat één of meer kamers bijkomende zittingen
houden, op de dagen en uren die hij bepaalt.

Art. 81. Voorliggend reglement past het reglement van 1 augustus 2017, met ingang op 1 september 2017, aan en
heeft uitwerking vanaf 1 september 2018.

Antwerpen, 1 augustus 2018.

B. Willocx,
voorzitter
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2018/204265]

Lijst van ondernemingen waarvoor in de
Kruispuntbank van Ondernemingen werd
overgegaan tot de intrekking van de ambts-
halve doorhaling uitgevoerd overeenkom-
stig artikel III.42 van het Wetboek van
economisch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank
van Ondernemingen (02/277 64 00) contact-
eren.

Ond Nr. 0452.955.455

UTOPIA II

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 18/01/2018

Ond. Nr. 0466.186.255

MULTI - FUNCTIONEEL UITGANGSCEN-
TRUM KORTLAND - VAN LOON

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 03/08/2018

Ond. Nr. 0476.395.506

FRITERIE DES TILLEULS

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 03/08/2018

Ond. Nr. 0527.963.278

MARCO CONSTRUCTION

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 26/07/2018

Ond. Nr. 0536.837.788

ACCESS LEX

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 31/07/2018

Ond. Nr. 0863.445.696

BAJAJ & SONS INTERNATIONAL

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 31/07/2018

Ond. Nr. 0876.103.307

SOPHONISBE

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 30/07/2018

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2018/204265]

Liste d’entreprises pour lesquelles il a été
procédé, au sein de la Banque-Carrefour
des Entreprises, au retrait de la radiation
d’office effectuée en vertu de l’article III.42
du Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le help-
desk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0452.955.455

UTOPIA II

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 18/01/2018

No ent. 0466.186.255

MULTI - FUNCTIONEEL UITGANGSCEN-
TRUM KORTLAND - VAN LOON

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 03/08/2018

No ent. 0476.395.506

FRITERIE DES TILLEULS

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 03/08/2018

No ent. 0527.963.278

MARCO CONSTRUCTION

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 26/07/2018

No ent. 0536.837.788

ACCESS LEX

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 31/07/2018

No ent. 0863.445.696

BAJAJ & SONS INTERNATIONAL

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 31/07/2018

No ent. 0876.103.307

SOPHONISBE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 30/07/2018

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2018/204265]

Liste der Unternehmen, für welche die
Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42
des Wirtschaftsgesetzbuches entzogen
wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen
Sie die Website des FÖD Wirtschaft
(www.economie.fgov.be) oder rufen Sie den
Helpdesk der zentralen Datenbank der Unter-
nehmen (02/277 64 00) an.

Unt. nr. 0452.955.455

UTOPIA II

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
18/01/2018

Unt. nr. 0466.186.255

MULTI - FUNCTIONEEL UITGANGSCEN-
TRUM KORTLAND - VAN LOON

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
03/08/2018

Unt. nr. 0476.395.506

FRITERIE DES TILLEULS

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
03/08/2018

Unt. nr. 0527.963.278

MARCO CONSTRUCTION

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
26/07/2018

Unt. nr. 0536.837.788

ACCESS LEX

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
31/07/2018

Unt. nr. 0863.445.696

BAJAJ & SONS INTERNATIONAL

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
31/07/2018

Unt. nr. 0876.103.307

SOPHONISBE

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
30/07/2018
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2018/204266]
Lijst van ondernemingen waarvoor in de

Kruispuntbank van Ondernemingen werd
overgegaan tot de annulatie van de ambts-
halve doorhaling uitgevoerd overeenkom-
stig artikel III.42, paragraaf 1, 1ste alinea,
4° van het Wetboek van economisch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank
van Ondernemingen (02/277 64 00) contact-
eren.

Ond Nr. 0534.924.217
LIVE IN BALANCE
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2018/204267]

Lijst met ondernemingen waarvan het onder-
nemingsnummer in de Kruispuntbank van
Ondernemingen werd afgesloten en ver-
vangen wegens dubbel

Het nummer werd afgesloten conform de
procedure voor het wegwerken van dubbel,
die werd goedgekeurd door het Comité belast
met de kwaliteit van de gegevens van de
Kruispuntbank van Ondernemingen en van
de werking ervan. Deze procedure kan wor-
den geraadpleegd op de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be). Voor
eventuele vragen kunt u contact opnemen met
de helpdesk van de Kruispuntbank van Onder-
nemingen op het nummer 02/277 64 00.

Ond Nr. 0221.216.616

ASSOCIATION LE DOMAINE

Op 10/08/2018 werd het ondernemingsnum-
mer 0221.216.616 afgesloten wegens dubbel en
vervangen door het volgende nummer:
0862.910.911

Ond. Nr. 0406.153.252

ZAKENKANTOOR LIMBURGS SAMEN-
WERKEND VENNOOTSCHAP

Op 10/08/2018 werd het ondernemingsnum-
mer 0406.153.252 afgesloten wegens dubbel en
vervangen door het volgende nummer:
0406.137.911

Ond. Nr. 0406.576.686

MANIVER

Op 10/08/2018 werd het ondernemingsnum-
mer 0406.576.686 afgesloten wegens dubbel en
vervangen door het volgende nummer:
0404.267.690

Ond. Nr. 0408.824.415

BOND DER MEESTERS SMEDERS VAN
HET MEETJESLAND

Op 10/08/2018 werd het ondernemingsnum-
mer 0408.824.415 afgesloten wegens dubbel en
vervangen door het volgende nummer:
0408.757.307

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2018/204266]
Liste d’entreprises pour lesquelles il a été

procédé, au sein de la Banque-Carrefour
des Entreprises, à l’annulation de la radia-
tion d’office effectuée en vertu de l’arti-
cle III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4° du
Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le help-
desk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0534.924.217
LIVE IN BALANCE
Annulation de la radiation d’office.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2018/204267]

Liste des entreprises dont le numéro d’entre-
prise a, au sein de la Banque-Carrefour des
Entreprises, été clôturé et remplacé pour
cause de doublons

La clôture du numéro a été effectuée confor-
mément à la procédure de règlement des
doublons, approuvée par le Comité chargé de
la qualité des données de la Banque-Carrefour
des Entreprises et de son fonctionnement.
Celle-ci est disponible sur le site internet du
SPF Economie (www.economie.fgov.be). Pour
toute question, nous vous invitons à contacter
le helpdesk de la Banque-Carrefour des Entre-
prises au 02/277 64 00.

No ent. 0221.216.616

ASSOCIATION LE DOMAINE

En date du 10/08/2018, le numéro d’entre-
prise 0221.216.616 a été clôturé pour cause de
doublons et remplacé par le numéro suivant:
0862.910.911

No ent. 0406.153.252

ZAKENKANTOOR LIMBURGS
SAMENWERKEND VENNOOTSCHAP

En date du 10/08/2018, le numéro d’entre-
prise 0406.153.252 a été clôturé pour cause de
doublons et remplacé par le numéro suivant:
0406.137.911

No ent. 0406.576.686

MANIVER

En date du 10/08/2018, le numéro d’entre-
prise 0406.576.686 a été clôturé pour cause de
doublons et remplacé par le numéro suivant:
0404.267.690

No ent. 0408.824.415

BOND DER MEESTERS SMEDERS VAN
HET MEETJESLAND

En date du 10/08/2018, le numéro d’entre-
prise 0408.824.415 a été clôturé pour cause de
doublons et remplacé par le numéro suivant:
0408.757.307

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2018/204266]
Liste der Unternehmen, für welche die

Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42,
Absatz 1, § 1, 4° des Wirtschaftsgesetzbu-
ches annulliert wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen
Sie die Website des FÖD Wirtschaft
(www.economie.fgov.be) oder rufen Sie den
Helpdesk der zentralen Datenbank der Unter-
nehmen (02/277 64 00) an.

Unt. nr. 0534.924.217
LIVE IN BALANCE
Die Amtslöschung wurde annulliert.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2018/204267]

Liste der Unternehmen, deren Unternehmens-
nummer in der Zentralen Datenbank der
Unternehmen wegen Doppeleintragung
gelöscht und ersetzt wurde

Diese Löschung erfolgte gemäß des Verfah-
rens bezüglich der Doppeleintragungen, das
vom Ausschuss für die Datenqualität der ZDU
und zur Regelung ihrer Arbeitsweise zuge-
stimmt wurde. Dieses Verfahren ist auf der
Webseite des FÖD Wirtschaft verfügbar
(www.economie.fgov.be). Falls Sie weitere Fra-
gen haben, wenden Sie sich bitte an den
Helpdesk der Zentralen Datenbank der Unter-
nehmen: 02/277 64 00.

Unt. nr. 0221.216.616

ASSOCIATION LE DOMAINE

Am 10/08/2018 wurde die Unternehmens-
nummer 0221.216.616 wegen Doppeleintra-
gung gelöscht und durch diese Nummer
ersetzt: 0862.910.911

Unt. nr. 0406.153.252

ZAKENKANTOOR LIMBURGS SAMEN-
WERKEND VENNOOTSCHAP

Am 10/08/2018 wurde die Unternehmens-
nummer 0406.153.252 wegen Doppeleintra-
gung gelöscht und durch diese Nummer
ersetzt: 0406.137.911

Unt. nr. 0406.576.686

MANIVER

Am 10/08/2018 wurde die Unternehmens-
nummer 0406.576.686 wegen Doppeleintra-
gung gelöscht und durch diese Nummer
ersetzt: 0404.267.690

Unt. nr. 0408.824.415

BOND DER MEESTERS SMEDERS VAN
HET MEETJESLAND

Am 10/08/2018 wurde die Unternehmens-
nummer 0408.824.415 wegen Doppeleintra-
gung gelöscht und durch diese Nummer
ersetzt: 0408.757.307
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN
PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Gemeentelijk mobiliteitsplan Deinze

De gemeenteraad stelde het vernieuwde gemeentelijke mobiliteits-
plan definitief vast in zitting van 28 juni 2018. Deze nota werd
voorafgaandelijk door de kwaliteitsadviseur tijdens de RMC van
28 mei 2018 positief geadviseerd.

(7952)

Gemeente Ravels

Het besluit van de deputatie van de provincieraad van Antwerpen
van 2 augustus 2018, verleent goedkeuring aan het ruimtelijk
uitvoeringsplan ″Baetenheide″ dat de gemeenteraad van Ravels op
4 juni 2018 definitief vastgesteld heeft.

Ravels, 13 augustus 2018.
Namens het college van burgemeester en schepenen : Chris Bax,

algemeen directeur; Jozef Van de Pol, wnd. burgemeester.
(7957)

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

TELENET GROUP HOLDING NV,
Naamloze Vennootschap naar Belgisch Recht,

Neerveldstraat 105, 1200 Sint-Lambrechts-Woluwe, Belgium

Ondernemingsnummer : 0477.702.333

(de Vennootschap)

OPROEPING TOT DE BIJZONDERE ALGEMENE VERGADERING

De raad van bestuur van de Vennootschap nodigt de aandeelhouders
van de Vennootschap uit om deel te nemen aan de bijzondere algemene
vergadering, die zal plaatsvinden op woensdag 26 september 2018 om
14 uur te Liersesteenweg 4, 2800 Mechelen, om te beraadslagen en te
besluiten over de agenda zoals hieronder uiteengezet.

Er is geen quorumvereiste voor deze bijzondere algemene aandeel-
houdersvergadering en, onder voorbehoud van de toepasselijke
wetgeving, beschikt elk aandeel over één stem.

AGENDA VAN DE BIJZONDERE ALGEMENE VERGADERING

1. Voorstel tot vaststelling van een buitengewoon tussentijds divi-
dend van in totaal EUR 600 miljoen (bruto)

Voorstel tot besluit : Op aanbeveling van de raad van bestuur, besluit
de bijzondere algemene vergadering tot goedkeuring van een buiten-
gewoon tussentijds dividend van in totaal 600 miljoen EUR bruto,
zijnde, op datum van 17 augustus 2018 (laatst gepubliceerde gegevens
omtrent het aandeleninkoopprogramma 2018bis), 5,26 EUR per aandeel
bruto, betaalbaar vanaf 4 oktober 2018 (welk bedrag per aandeel kan
wijzigen in functie van het aantal eigen aandelen gehouden door de
Vennootschap op de datum van de betaalbaarstelling van het
buitengewoon dividend), door onttrekking aan de beschikbare reserves
van de Vennootschap.

2. Voorstel tot het delegeren van bevoegdheden aan de raad van
bestuur

Voorstel tot besluit : De bijzondere algemene vergadering besluit om
alle verdere bevoegdheden met betrekking tot de uitkering van het
buitengewoon dividend aan de aandeelhouders aan de raad van
bestuur te delegeren.

DEELNAME AAN DE BIJZONDERE ALGEMENE
AANDEELHOUDERSVERGADERING

1. Registratiedatum

Alleen de personen die op de registratiedatum aandeelhouder zijn,
zijn gerechtigd om deel te nemen aan en, desgevallend, te stemmen op
de algemene vergadering. De registratiedatum voor de bijzondere
algemene aandeelhoudersvergadering is woensdag 12 september 2018
om middernacht (24.00 uur, Centraal Europese Zomertijd, GMT+2).

2. Toelatingsvoorwaarden

Om tot de bijzondere algemene aandeelhoudersvergadering te
worden toegelaten, moeten de aandeelhouders de volgende voor-
waarden vervullen :

a. Registratie

Aandeelhouders dienen als aandeelhouder geregistreerd te zijn op
de registratiedatum :

• voor aandelen op naam, op grond van de inschrijving van de
aandelen in het register van de aandelen van de Vennootschap;

• voor gedematerialiseerde aandelen, op grond van de inschrijving
van de aandelen op de rekeningen van een erkende rekeninghouder of
vereffeningsinstelling.

b. Kennisgeving

Aandeelhouders dienen, voor of ten laatste op 20 september 2018,
kennis te geven van hun voornemen om deel te nemen aan de
bijzondere algemene vergadering :

• per post gericht aan de Vennootschap, op Liersesteenweg 4,
2800 Mechelen, België, t.a.v. Investor Relations, of op de maatschappe-
lijke zetel van de Vennootschap;

• via e-mail aan de Vennootschap, op
corporategovernance@telenetgroup.be; of

• elektronisch aan ABN AMRO Bank NV via www.abnamro.com/
evoting (in het geval van gedematerialiseerde aandelen al dan niet door
tussenkomst van een financiële tussenpersoon op instructie van de
aandeelhouder).

Houders van gedematerialiseerde aandelen dienen bij de kennisge-
ving een attest toe te voegen, bezorgd door de erkende rekeninghouder
of de vereffeningsinstelling, waaruit blijkt met hoeveel gedemateriali-
seerde aandelen die op naam van de aandeelhouder op zijn rekeningen
zijn ingeschreven op de registratiedatum, de aandeelhouder heeft
aangegeven te willen deelnemen aan de bijzondere algemene vergade-
ring.

Bij elektronische kennisgeving aan ABN AMRO Bank NV dient de
erkende rekeninghouder of de vereffeningsinstelling zulk
attest elektronisch te verstrekken via de volgende website :
https ://corporatebroking.abnamro.com/intermediary. ABN AMRO
Bank NV zal aan de aandeelhouders die zich elektronisch hebben
geregistreerd, rechtstreeks of via de betreffende financiële tussenper-
soon, een toegangsbewijs zenden.
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3. Deelname

De aandeelhouder die aan de toelatingsvoorwaarden voldeed, kan
als volgt deelnemen aan de bijzondere algemene vergadering :
(i) persoonlijk, (ii) per volmacht of (iii) per brief.

Teneinde een vlotte registratie mogelijk te maken, worden de
aandeelhouders of hun volmachthouders die persoonlijk deelnemen
aan de bijzondere algemene aandeelhoudersvergadering verzocht zich
ten laatste aan te melden om 13 u. 30 m.

De natuurlijke personen die de bijzondere algemene aandeelhou-
dersvergadering bijwonen in hun hoedanigheid van houder van
aandelen, volmachthouder of vertegenwoordiger van een rechtsper-
soon worden verzocht bewijs van (i) hun identiteit en (ii) het aantal
aandelen dat zij vertegenwoordigen voor te leggen teneinde toegang te
verkrijgen tot de vergaderzaal. Bovendien moeten de vertegenwoordi-
gers van rechtspersonen de documenten overhandigen die hun
hoedanigheid als vennootschapsrechtelijke vertegenwoordiger of
volmachthouder vaststelt. Toegang tot de vergaderzaal wordt ook
verleend aan houders van een toegangsbewijs afgeleverd door ABN
AMRO.

a. Persoonlijk

Elke aandeelhouder heeft het recht om persoonlijk deel te nemen aan
de bijzondere algemene aandeelhoudersvergadering.

b. Volmachten

Iedere aandeelhouder kan zich ook tijdens de bijzondere algemene
aandeelhoudersvergadering door een volmachtdrager laten vertegen-
woordigen. De aandeelhouder die zich wenst te laten vertegenwoor-
digen bij volmacht, moet een volmacht in schriftelijke of elektronische
vorm bezorgen uiterlijk op donderdag 20 september 2018, zoals
hieronder uiteengezet :

• de schriftelijke volmacht :

o er moet gebruik gemaakt worden van het model van volmacht dat
door de raad van bestuur ter beschikking wordt gesteld (i) op de
maatschappelijke zetel van de Vennootschap en (ii) op de website van
de Vennootschap (investors.telenet.be); en

o de gedagtekende en ondertekende volmacht moet de Vennoot-
schap bereiken (i) per post op Liersesteenweg 4, 2800 Mechelen, België,
t.a.v. Investor Relations, of op de maatschappelijke zetel
van de Vennootschap; of (ii) via e-mail aan
corporategovernance@telenetgroup.be

• de elektronische volmacht :

o is beschikbaar voor de aandeelhouders die zich elektronisch
hebben geregistreerd, door gebruikt te maken van het platform van
ABN AMRO (www.abnamro.com/evoting) waar de aandeelhouder
een volmacht met steminstructie kan geven via een elektronisch
formulier.

o ABN AMRO Bank NV zal aan de aandeelhouders die een
elektronische volmacht hebben gegeven, de volmacht bezorgen,
dewelke de aandeelhouder schriftelijk of per elektronische handteke-
ning dient te ondertekenen en te overhandigen aan de volmachtdrager.

De benoeming van een volmachthouder moet worden gedaan in
overeenstemming met de toepasselijke regels van Belgisch recht, met
inbegrip van de regeling inzake belangenconflicten en het bijhouden
van een register. Bovendien moeten de aandeelhouders voldoen aan de
toelatingsvoorwaarden, zoals hierboven omschreven.

c. Stemmen per brief

Elke aandeelhouder heeft bovendien het recht om te stemmen per
brief door een gedateerd en ondertekend formulier aan de Vennoot-
schap te bezorgen uiterlijk op donderdag 20 september 2018.

• Er moet gebruik gemaakt worden van het formulier dat door de
raad van bestuur ter beschikking wordt gesteld (i) op de maatschap-
pelijke zetel van de Vennootschap en (ii) op de website van de
Vennootschap (investors.telenet.be). Het formulier voor stemming per
brief moet schriftelijk ondertekend worden.

• Het origineel formulier moet de Vennootschap bereiken per post
op Liersesteenweg 4, 2800 Mechelen, België, t.a.v. Investor Relations, of
op de maatschappelijke zetel van de Vennootschap.

Bovendien moeten de aandeelhouders voldoen aan de toelatings-
voorwaarden, zoals hierboven omschreven.

4. Overige
a. Bijkomende punten op de agenda en voorstellen tot besluit
Aandeelhouders die alleen of gezamenlijk minstens 3 % van het

maatschappelijk kapitaal van de Vennootschap bezitten, kunnen te
behandelen onderwerpen op de agenda van de bijzondere algemene
vergadering laten plaatsen en voorstellen tot besluit indienen met
betrekking tot op de agenda opgenomen of daarin op te nemen te
behandelen onderwerpen.

Aandeelhouders die dit recht wensen uit te oefenen, moeten, opdat
hun verzoek tijdens de bijzondere algemene vergadering zou worden
onderzocht :

• op de datum van hun verzoek bewijzen dat zij ten minste 3 % van
het maatschappelijk kapitaal bezitten (i) op grond van een certificaat
van inschrijving van de desbetreffende aandelen in het register van de
aandelen op naam van de Vennootschap, of (ii) aan de hand van een
door de erkende rekeninghouder of de vereffeningsinstelling opgesteld
attest waaruit blijkt dat het desbetreffende aantal gedematerialiseerde
aandelen op hun naam op rekening is ingeschreven;

• voor zulk aandeel van het maatschappelijk kapitaal de toelatings-
voorwaarden, zoals hierboven omschreven, vervuld hebben;

• een schriftelijk verzoek formuleren, (i) naargelang van het geval
vergezeld van de tekst van de te behandelen onderwerpen en de
bijbehorende voorstellen tot besluit, of van de tekst van de op de
agenda te plaatsen voorstellen tot besluit, (ii) met vermelding van een
post- of e-mailadres waaraan de Vennootschap een bewijs van
ontvangst kan sturen. Zulke schriftelijk verzoek moet de Vennootschap
bereiken (i) per post op Liersesteenweg 4, 2800 Mechelen, België, t.a.v.
Investor Relations, of op de maatschappelijke zetel van de Vennoot-
schap, of (ii) per e-mail aan corporategovernance@telenetgroup.be,
voor of ten laatste op dinsdag 4 september 2018.

Desgevallend zal de Vennootschap een aangevulde agenda publi-
ceren, voor of ten laatste op dinsdag 11 september 2018. Tegelijkertijd
zal de Vennootschap in zulk geval op de website van de Vennootschap
gewijzigde formulieren ter beschikking stellen aan haar aandeelhou-
ders die gebruikt kunnen worden voor de stemming per brief en stem-
ming bij volmacht. Volmachten en stemmen per brief die de Vennoot-
schap bereiken voorafgaand aan de publicatie van een aangevulde
agenda, blijven geldig voor de agendapunten waarvoor zij gelden,
onder voorbehoud van de toepasselijke wetgeving en de verdere
verduidelijkingen uiteengezet in de volmachtformulieren en de formu-
lieren voor de stemming per brief.

b. Vragen aan de bestuurders en/of aan de commissaris van de
Vennootschap

Elke aandeelhouder heeft het recht om vragen te stellen aan de
bestuurders of de commissaris van de Vennootschap met betrekking tot
de punten op de agenda voor de bijzondere algemene aandeelhouders-
vergadering, op voorwaarde dat hij/zij voldaan heeft aan de toelatings-
voorwaarden zoals hierboven uiteengezet. Vragen kunnen tijdens de
vergadering worden gesteld of kunnen voorafgaand aan de vergade-
ring schriftelijk worden ingediend. Schriftelijke vragen moeten de
Vennootschap bereiken (i) per post op Liersesteenweg 4,
2800 Mechelen, België, t.a.v. Investor Relations, of op de maatschappe-
lijke zetel van de Vennootschap, of (ii) per e-mail aan
corporategovernance@telenetgroup.be, voor of ten laatste op
donderdag 20 september 2018. Schriftelijke en mondelinge vragen
zullen overeenkomstig de toepasselijke wetgeving tijdens de vergade-
ring behandeld worden.

c. Documenten
De volgende documentatie is beschikbaar op de website van de

Vennootschap (investors.telenet.be) vanaf 30 dagen voorafgaand aan de
bijzondere algemene aandeelhoudersvergadering :

• deze oproeping, inclusief agenda en voorstellen van besluit
(desgevallend zoals aangevuld);

• het totale aantal aandelen en stemrechten op de datum van de
oproeping; en

• de formulieren voor de kennisgeving van registratie en de stem-
ming per volmacht en per brief.

Aandeelhouders kunnen tevens gratis kopie verkrijgen van deze
documentatie op de maatschappelijke zetel van de Vennootschap
(Neerveldstraat 105, 1200 Sint-Lambrechts-Woluwe, België).

d. Gegevensbescherming
De Vennootschap is verantwoordelijk voor de verwerking van de

persoonsgegevens die zij van aandeelhouders en volmachtdragers
ontvangt in het kader van de bijzondere algemene aandeelhoudersver-
gadering overeenkomstig de toepasselijke wetgeving betreffende
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gegevensbescherming. De verwerking van dergelijke persoonsgege-
vens zal in het bijzonder plaatsvinden voor de analyse en het beheer
van de aanwezigheids- en stemprocedure met betrekking tot de
bijzondere algemene aandeelhoudersvergadering en dit overeenkom-
stig de toepasselijke wetgeving en het Privacybeleid van de Vennoot-
schap. Deze persoonsgegevens zullen worden overgedragen aan
derden met als doel assistentie te verlenen bij het beheer van de
aanwezigheids- en stemprocedure, en ter analyse van de samenstelling
van de investeerdersbasis. De persoonsgegevens zullen niet langer
worden bewaard dan noodzakelijk in het licht van voormelde doelstel-
ling en zullen bijgevolg gewist of anoniem gemaakt worden in
overstemming met het Privacybeleid van de Vennootschap.

Aandeelhouders en volmachtdragers kunnen het Privacybeleid van
de Vennootschap vinden op de website van de Vennootschap. Dit
Privacybeleid bevat gedetailleerde informatie met betrekking tot de
verwerking van de persoonsgegevens van onder meer aandeelhouders
en volmachtdragers, met inbegrip van de rechten die zij ten aanzien
van de Vennootschap kunnen laten gelden overeenkomstig de toepas-
selijke wetgeving betreffende gegevensbescherming.

Aandeelhouders en volmachtdragers kunnen hun rechten met
betrekking tot hun aan de vennootschap verstrekte persoonsgegevens
laten gelden door contact op te nemen met de Data Protection Officer
van de Vennootschap via privacy@telenetgroup.be

(7943)

Openstaande betrekkingen

Places vacantes

UZ Gent

Het UZ GENT zoekt momenteel : halftijds Adolescent Young Adult
Transitiecoördinator.

Uiterste inschrijvingsdatum : maandag 17 september 2018.

Interesse?

Alle informatie (een uitgebreide functiebeschrijving, de bijkomende
voorwaarden, contactpersonen voor meer informatie en de mogelijk-
heid tot inschrijving) vind je terug op www.uzgent.be/jobs.

(7953)

Bewindvoerders

Administrateurs

Betreuer

Justice de paix d’Arlon-Messancy, siège de Arlon

Mainlevée

La personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) LAURENT Claire
2018/134996

Justice de paix du canton de Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château,
siège de Beaumont

Désignation

Par ordonnance du 7 août 2018, le Juge de Paix du canton de
Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château, siège de Beaumont a mis fin
à la mission de l’administrateur provisoire des biens et a réorganisé la
mesure de protection, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Claire RANWET, née à Thuillies le 3 janvier 1939,
domiciliée à 6500 Beaumont, rue Tonglet ″Home SAINT JOSEPH″ 7.

Maître Philippe CUVELIER, avocat, domicilié à 6530 Thuin, Place
Albert 1er 6, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Renuart Maggi

2018/135034

Justice de paix du canton de Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château,
siège de Beaumont

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 01 août 2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Reine LAYGNEZ, née à Baives (France) le 27 février 1937,
domiciliée à 6590 Momignies, rue de Seloignes 60, résidant HOME
VINSOUS - résidence Chez Nous rue du Gouty 35,37,39 à 6440 Froid-
chapelle

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Renuart Maggi

2018/135032

Justice de paix du canton de Beaumont - Chimay - Merbes-le-Château,
siège de Merbes-le-Château

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 08 août 2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Irma DELPORTE, née à Leuze le 28 septembre 1921,
domiciliée à 7133 Binche, Rue Mahy-Faux 39, résidant Rue de la Halle 3
à 6560 Solre-Sur-Sambre, ont pris fin de plein droit à la date du décès
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Renuart Maggi

2018/135033

Justice de paix du canton de Châtelet

Désignation

Par ordonnance du 17 août 2018, le Juge de Paix du canton de
Châtelet a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Christian PICCOT, né à Charleroi le 7 juin 1940, domicilié
à 6200 Châtelet, Cité des Corvées 5.
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Maître Laurence SCUTENELLE, Avocat dont le cabinet est sis
à 6280 Gerpinnes, Rue Fernand Bernard 10, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 juin 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Gravez Rudy
2018/135030

Justice de paix du canton de Fosses-la-Ville

Désignation

Par ordonnance du 14 août 2018, le Juge de Paix du canton de
Fosses-la-Ville a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Isabella VUTERA, née à Alia (Italie) le 1 septembre 1926,
domiciliée à 5060 Moignelée, rue de la Closière 19, mais résidant au
home ″Gai Logis″, rue de l’Institut, 5 à 5060 Auvelais.

Maître Antoinette HENRY, avocat à 5101 Namur, chaussée de
Marche 496/11, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 juillet 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mouthuy Françoise
2018/135014

Justice de paix du canton de Fosses-la-Ville

Désignation

Par ordonnance du 14 août 2018, le Juge de Paix du canton de
Fosses-la-Ville a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Patrick Albert Marc Ghislain VANHAL, né à Namur
le 23 février 1977, domicilié à 5000 Namur, rue de Bomel 154 (mais
radié en date du 02/08/2018), résidant au CHR Val de Sambre, rue
Chère-Voie 75 à 5060 Auvelais

Maître Antoinette HENRY, avocat à 5101 Namur, chaussée de
Marche 496/11, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 4 juillet 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mouthuy Françoise
2018/135015

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Par ordonnance du 16 août 2018 et suite à la requête déposée au
greffe du Tribunal de céans en date du

17 juillet 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix du canton de
Saint-Nicolas a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Renée Francine Maria Jeanne RAMAKERS, née à Liège
le 19 janvier 1957, registre national n° 57011924204, domiciliée
à 4432 Ans, rue Lambert Dewonck 178,

qui est, en raison de son état de santé et des circonstances propres à
sa personne,

En ce qui concerne les biens :

incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, §2 al. 3, 13° et 15° du Code Civil,

et incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notamment
ceux visés à l’article 492/1, §2 al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17° du
Code Civil,

Maître Sophie THIRY, avocat, dont l’étude est établie à 4000 Liège,
rue Paul Devaux 2, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Martin Christine

2018/134998

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Par ordonnance du 16 août 2018 et suite à la requête déposée au
greffe du Tribunal de céans en date du 7 août 2018, le Juge de Paix de
la Justice de paix du canton de Saint-Nicolas a prononcé des mesures
de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Francis KARREMANS, né à Tihange le 7 août 1946, registre
national n° 46080705776, domicilié à 4420 Saint-Nicolas, rue Espi-
nette 31, hospitalisé à la Clinique de l’Espérance rue Saint-Nicolas 447
à 4420 Montegnée

qui est, en raison de son état de santé et des circonstances propres à
sa personne,

En ce qui concerne les biens :

incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, §2 al. 3, 13° et 15° du Code Civil,

et incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notamment
ceux visés à l’article 492/1, §2 al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17° du
Code Civil,

Maître Sylvie BAUDEN, avocate, dont l’étude est sise à 4020 Liège,
rue des Champs 15, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Martin Christine

2018/135002

Justice de paix du canton de Seraing

Désignation

Par ordonnance du 13 août 2018, le Juge de Paix du canton de Seraing
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Marie José, Arlette, Ghislaine LEKIME, née à Ronquières
le 3 mai 1941, domiciliée à 4100 Seraing, rue de la Bouteille 58/208.

Maître Tanguy KELECOM, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4020 Liège, rue des Ecoliers 7, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 juillet 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Schaus Chantal

2018/135007
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Justice de paix du canton de Seraing

Désignation

Par ordonnance du 1 août 2018, le Juge de Paix du canton de Seraing
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur André Jules, Joseph DECKER, né à Ougrée
le 10 décembre 1951, domicilié à 4102 Seraing, rue de Boncelles 71.

Maître Michaël DINEUR, avocat - Juge de Paix suppléant, dont les
bureaux sont établis à 4100 Seraing, rue du Chêne 4, a été désigné en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 juillet 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Schaus Chantal

2018/135031

Justice de paix du canton de Soignies

Désignation

Par ordonnance du 14 août 2018, le Juge de Paix du canton de
Soignies a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Nicole, Augusta LAFOSSE, née à Mons le 9 mai 1938,
domiciliée à 7020 Mons, Cité des Epinois, 2, résidant à la ″Maison Marie
Immaculée″, Grand Chemin, 61 à 7063 Neufvilles

Monsieur Fabrice GYSSELS, domicilié à 7012 Mons, Rue Sigart 30, a
été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 4 juillet 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bodart Catherine

2018/135016

Justice de paix du canton de Sprimont

Désignation

Par ordonnance du 8 août 2018, Madame Nadine TIMMERMANS,
Juge de Paix suppléant du canton de Sprimont a prononcé des mesures
de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Joseph Jules Emile KAISIN, né à Seraing le 27 août 1927,
domicilié à 4130 Esneux, Place du Saucy 14/0011.

Monsieur Bernard Pierre Paul Ghislain KAISIN, domicilié
à 4130 Esneux, Rue de Bruxelles 60, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 juin 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) SELECK Frédérique

2018/135010

Justice de paix du canton de Sprimont

Désignation

Par ordonnance du 8 août 2018, Madame Nadine TIMMERMANS,
Juge de Paix suppléant du canton de Sprimont a prononcé des mesures
de protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Agnes Anna Cäcilia RUPP, née à Bullange le 3 juin 1963,
domiciliée à 4140 Sprimont, Rue de Warnoumont 3/0011.

Madame Emmanuelle UHODA, Avocate dont l’étude est établie
à 4000 Liège, place Emile Dupont 8, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 juin 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) SELECK Frédérique

2018/135011

Justice de paix du deuxième canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 10 août 2018, le Juge de Paix du deuxième canton
de Bruxelles a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Christian MUZUNGU, né à le 27 octobre 1988, domicilié à
1060 Saint-Gilles, Rue Saint Bernard 39 bte 2, résidant Clinique Saint-
Jean Boulevard du Jardin Botanique 32 à 1000 Bruxelles

Maître Patrick LECLERC, dont les bureaux sont sis à 1030 Schaer-
beek, Rue Ernest Cambier 39, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 juillet 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) AL MOLAHED
Ikrame

2018/135028

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Suite à la requête déposée le 5 juillet 2018, par ordonnance
du 7 août 2018, le Juge de Paix du deuxième canton de Liège a prononcé
des mesures de protection des biens à l’égard de Monsieur Marcel Jean
JAMINON, né à Liège le 19 août 1929, domicilié à 4000 Liège, Quai de
Rome 71/0082, en application de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1° à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Maître Marielle GILLIS, avocat, dont le cabinet est sis à 4000 Liège,
rue de l’Académie 65, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Solheid Dominique

2018/135017
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Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Suite à l’inscription d’office du 1er août 2018, par ordonnance
du 7 août 2018, le Juge de Paix du deuxième canton de Liège a prononcé
des mesures de protection des biens à l’égard de Madame Kim Thanh
CAO, née à SAIGON/Vietnam le 12 mai 1950, domiciliée à 4000 Liège,
rue Dossin 32, en application de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec sa personne visés à l’article 492/1, § 1er al. 3, 2° à 7°, 9°
et 10°, 16° à 19° du Code Civil.

Cette personne est en outre incapable, sauf représentation par son
administrateur, d’accomplir les actes en rapport avec sa personne visés
à l’article 492/1, § 1er al. 3, 1°, 8°, 11° à 15° du Code civil.

De plus, cette personne est incapable d’accomplir les actes en rapport
avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code civil, et
incapable sauf représentation par son administrateur, d’accomplir tous
les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1, §2, al.3,
1° à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Maître Lise VANDENBEYLAARDT, avocat, dont les bureaux sont
établis à 4600 Visé, rue de Berneau 3, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Solheid Dominique

2018/135027

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 29/07/2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Henri, André, Denis, Ghislain SENTE, né à Châtelineau
le 26 septembre 1953, domicilié de son vivant à6031 Monceau-Sur-
Sambre, ″Résidence Bughin-Durant″, Rue de l’Ernelle, 8.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Demarteau Jacqueline

2018/135004

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 07 août 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix du
premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Gilles
GRUSLIN, dont l’étude est établie 5300 Andenne, avenue Roi Albert 78,
en sa qualité d’administrateur provisoire de Monsieur Adrien Hubert
Henri Mathieu STEVENS, né à Herstal le 12 juin 1962, registre national
n° 62061208328, domicilié à 4520 Wanze, Rue du Val-Notre-Dame
(VIN) 381,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Gilles GRUSLIN, pré-qualifié en qualité d’administrateur des
biens de STEVENS Adrien pré-qualifié.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RENARD Benjamin

2018/135018

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 7 août 2018, le Juge de Paix du premier canton de
Huy a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Suzanne Marie Julie Ghislaine DONY, née à Wanze
le 5 avril 1940, Résidence les Acacias 4260 Braives, Rue du Val-Notre-
Dame (VIN) 381.

Maître Laurence BURTON, avocat, dont l’étude est
établie 4540 Amay, rue Gaston Grégoire 16, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 20 juillet 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RENARD Benjamin

2018/135019

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 10 juillet 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix
du premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Marie
MONTLUC, dont l’étude est établie 4500 Huy, avenue Louis Chai-
naye 10, en sa qualité d’administrateur provisoire de Monsieur Nicolas
Pascal Ghislain GAUTHIER, né à Namur le 16 août 1983, registre
national n° 83081622923, domicilié à 4520 Wanze, Rue Charles Bormans
(BO) 15 0003,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné Me Marie
MONTLUC, pré-qualifiée en qualité d’administrateur des biens de
GAUTHIER Nicolas pré-qualifié.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RENARD Benjamin

2018/135020
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Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 24 juillet 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix
du premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Thierry
JAMMAER, dont l’étude est établie 4000 Liège, rue de Campine 293, en
sa qualité d’administrateur provisoire de Monsieur Christophe Freddy
Véronique Ghislain GUISSET, né à Huy le 3 septembre 1977, registre
national n° 77090303305, domicilié à 4520 Wanze, Chaussée de
Tirlemont (ANT) 151,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Thierry JAMMAER, pré-qualifié en qualité d’administrateur des
biens de GUISSET Christophe pré-qualifié.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RENARD Benjamin

2018/135021

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 03 juillet 2018 le Juge de paix du premier canton de
Huy a mis fin à la mission de Maître Raphaël WEIJENBERG, dont
l’étude est établie 4540 Amay, rue Joseph Wauters 19, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Monsieur Jean Yves Marie Jacques
NOEL, né à Liège le 23 décembre 1967, registre national n° 67122308141,
domicilié à 4500 Huy, Rue René Dubois 49 0011,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Raphaël WEIJENBERG, pré-qualifié en qualité d’administrateur
des biens de Monsieur Jean Yves Marie Jacques NOEL pré-qualifié.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RENARD Benjamin

2018/135022

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 10 juillet 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix
du premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Xavier
MERCIER, dont l’étude est établie 4500 Huy, chaussée de Liège 33, en
sa qualité d’administrateur provisoire de Monsieur Raymond Albert
Henri SCHIPPERS, né à Huy le 20 août 1958, registre national
n° 58082003557, domicilié à 4500 Huy, Rue Ste-Catherine 29 0001,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Xavier MERCIER, pré-qualifié en qualité d’administrateur des
biens de Monsieur Raymond Albert Henri SCHIPPERS, pré-qualifié.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RENARD Benjamin

2018/135035

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 19 juin 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix du
premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Anne
COLLING, dont l’étude est établie 4590 Ouffet, rue de Bihay 3, en sa
qualité d’administrateur provisoire de Madame Gilberte Elise Jeanne
PAULET, née à Villers-le-Bouillet le 9 janvier 1927, registre national
n° 27010927034, ″L’Estérel″ 4520 Wanze, Rue Hubert Parent 7,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Anne COLLING, pré-qualifiée en qualité d’administrateur des
biens de PAULET Gilberte pré-qualifiée.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RENARD Benjamin

2018/135036

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 24 juillet 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix
du premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Marie
MONTLUC, dont l’étude est établie 4500 Huy, avenue Louis Chai-
naye 10, en sa qualité d’administrateur provisoire de Monsieur Laurent
Sylvain Raymond FORTIN, né à Huy le 14 juin 1977, registre national
n° 77061429175, domicilié à 4540 Amay, Chaussée de Liège (AMP) 75 1,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Marie MONTLUC, pré-qualifiée en qualité d’administrateur des
biens de FORTIN Laurent pré-qualifié.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RENARD Benjamin

2018/135037
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Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 29 mai 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix du
premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Anne
COLLING, dont l’étude est établie 4590 Ouffet, rue de Bihay 3, en sa
qualité d’administrateur provisoire de Monsieur Emile Ghislain Gaston
DESMASURES, né à Beauwelz le 5 février 1940, registre national
n° 40020508339, ″L’Estérel″ 4540 Amay, chaussée Roosevelt 83,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Anne COLLING, pré-qualifiée en qualité d’administrateur des
biens de DESMASURES Emile pré-qualifié.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RENARD Benjamin
2018/135038

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 10 juillet 2018 le Juge de Paix de la Justice de paix du
premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Céline
VANHEESWYCK, dont l’étude est établie 4500 Huy, rue Delloye
Matthieu 4, en sa qualité d’administrateur provisoire de
Monsieur Patrice Marcel Léon LECOMTE, né à Amay
le 8 novembre 1962, registre national n° 62110814326, domicilié
à 4540 Amay, Rue Pirka (AMA) 26,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Céline VANHEESWYCK, pré-qualifiée en qualité d’administra-
teur des biens de Monsieur Patrice Marcel Léon LECOMTE
pré-qualifié.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RENARD Benjamin
2018/135039

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 24 juillet 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix
du premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Pierre
MACHIELS, dont l’étude est établie 4500 Huy, rue des Croisiers 15, en
sa qualité d’administrateur provisoire de Madame Anne France
Ernestine Aline Georgette HERION, née à Huy le 22 juin 1970, registre
national n° 70062204036, domiciliée à 4500 Huy, Rue des Saules 99,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Pierre MACHIELS, pré-qualifié en qualité d’administrateur des
biens de Herion Anne pré-qualifiée.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RENARD Benjamin

2018/135040

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 24 juillet 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix
du premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Marie
MONTLUC, dont l’étude est établie 4500 Huy, avenue Louis Chai-
naye 10, en sa qualité d’administrateur provisoire de Monsieur Laurent
Sylvain Raymond FORTIN, né à Huy le 14 juin 1977, registre national
n° 77061429175, domicilié à 4540 Amay, Chaussée de Liège (AMP) 75 1,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Marie MONTLUC, pré-qualifiée en qualité d’administrateur des
biens de FORTIN Laurent pré-qualifié.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RENARD Benjamin

2018/135041

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 24 juillet 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix
du premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Stéphanie
COLLARD, dont l’étude est établie 4500 Huy, rue des Croisiers 15, en
sa qualité d’administrateur provisoire de Monsieur Michel Eugène
Marie Ghislain COMPANIE, né à Huy le 15 mars 1961, registre national
n° 61031521753, domicilié à 4520 Wanze, Chaussée de Tirlemont
(WAN) 78.

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Stéphanie COLLARD, pré-qualifiée en qualité d’administrateur
des biens de COMPANIE Michel pré-qualifié.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RENARD Benjamin

2018/135043
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Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 24 juillet 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix
du premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Xavier
MERCIER, dont l’étude est établie 4500 Huy, chaussée de Liège 33, en
sa qualité d’administrateur provisoire de Madame Eva Marie Ghislaine
TIHON, née à Couthuin le 19 mai 1924, registre national
n° 24051902640, Résidence ″Notre-Dame″ 4500 Huy, Avenue de la
Croix-Rouge 1,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Xavier MERCIER, pré-qualifié en qualité d’administrateur des
biens de TIHON Eva pré-qualifiée.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RENARD Benjamin

2018/135044

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 24 juillet 2018 le Juge de Paix de la Justice de paix du
premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Xavier
MERCIER, dont l’étude est établie 4500 Huy, chaussée de Liège 33, en
sa qualité d’administrateur provisoire de Madame Fabienne Jacqueline
Jeanine RATY, née à Liège le 20 mars 1966, registre national
n° 66032002605, domiciliée à 4480 Engis, Rue du Parc (ENG) 38,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Xavier MERCIER pré-qualifié en qualité d’administrateur des
biens de RATY Fabienne pré-qualifiée.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RENARD Benjamin

2018/135045

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 24 juillet 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix
du premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Géraldine
DANLOY, dont l’étude est établie 4500 Huy, rue des Bons-Enfants 17 en
sa qualité d’administrateur provisoire de Monsieur René Michel Joseph
GENNAUX, né à Charleroi le 27 janvier 1967, registre national
n° 67012711997, ″Le Château Vert″ 4500 Huy, Chemin de Perwez 16,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Géraldine DANLOY, pré-qualifiée en qualité d’administrateur
des biens de Monsieur René Michel Joseph GENNAUX, pré-qualifié.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RENARD Benjamin

2018/135046

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 24 juillet 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix
du premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Pierre-Yves
COLLARD, dont l’étude est établie 4620 Fléron, rue de Romsée 5/
013 en sa qualité d’administrateur provisoire de Madame Simone Marie
Ghislaine LEJEUNE, née à Beho le 3 janvier 1938, registre national
n° 38010325275, MRS ″MONT FALISE″ 4500 Huy, Chaussée de
Waremme 139,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Pierre-Yves COLLARD, pré-qualifié en qualité d’administrateur
des biens de Madame Simone Marie Ghislaine LEJEUNE pré-qualifiée.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RENARD Benjamin

2018/135047

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 24 juillet 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix
du premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Michel
BRISBOIS, dont le cabinet est établi 4560 Clavier, route du Val 11 en sa
qualité d’administrateur provisoire de Madame Renée Alphonsine
Ghislaine Hubertine WATHIEUX, née à Ampsin le 3 mars 1937, registre
national n° 37030313885, ″L’Estérel″ 4540 Amay, Chaussée Roosevelt
(AMA) 83,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Michel BRISBOIS, pré-qualifié en qualité d’administrateur des
biens de WATHIEUX Ghislaine pré-qualifiée.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RENARD Benjamin

2018/135048
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Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par décision du 24 juillet 2018, le Juge de Paix de la Justice de paix
du premier canton de Huy a mis fin à la mission de Maître Géraldine
DANLOY, dont l’étude est établie 4500 Huy, rue des Bons-Enfants 17,
en sa qualité d’administrateur provisoire de Madame Marie-Louise
Bernadette GERARD, née à Vierset-Barse le 30 décembre 1938, registre
national n° 38123015422, Résidence Notre-Dame 4500 Huy, Avenue de
la Croix-Rouge 1 000A,

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné
Maître Géraldine DANLOY, pré-qualifiée en qualité d’administrateur
des biens de Madame Marie-Louise Bernadette GERARD, pré-qualifiée.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1°à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous les actes juridiques relatifs
aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à sa
disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) RENARD Benjamin

2018/135049

Justice de paix du premier canton de Namur

Mainlevée

Par ordonnance du Juge de Paix du premier Canton de Namur
prononcée en date du 20/08/2018 (REP. N° 3608/2018), il a été constaté
que la mission de l’administrateur provisoire, Maître DAVID Jean-
Louis, avocat dont le cabinet est établi à 5100 Wépion, chaussée de
Dinant, 776, a cessé de plein droit lors du décès survenu le
02/08/2018 de la personne protégée, Madame MONGEAT Jacqueline,
née à Escrébieux (France) le 23/05/1951, domiciliée en son vivant
à 5000 Namur, rue Emile Cuvelier, 54/4.

Pour extrait conforme : le greffier, Malotaux Pascale

2018/135003

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 17 augustus 2018 heeft de Vrederechter van
het 6de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Rosette Leon Louise Angèle Van Houdenhove, geboren te
Merksem op 3 november 1939, wonende te 2050 Antwerpen, Blan-
cefloerlaan 34/312, verblijvende in het WZC Lozanahof, Van Schoon-
bekestraat 54 te 2018 Antwerpen

Meester Walter MALFLIET, kantoorhoudende te 2100 Antwerpen,
Drakenhoflaan 199, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Etelka Cornelis

2018/135000

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 13 augustus 2018 heeft de Vrederechter van
het 6de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Joseph Alfons Cap, geboren te Antwerpen
op 19 maart 1944, wonende te 2600 Antwerpen (Berchem), Velodroom-
straat 15/ 32, verblijvende in het Sint-Vincentiusziekenhuis, Sint-
Vincentiusstraat 20 te 2018 Antwerpen

Meester Walter Malfliet, kantoorhoudende te 2100 Antwerpen,
Drakenhoflaan 199, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Etelka Cornelis
2018/135025

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 13 augustus 2018 heeft de Vrederechter van
het 6de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Maria Jozef Hendrika Coenraerds, geboren te Berchem
(Ant.) op 18 december 1956, wonende te 2600 Antwerpen (Berchem),
Kortemarkstraat 26 4, verblijvende in het AZ Monica, Harmonie-
straat 68 te 2018 Antwerpen

Meester Walter Malfliet, advocaat, kantoorhoudende
te 2100 Antwerpen, Drakenhoflaan 199, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Mevrouw Paula Spoormans, wonende te 2640 Mortsel, Vrede-
baan 45 bus 3,

Mevrouw Josee Coenraerds, wonende te 2550 Kontich, J.B. Reykers-
laan 35, en

Mijnheer Cyrille Teirbloed, wonende te 2600 Antwerpen (Berchem),
Sint-Lambertusstraat 59,

werden aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Etelka Cornelis
2018/135026

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 14 augustus 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Thomas BENAÏSSA-TAHAR, geboren te Gent op 10 maart 2000, MFC
Sint-Jozef 9000 Gent, Ebergiste De Deynestraat 1, verblijvend MFC
Sint-Jozef, Rerum-Novarumplein 184 te 9000 Gent
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Dirk NEELS, met kantoor te 9000 Gent, Muinklaan 12, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs
2018/135012

Vredegerecht van het kanton Boom

Aanstelling

Bij beschikking van 31 juli 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Boom beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Dylan Raymond Linde DE BRUIJN, geboren te Antwerpen (Wilrijk)
op 10 juli 2000, wonende te 2620 Hemiksem, Bosstraat 9.

Mevrouw Christel Mathilde Eduardus DRUYTS, wonende
te 2620 Hemiksem, Bosstraat 9, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Chantal Schippers
2018/135042

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Aanstelling

Bij beschikking van 24 juli 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Eeklo beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Jeannine LAMBRECHT, geboren te Eeklo op 24 april 1953,
wonende te 9990 Maldegem, Kraailokerkweg 4.

Meester Kim MARTENS, wonende te 9950 Waarschoot, Kerkstraat 3,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Karoline GOOSSENS, wonende te 9990 Maldegem,
Kraailokerkweg 4, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 juni 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sabrina De Pauw
2018/135024

Vredegerecht van het kanton Herne - Sint-Pieters-Leeuw zetel Herne

Aanstelling

Bij beschikking van 10 augustus 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Herne - Sint-Pieters-Leeuw zetel Herne beschermingsmaatre-
gelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Julienne Vanachter, geboren te Twee-Akren op 26 juli 1933,
wonende te 1547 Bever, Akrenbos 75, verblijvend in Rust- &
Verzorgingstehuis ″De Zwaluw″, Ninoofsesteenweg 44, te 1570 Volle-
zele

Mijnheer Eddy Vrancx, wonende te 9400 Ninove, Groeneweg 97,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) An Partous
2018/135001

Vredegerecht van het kanton Herne - Sint-Pieters-Leeuw zetel Herne

Aanstelling

Bij beschikking van 10 augustus 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Herne - Sint-Pieters-Leeuw zetel Herne beschermingsmaatre-
gelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Eugène Dubois, geboren te Lettelingen op 2 februari 1933,
wonende te 1570 Galmaarden, Stationsstraat 17, verblijvend in Rust- &
Verzorgingstehuis ″De Zwaluw″, Ninoofsesteenweg 44, te 1570 Volle-
zele

Mijnheer Johan Zanardi, advocaat met kantoor te 1700 Dilbeek,
Stationsstraat 46, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 23 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) An Partous
2018/135005

Vredegerecht van het kanton Herzele

Aanstelling

Bij beschikking van 30 juli 2018 heeft de Vrederechter van het kanton
Herzele beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Maria Rosalia SEGERS, geboren te Ertvelde
op 16 augustus 1933, wonende te 9860 Oosterzele, Voordries 18,
verblijvend in het WZC Egmont, Deinsbekestraat 23 te 9620 Zottegem

Mijnheer Marc BEGYN, wonende te 9860 Oosterzele, Pastoor De
Vosstraat 32, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier - leidinggevende, (get) Nancy
Geerts

2018/134997

Vredegerecht van het kanton Lier

Aanstelling

Voor zoveel als nodig: STELT een einde aan de lastgevingsovereen-
komst tussen Vervoort Maria, geboren te Berlaar op 14 juni 1932,
wettelijk gedomicilieerd en verblijvend in de instelling WZC Sint-Jozef,
Gasthuisstraat 10, te 2560 Kessel en Van der Weehe Ronnie, geboren te
Nijlen op 27 juni 1965, wettelijk gedomicilieerd te 2270 Herenthout,
Hazenstraat 27 bus 201, geregistreerd in het centraal register van
lastgevingsovereenkomsten met het oog op buitengerechtelijke
bescherming op 11 april 2018 (gekend onder referte
CRL-2018041100081).
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Bij beschikking van 13 augustus 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lier beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Maria Vervoort, geboren te Berlaar op 14 juni 1932,
wettelijk gedomicilieerd en verblijvende in WZC Sint-Jozef, Gasthuis-
straat 10, te 2560 Kessel

Mijnheer Ronnie Van der Weehe, wonende te 2270 Herenthout,
Hazenstraat 27 bus 201, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel, de griffier, (get.) Jean Scheltjens

2018/135013

Vredegerecht van het kanton Merksem

Aanstelling

Bij beschikking van 21 augustus 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Merksem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Herman Robert Ivo Van Dyck, geboren te Antwerpen
op 18 september 1943, wonende te 2900 Schoten, Lusthofdreef 15.

Mevrouw Maria Mertens, wonende te 2900 Schoten, Lusthofdreef 15,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Kristien Van Dyck, wonende te 2860 Sint-Katelijne-Waver,
Berkelei 64, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Mijnheer Gert Van Dyck, wonende te 2970 Schilde, Catersdreef 1,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 30 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Inge Meyvis

2018/135008

Vredegerecht van het kanton Mol

Aanstelling

Bij beschikking van 8 augustus 2018 heeft de Plaatsvervangend
Vrederechter van het kanton Mol beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende: Mevrouw Maria Louisa VOS, geboren te Balen op 1 mei 1940,
wonende te 2490 Balen, Kapelstraat 130.

Meester Bram CLAES, kantoorhoudende te 2490 Balen, Vest-
straat 5 bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Mitch Feyen

2018/135023

Vredegerecht van het kanton Mol

Aanstelling

Bij beschikking van 8 augustus 2018 heeft de Plaatsvervangend
Vrederechter van het kanton Mol beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende: Mevrouw Maria Francisca Julia DIERCKX, geboren te Mol
op 30 juli 1928, wonende te 2490 Balen, Zwarte - Dreeferf 7, verblijvend
WZC Hemelryck, Kruisven 80 te 2400 Mol

Mevrouw Peggy Joséé Jos SMEYERS, wonende te 2490 Balen,
Soef 140, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Mitch Feyen

2018/135050

Vredegerecht van het kanton Neerpelt

Aanstelling

Bij beschikking van 13 augustus 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Neerpelt beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Bahadir KANMAZ, geboren te Koersel
op 28 augustus 1972, wonende te 3910 Neerpelt, Schoolstraat 4 bus 4.

Meester Adriaan PELLENS, kantoorhoudende te 3910 Neerpelt,
Dorpsstraat 21, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anja Verpoorten

2018/134999

Vredegerecht van het kanton Westerlo

Aanstelling

Bij beschikking van 20 augustus 2018 (Rolnummer: 18B233 -
Repertoriumnummer: 2018/915) heeft de Vrederechter van het kanton
Westerlo, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen mits vertegenwoordiging,
betreffende SMOLDERS Herman Louis, met rijksregister-
nummer 48.09.02-325.07, geboren te Hulshout op 2 september 1948,
weduwnaar, wonend en verblijvend in het WZC ″Ter Nethe″
te 2235 Hulshout, Grote Baan 262, en werd Mr. Tine VANDENBORRE,
advocaat, kantoorhoudende te 2260 WESTERLO-OEVEL, Loofven 18,
aangesteld als bewindvoerder over

DE GOEDEREN

van SMOLDERS Herman Louis, met rijksregisternummer 48.09.02-
325.07, geboren te Hulshout op 2 september 1948, weduwnaar, wonend
en verblijvend in het WZC ″Ter Nethe″ te 2235 Hulshout, Grote
Baan 262.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Brems Josephina

2018/135009
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Vredegerecht van het kanton Willebroek

Aanstelling

Bij beschikking van 13 augustus 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Willebroek beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Delphina Ludovica Peeters, geboren te Bornem
op 25 maart 1924, verblijvende te 2880 Bornem, WZC Seniorencentrum
OLV, Stationsstraat 29.

Meester Elke Van Weerdt, advocaat, kantoorhoudende 2880 Bornem,
Temsesteenweg 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get.) David Gielis
2018/134995

Vredegerecht van het tweede kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 17 augustus 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Agnes DEGRANDE, geboren te Oostkamp
op 29 maart 1933, wonende te 8000 Brugge, Sint-Maartensbilk 14, doch
thans verblijvende in het WZC Westervier, Speelpleinlaan 44
te 8310 Sint-Kruis, voorheen verblijvend in het AZ Sint Jan, Rudders-
hove 10 te 8000 Brugge

Mijnheer Georges SIMOENS, wonende te 8200 Brugge, Heideroos-
straat 4, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 30 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Bianca De
Rouck

2018/135006

Vredegerecht van het tweede kanton Hasselt

Aanstelling

Bij beschikking van 16 augustus 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Hasselt beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Melanie Paula Fernanda MERTENS, geboren te Schaffen
op 10 maart 1937, rusthuis Sint-Lambertus’ Buren 3545 Halen, Dorps-
straat 70.

COEMANS Kristiaan, wonende te 3500 Hasselt, Runksterkiezel 20,
wordt aangesteld als bewindvoerder over de persoon en goederen van
Mertens Melanie in het systeem van vertegenwoordiging.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 25 juni 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marleen Jouck
2018/135029

Gerechtelijk akkoord verworpen
Concordat judiciaire rejeté

Handelsgericht Eupen

Das Handelsgericht Eupen durch Urteil vom 17. August 2018:

PGmbH NICO CROE, eingetragen in der ZUD unter der
Nummer 0862.594.868, mit Gesellschaftssitz in 4700 EUPEN, Aachener
Straße 167A, Haupttätigkeit: Gütertransport,...

HOMOLOGIERT NICHT den durch die PGmbH NICO CROE,
eingetragen in der ZUD unter der Nummer 0862.594.868, mit
Gesellschaftssitz in 4700 EUPEN, Aachener Straße 167A, Haupttätig-
keit: Gütertransport, hinterlegten korrigierten Reorganisationsplan;

GEWAHRT die Verlängerung des durch Urteil des hiesigen Gerichts
vom 22. Februar 2018 gewährten Aufschubs, für eine letzte Frist, die
am 22. Oktober 2018 endet;

BESTATIGT die Bezeichnung des Herrn Roland RAUW als dele-
gierter Richter;

STELLT FEST, dass die Antragstellerin bis spctestens zum
1. Oktober 2018 einen angepassten und klaren Plan für die Reorgani-
sation des Unternehmens in der Kanzlei des hiesigen Gerichts
hinterlegt;

SETZT FEST, dass die Gläubigerabstimmung über den Reorganisa-
tionsplan des Unternehmens in der öffentlichen Sitzung vom
18. Oktober 2018 um 9.30 Uhr im üblichen Sitzungssaal des Handels-
gerichts Eupen, Klötzerbahn 27 stattfindet.

Für gleichlautenden Auszug: (gez.) Vanessa Schmidt, Greffier.
(7954)

Tribunal de commerce d’Eupen

Par jugement du 17 août 2018, le tribunal de commerce d’Eupen :

N’HOMOLOGUE PAS le plan de réorganisation déposé le
2 août 2018 par la SPRL NICO CROE, immatriculée à la Banque-
Carrefour des entreprises sous le numéro 0862.594.868, ayant son siège
social à 4700 EUPEN, Aachener Straße 167A, pour transport de fret,

PROROGUE le sursis accordé par jugement du 22 février 2018. Le
sursis accordé prendra fin le 22 octobre 2018.

CONFIRME la désignation du juge délégué : Monsieur Roland
RAUW.

ORDONNE, que la demanderesse dépose au plus tard pour le
1er octobre 2018 au greffe du tribunal de céans un plan de
réorganisation adapté.

Le vote des créanciers sur le plan de réorganisation de l’entreprise
aura lieu à l’audience du tribunal de commerce d’Eupen du
18 octobre 2018 à 9 h 30 m, siégeant en son local, Klötzerbahn 27, à
4700 EUPEN.

Pour extrait conforme : (signé) Vanessa Schmidt, greffier.
(7954)
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Faillissement

Faillite

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: TOBRE NV PAALSTRAAT 53,
2900 SCHOTEN.

Handelsactiviteit: detailhandel in schoeisel in gespecialiseerde
winkels

Ondernemingsnummer: 0421.343.551

Referentie: 20180739.

Datum faillissement: 9 augustus 2018.

Rechter Commissaris: AXEL GERRITS.

Curator: KATRIEN TEUGHELS, COREMANSSTRAAT 14A,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN)- info@teughels-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/08/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 5 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: TEUGHELS KATRIEN.

2018/135056

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: DE CAMPOS RESENDE
SANTOS ANNE-SOPHIE, QUELLINSTRAAT 39,
2018 ANTWERPEN 1,

geboren op 14/12/1971 in DOORNIK.

Handelsactiviteit: detailhandel in kledingaccessoites in gespeciali-
seerde winkels

Ondernemingsnummer: 0500.422.604

Referentie: 20180689.

Datum faillissement: 10 juli 2018.

Rechter Commissaris: MICHEL CUYPERS.

Curator: YVES TEUGHELS, COREMANSSTRAAT 14A,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN)- info@teughels-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/07/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 7 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: TEUGHELS YVES.

2018/135051

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: DERDEN TIMOTHY, BREDA-
BAAN 745, 2930 BRASSCHAAT,

geboren op 11/05/1977 in KAPELLEN.

Handelsactiviteit: overige reiniging van gebouwen, industriële
reiniging

Handelsbenaming: TD QUALITY CLEANING SERVICES

Ondernemingsnummer: 0627.517.645

Referentie: 20180738.

Datum faillissement: 9 augustus 2018.

Rechter Commissaris: PATRICK D’HAENS.

Curator: YVES TEUGHELS, COREMANSSTRAAT 14A,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN)- info@teughels-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/08/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 5 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: TEUGHELS YVES.

2018/135055

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: LOURENCO GOMES ANDREA,
PLANETARIUMLAAN 181, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN),

geboren op 27/07/1989 in WILRIJK.

Handelsactiviteit: detailhandel in cosmetica en toiletartikelen in
gespecialiseerde winkels

Ondernemingsnummer: 0634.848.667

Referentie: 20180696.

Datum faillissement: 12 juli 2018.

Rechter Commissaris: HARRY DE SMEDT.
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Curator: INGE VANHOUTTE, MECHELSESTEENWEG 271/8.1,
2018 ANTWERPEN 1- ivh@metisadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/07/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 7 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANHOUTTE INGE.

2018/135053

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: BOUMON PETER, EIKEN-
STRAAT 13, 2840 RUMST,

geboren op 19/11/1970 in WILRIJK.

Handelsactiviteit: cafés en bars

Ondernemingsnummer: 0825.973.014

Referentie: 20180694.

Datum faillissement: 12 juli 2018.

Rechter Commissaris: HARRY DE SMEDT.

Curator: INGE VANHOUTTE, MECHELSESTEENWEG 271/8.1,
2018 ANTWERPEN 1- ivh@metisadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/07/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 7 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANHOUTTE INGE.

2018/135052

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: BY JULIE BVBA KAMMEN-
STRAAT 58, 2000 ANTWERPEN 1.

Handelsactiviteit: detailhandel in damesbovenkleding in gespeciali-
seerde winkel

Ondernemingsnummer: 0843.320.176

Referentie: 20180737.

Datum faillissement: 9 augustus 2018.

Rechter Commissaris: CHRISTIAAN GOVAERTS.

Curator: KATRIEN TEUGHELS, COREMANSSTRAAT 14A,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN)- info@teughels-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/08/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 5 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: TEUGHELS KATRIEN.

2018/135054

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: COPPENS YVES, LANDUIT-
STRAAT 173, 9470 DENDERLEEUW,

geboren op 12/04/1967 in AALST.

Handelsactiviteit: vennoot GCV Viacerbus/Coppens groothandel in
vlees en vleesproducten

Referentie: 20180361.

Datum faillissement: 20 augustus 2018.

Rechter Commissaris: PATRICK BEECKMANS.

Curator: ERIC CREYTENS, CENTRUMLAAN 48, 9400 NINOVE-
eric.creytens@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/08/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 28 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: CREYTENS ERIC.

2018/135060

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : SUMIDEC SCRL RUE DU CHALET 51,
4920 AYWAILLE.

Activité commerciale : pose de papiers peints et de revêtements de
murs et sols

Numéro d’entreprise : 0434.673.430

Référence : 20180424.

Date de la faillite : 16 août 2018.

Juge commissaire : JEAN CLAUDE WEICKER.
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Curateurs : ALAIN BODEUS, RUE DU LIMBOURG 50,
4000 LIEGE 1- a.bodeus@avocat.be; JEAN-PHILIPPE RENAUD, QUAI
DES ARDENNES 65, 4020 LIEGE 2- jp.renaud@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 septembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : BODEUS ALAIN.

2018/135057

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : DEFAYS JEAN-PAUL, RUE LIBOTTE 34,
4020 LIEGE 2,

né (e) le 19/01/1967 à SERAING.

Activité commerciale : construction générale de bâtiments résiden-
tiels

Dénomination commerciale : DEFAYS JEAN-PAUL

Numéro d’entreprise : 0829.255.770

Référence : 20180436.

Date de la faillite : 17 août 2018.

Juge commissaire : LOUIS VANGRAMBEREN.

Curateur : PIERRE HENRY, BOULEVARD DE LA SAUVENIERE 117,
4000 LIEGE 1- p.henry@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 27 septembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : HENRY PIERRE.

2018/135058

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : DRYNKO KAROL, BOULEVARD
LEOPOLD III, 11 B026, 1030 Schaerbeek,

né (e) le 03/08/1967 à SZCZTNO (POLOGNE).

Activité commerciale : construction et travaux

Numéro d’entreprise : 0810.797.363

Référence : 20181574.

Date de la faillite : 13 août 2018.

Juge commissaire : ANNE BRANCART.

Curateur : VINCENT TERLINDEN, Avenue Louise 349/16,
1050 BRUXELLES 5- v.terlinden@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 26 septembre 2018.

Pour extrait conforme : Le curateur : TERLINDEN VINCENT.

2018/135059

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Constate l’accord amiable intervenu avec les créanciers sursitaires
de :

HEBERGEMENT ARC-EN-CIEL SPRL BOULEVARD LEO-
POLD III 144, 7600 PERUWELZ.

Activité commerciale : organiser l’hébergement, l’aide et le soutien
au personnes en difficultés

Et clôture la réorganisation judiciaire.

Numéro d’entreprise : 0811.717.873

Date du jugement : 21/08/2018

Référence : 20180001

Pour extrait conforme : Le Greffier, S. GUERET.

2018/134979

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

VAN DEN BERGH MARIE, RUE DES DEPORTES (BAS) 76,
7971 BASECLES,

né (e) le 09/05/1975 à MONTIGNIES-SUR-SAMBRE.

Activité commerciale : infirmière indépendante

Numéro d’entreprise : 0816.239.558

Date du jugement : 21/08/2018

Référence : 20180024

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : LILIANE STRADIOT - adresse électronique est :
liliane.stradiot@tchainaut.be.

Date d’échéance du sursis : 21/09/2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, S. GUERET.

2018/134978

66301BELGISCH STAATSBLAD — 24.08.2018 — MONITEUR BELGE



Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van de gerechtelijke reorganisatie van:

ISELLMYCAR BVBA DIAMANTSTRAAT 8 BUS 508,
2200 HERENTALS.

Handelsactiviteit: HANDEL EN BEMIDDELING IN PERSONEN-
WAGENS EN LICHTE VRACHTWAGENS

Ondernemingsnummer: 0647.582.985

Datum uitspraak: 21/08/2018

Referentie: 20180023

Onderwerp van de procedure: gerechtelijke reorganisatie door
collectief akkoord

Gedelegeerd rechter: JEF BOIY - met emailadres:
jef_boiy@hotmail.com.

Einddatum van de opschorting: 21/11/2018.

Stemming van schuldeisers op: dinsdag 13/11/2018 op 11:00 in de
rechtszaal van de rechtbank van koophandel te 2300 Turnhout, de
Merodelei 11-13.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters..

2018/134991

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Gerichts Erster Instanz Eupen

Durch Beschluss der diensttuenden Präsidentin des Gerichts Erster
Instanz EUPEN vom 13/08/2018 ist Jean-Luc RANSY, dessen Kanzlei
sich in 4840 Welkenraedt, befindet, zum Verwalter des Nachlasses des
Herrn FRITZ, Ludwig, geboren in 4700 Eupen, am 18. April 1940,
verstorben in 4710 Lontzen, am 11. Mai 2018, bestimmt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre Forderung innerhalb einer
Frist von drei Monaten ab der vorliegenden Veröffentlichung an den
Nachlassverwalter zu richten.

Für gleichlautenden Auszug: Der Greffier, (gez.) Vanessa Schmidt.
(7955)

Tribunal de première instance de Namur, division Namur

Par ordonnance du tribunal de première instance de Namur, tribunal
de la famille du 16 juillet 2018 (rôle des requêtes 1061/2018),
Maître Marie-Eve CLOSSEN, avocat à 5100 JAMBES, rue de
l’Emprunt 19, a été désignée en qualité d’administrateur provisoire à la
succession de Madame Nathalie GERARD, née à Namur le
14 janvier 1968, divorcée d’Etienne SABIN, domiciliée à
5300 ANDENNE, rue Despreetz 1/RC00, et décédée le 4 mars 2018.

Marie-Eve CLOSSEN, avocat.
(7956)
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